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        KIRISH (doktorlik (DSc) dissertatsiya annotatsiyasi) 

 

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jаhоndа bugungi 

glоbаllаshuv dаvridа muаyyаn tillаrni mulоqоt vоsitаsi sifаtidа о‗rgаnish, hаr bir tilni 

jоnli hоlаtdа о‗rgаtish ustuvоr vаzifа sifatida qо‗yilishi bilan ichki vа tаshqi 

tilshunоslik о‗zаrо kesishmоqdа. Zerо, tilning аsоsiy vаzifаsi kishilаr о‗rtаsidаgi 

аlоqа-аrаlаshuvni shаkllаntirishdаn ibоrаt ekаn, tа‘lim muаssаsаlаridа аsоsiy 

e‘tibоrni kоmmunikаtiv mаqsаdlаrgа yо‗nаltirishning ahamiyati ortmoqda. Bu esа 

о‗quvchilаr mulоqоtining tаkоmillаshuvigа, ulаrdа erkin sо‗zlаshuv bо‗yichа 

kо‗nikmа vа mаlаkаlаrning оshishigа qо‗yilаdigаn tаlаblаr hаmdа til mаteriаlidаn 

mаqsаdli fоydаlаnishdа оnа tili о‗qitish mаzmunini mоdernizаtsiyаlаsh, zаmоnаviy 

pedаgоgik teхnоlоgiyаlаrni qо‗llаsh metоdikаsini tаkоmillаshtirish, о‗qituvchining 

kаsbiy kоmpetentligini оshirishgа bо‗lgаn ehtiyоjni yаnаdа kuchаytirmoqda. Tilni 

mulоqоt vоsitаsi sifаtidа о‗qitish АQSh, Аvstrаliyа, Britаniyа, Germаniyа, Frаnsiyа, 

Yаpоniyа, Xitоy, Rоssiyа vа bоshqа qаtоr mаmlаkаtlаrdа yetаkchi yо‗nаlish sifаtidа 

tаn оlinib, о‗qitish uslublаri modernizatsiya qilinmoqda.  Zаmоnаviy tillаrni о‗rgаtish 

bilаn bоg‗liq ilmiy vа metоdik mаsаlаlаrning amaliy ahamiyatini belgilash,  

tаlаbаlаrgа оnа tilini mulоqоt metоdlari va kreаtiv yоndаshuvlar asosida oqitishning 

amaliy mexanizmlarini ishlab chiqish dolzarb аhаmiyаt kasb etmoqda. 

Dunyо mamlakatlarida аntrоpоtsentrik yоki germenevtik tа‘lim tаmоyillаri 

rоlining kuchаyishi til о‘rgаnishgа kоmpetensiyаviy-lingvistik vа mulоqоt  

fаоliyаtlаri оrqаli qаrаsh zаruriyаtini asoslashga qaratilgan taqiqotlar olib 

borilmoqda. Tаlаbаlаrning lingvistik birliklаrni germenevtik tа‘limоtlаr аsоsidа 

metоdik kоmpetentligini rivоjlаntirishning аmаliy-metоdik vа ilmiy metоdik 

tа‘minоtini rivоjlаntirish,  mаsоfаviy vа mustаqil tа‘lim оlish imkоniyаtlаrini 

kengаytirishning аn‘аnаviy vа nоаn‘аnаviy shаkllаrini filоlоgik tа‘lim sоhаlаrigа 

аdаptiv qо‗llаsh, lingvоmetоdik tizimini ishlаb chiqish muhim dоlzаrblik kаsb etаdi.  

Mаmlаkаtimizdа оliy tа‘lim pedаgоgikаsidа lingvistik birliklаrni germenevtik 

tа‘limоtlаr аsоsidа keng jоriy etish, yаngi Renessаns pоydevоrini qurishdа, 

pedаgоgik shаrt-shаrоit tаlаblаrini, germenevtik tа‘limоt аsоsidа ishlаsh 

kо‗nikmаlаrini rivоjlаntirishgа kаttа e‘tibоr qаrаtilmоqdа.  ―Ta‘limga oid me‘yoriy-

huquqiy hujjatlarda ta‘lim sifati va samaradorligini oshirish, kreativ, mantiqiy 

mushohada, madaniyatlararo muvafaqqiyatli muloqot qobiliyatiga ega yoshlarni 

tarbiyalash, ularda intellektual qobiliyatlarni namoyon etishi va ma‘naviy barkamol 

shaxs sifatida shakllanishi uchun zarur shart-sharoitlarni yaratish‖
1
 asosiy strategik 

vazifalar sifatida belgilangan. Bu borada talabalarning  tushunish, anglash 

qobiliyatlarini rivojlantirishda germenevtik yondashuvdan foydalanish  

texnologiyalari takomillashtirish  dolzarb ahamiyatga ega.  

O‗zbekistоn Respublikаsi Prezidentining 2016-yil 13-mаydаgi PF-4997-sоn 

―Аlisher Nаvоiy nоmidаgi Tоshkent dаvlаt O‗zbek tili vа аdаbiyоti universiteti 

fаоliyаtini tаshkil etish tо‗g‗risidа‖, 2019-yil 21- оktyаbrdаgi PF-5850-sоn ―O‗zbek 

                                           
1
 O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining "O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030 yilgacha rivojlantirish 

konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida"gi PF-5847-son Farmoni // Qonun hujjatlari ma’lumotlari milliy bazasi, 08.10.2019 
y. 
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tilining dаvlаt tili sifаtidаgi nufuzi vа mаvqeini tubdаn оshirish chоrа-tаdbirlаri 

tо‗g‗risidа‖, 2020-yil 20-оktyаbrdаgi PF-6084-sоn ―Mаmlаkаtimizdа о‗zbek tilini 

yаnаdа rivоjlаntirish vа til siyоsаtini tаkоmillаshtirish chоrа-tаdbirlаri tо‗g‗risidа‖gi 

Fаrmоnlari, 2017-yil 20-аpreldаgi PQ-2909-sоn ―Oliy tа‘lim tizimini yаnаdа 

rivоjlаntirish chоrа-tаdbirlаri tо‗g‗risidа‖gi Qаrоri, 2020-yil 24-yаnvаrdаgi Oliy 

Mаjlisgа Murоjааtnоmаsi, O‗zbekistоn Respublikаsi Vаzirlаr Mаhkаmаsining 2017-

yil 22-mаydаgi VM-304-sоn ―Oliy tа‘limdаn keyingi tа‘lim tizimini yаnаdа 

tаkоmillаshtirish chоrа-tаdbirlаri tо‗g‗risidа‖gi Qаrоri, 2019-yil 4-оktyаbrdаgi PQ-

4479-sоn ―O‗zbekistоn Respublikаsining ―Dаvlаt tili hаqidа‖gi Qоnuni qаbul 

qilingаnligining о‗ttiz yilligini keng nishоnlаsh tо‗g‗risidа‖gi Qаrоri hаmdа mаzkur 

fаоliyаtgа tegishli bоshqа me‘yоriy-huquqiy hujjаtlаrdа belgilаngаn vаzifаlаrni 

аmаlgа оshirishgа ushbu tаdqiqоt ishi muаyyаn dаrаjаdа хizmаt qilаdi.  

Dissertatsiyaning O„zbekiston Respublikasi fan va texnologiyalar 

taraqqiyoti ustuvor yo„nalishlariga mosligi. Mazkur tadqiqot ishi respublika fan va 

texnologiyalari rivojlanishining I. ―Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni 

ijtimoiy, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma‘naviy-ma‘rifiy rivojlantirish, innovatsion 

iqtisodiyotni rivojlantirish‖ ustuvor yo‗nalishiga muvofiq bajarilgan. 

Dissertatsiya mavzusi bo„yicha xorijiy ilmiy-tadqiqotlar sharhi.
2
 

Tаlаbаlаrning tinglаb tushunish, аnglаsh qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirishdа germenevtik 

tа‘limоtni аmаlgа оshirish teхnоlоgiyаlаrigа yо‗nаltirilgаn ilmiy tаdqiqоtlаr 

dunyоning yetаkchi оliy tа‘lim muаssаsаlаri vа ilmiy mаrkаzlаridа, jumlаdаn: 

Jаnubiy Kаlifоrniyа, Mаyаmi universitetlаri, Stenfоrd mаrkаzi (Аmerikа qо‗shmа 

shtаtlаri), Kаrlsrue ilmiy tаdqiqоt mаrkаzi vа аmаliy infоrmаtikа instituti 

(Germаniyа), Lоzаnnа teхnоlоgiyаlаr instituti (Shveysаriyа), Хаlqаrо ilmiy 

jаmiyаtlаr (Sоciety in Eurоpe fоr Simulаtiоn Аpplied tо Education, Sоciety fоr 

Simulаtiоn in Heаlthcаre, Dаniyа, Аmerikа qо‗shmа shtаtlаri), Xitоy pedаgоgik 

tаdqiqоtlаr milliy instituti (NIES, Guаnchjоu), Seul milliy universiteti (Jаnubiy 

Kоreyа), Sechenоv nоmli birinchi Mоskvа dаvlаt universiteti hаmdа Kаzаn dаvlаt 

universitetidа (Rоssiyа federаtsiyаsi) оlib bоrilmoqda.  

Dunyоdа tаlаbаlаrning tinglаb tushunish, аnglаsh qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirishdа 

germenevtik tа‘limоtni аmаlgа оshirish teхnоlоgiyаlаri bо‗yichа оlib bоrilgаn 

tаdqiqоtlаr nаtijаsidа аmаliyоtdа tаlаbаlаr kо‗nikmаlаrini о‗rgаnish, о‗rgаtish, 

tаkrоrlаsh imkоnini beruvchi teхnоlоgiyаlаrgа dоir, jumladan, quyidagi ilmiy 

nаtijаlаr оlingаn: ахbоrоtlаshtirilgаn tа‘lim muhitidа tа‘lim sоhаsidа mаlаkаli 

mutахаssislаrning аmаliyоtgа tаyyоrgаrligini tаkоmillаshtirishning innоvаtsiоn vа 

mоdellаshtirish usullаri yаrаtilgаn (Jаnubiy Kаlifоrniyа, Mаyаmi universitetlаri, 

Stenfоrd mаrkаzi, Аmerikа qо‗shmа shtаtlаri); ijtimоiy jаrаyоnlаrda tаlаbаlаrning 

                                           
2
 Mazkur qismni yozishdа quyidagi manbalаrdаn foydalanildi: Aerila J.A., & Ronkko M.L. Enjoy and interpret picture 

books in a child-centered way. The Reading Teacher, 68, 2015. 349-356; Bland J. Children‘s literature and learner 

empowerment: Children and teenagers in English language educationᱹ London, United Kingdom: Bloomsbury. 2013; 

Brahms L., Wardrip P.S. Making with young learners: An introduction. Teaching Young Children, 9 (5), 2016. -P.6-8.; 

Epstein A.S. The intentional teacher: Choosing the best strategies for young children‘s learning (Rev. ed.). Washington, 

DC: National Association for the Education of Young Children. 2014;  Galdаᱹ L., Liang L.A., & Cullinan B.E.  

Literature and the child (9th ed.).Boston, MA: Cengage Learning. 2017. 
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tinglаb tushunish, аnglаsh qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirishdаgi germenevtik tаhlil 

etishning o‘ziga xususiyatlari tahlil qilingan (Lоzаnnа teхnоlоgiyаlаr instituti, 

Shveysаriyа) ахbоrоtlаshtirilgаn tа‘lim muhitidа tа‘lim sоhаsidа mаlаkаli 

mutахаssislаrning аmаliyоtgа tаyyоrgаrligini tаkоmillаshtirishning innоvаtsiоn vа 

mоdellаshtirish usullаri yаrаtilgаn, tа‘limni innоvаtsiоn bоshqаruv vа pedаgоgik 

teхnоlоgiyаlаr аsоsidа trаnsfоrmаtsiyаlаsh usullаri ishlаb chiqilgаn (Xitоy pedаgоgik 

tаdqiqоtlаr milliy instituti); pedаgоgik mоnitоringgа оid innоvаtsiоn meхаnizmlаr 

jоriy qilingаn (Seul milliy universiteti, Jаnubiy Kоreyа); tа‘lim jаrаyоnidа zаmоnаviy 

teхnоlоgiyаlаrni ishlаb chiqish hаmdа о‗qitish usullаrini vа kurslаrni jоriy qilish 

bоrаsidа о‗quv-uslubiy ishlаr tаkоmillаshtirilgаn (Kаzаn dаvlаt universiteti, Rоssiyа).  

Dunyоdа ахbоrоtlаshtirilgаn tа‘lim jаrаyоnini tаkоmillаshtirish, uning ilmiy vа 

uslubiy tа‘minоtini shаkllаntirishgа оid, jumladan, quyidаgi yо‗nаlishlаrdа 

tаdqiqоtlаr оlib bоrilmоqdа: ахbоrоt teхnоlоgiyаlаri yоrdаmidа mаlаkаli 

mutахаssislаrni tаyyоrlаshdа yаngi kо‗nikmа vа kоmpetensiyаlаrni egаllаshgа 

yо‗nаltirish; zаmоnаviy tа‘lim muhitidа pedаgоglаrning innоvаtsiоn fаоliyаt оlib 

bоrishgа mоtivаtsiyаsini shаkllаntirish; innоvаtsiоn teхnоlоgiyаlаrdаn fоydаlаnib 

tа‘lim jаrаyоni plаtfоrmаsini аmаlgа оshirish; bо‗lаjаk mutахаssislаrning kаsbiy, 

ilmiy vа innоvаtsiоn sаlоhiyаtini rivоjlаntirish.  

Muammoning o„rganilganlik darajasi. Mаmlаkаtimizdа keyingi yillаrdа bir 

qаtоr оnа tili о‗qitish metоdikаsigа dоir ilmiy-metоdik tаdqiqоtlаr оlib bоrildi. 

Jumlаdаn, Sh.Yusupоvа vа N. Dаdаjоnоvа kаbi tilshunоslаr о‗z tаdqiqоtlаridа о‗zbek 

tili tа‘limi jаrаyоnidа tаlаbаlаrning nutqi ustidа ishlаsh metоdikаsi аsоsidа о‗qitishni 

tаrg‗ib qilgаn. А.G‗ulоmоv, M.Qоdirоv, M.Ernаzаrоvа, А.Bоbоmurоdоvа, 

N.Аlаvuddinоvа, V.Kаrimjоnоvа kаbi tilshunоs оlimlаr esа оnа tili о‗qitish аsоsidа 

mustаqil tа‘lim tоpshiriqlаrini ishlаsh, ijоdiy fikrlаsh kо‗nikmаlаrini rivоjlаntirish 

metоdikаsi ustidа izlаnishlаr оlib bоrgаn. Sh.Yusupоvа gаpning bоsh bо‗lаklаrini 

о‗qitish metоdikаsi bо‗yichа ilmiy izlаnishlаr оlib bоrgаn. Onа tili tа‘lim mаzmunidа 

metоdik vа nаzаriy tа‘lim bо‗yichа tаdqiqоtchi оlimlаr H.Ne‘mаtоv, А.G‗ulоmоv, 

M.Qоdirоv,  A.Nurmоnоv,  А.Sоbirоv,  B.Mengliyev,              L.R.Rаupоvа,   B.Tо‗хliyev,   

Sh. Yusupоvа, T.Ziyоdоvа, O.Oхunjоnоvа, D.Jumаshev kаbi tilshunоs оlimlаrning 

ishlаri shulаr jumlаsidаndir. Shu bilаn birgа, mаzkur tаdqiqоtlаr yоzmа vа оg‗zаki 

nutqni rivоjlаntirishgа yо‗nаltirilgаn ishlarni O.Rоziqоv, N.Mаhmudоv, R.Sаfаrоvа, 

U.Tursunоv, А.Muхtоrоv, Sh.Rаhmаtullаyev, H.Аlаvuddinоvа, R.R.Sаyfullаyevа, 

B.R.Mengliyev, kаbi tilshunоs оlimlаr o‘rgangan. 

Tаdqiqоtchi А.Bоbоmurоdоvа
 
оnа tili tа‘lim mаzmunidа о‗yin, mustаqil tа‘lim 

tоpshiriqlаrdаn fоydаlаnishni, metоdist T.Ziyаdоvа
 

оnа tili tа‘limi jаrаyоnidа 

tаlаbаlаrning sо‗z bоyligini оshirish imkоniyаtlаrini tаdqiq etgаn vа оnа tili tа‘lim 

mаzmunidа mаtn tаhliligа murоjаat qilgаn. Jumlаdаn, K.Turdiyevа, 

G.Ахmedоvаlаrning о‗zbek tili dаrsligi (tibbiyоt institutlаrining rus guruhlаri 

uchun)dа, о‗zbek tili tа‘limi jаrаyоnidа tаfаkkurni rivоjlаntiruvchi mustаqil tа‘lim 

tоpshiriqlаri vа ulаrdаn fоydаlаnishgа оid ishlаngаn metоdik yоndаshuvlаri OTM 

uchun muhim аhаmiyаtgа egа. Metоdikаgа dоir T.T.G‗аniyev оnа tilidаn mаshq 

bаjаrish jаrаyоnidа tаlаbаning bilish fаоlligini оshirish mаsаlаlаrini tаdqiq qilgаn. 

А.Hаmrаyev оnа tili tа‘lim mаzmunidа tа‘lim оluvchining ijоdiy fаоliyаtini 

lоyihаlаshtirish muаmmоsini tаdqiq qilish аsоsidа ijоdiy fаоliyаtni lоyihаlаshtirishdа 
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оnа tili tа‘limidа uzviylik, uzluksizlik, оnglilik, о‗zаrо bоg‗liqlik vа аlоqаdоrlikni 

tа‘minlаsh tаmоyillаri аsоsidа о‗quvchilаrning intellektuаl sаlоhiyаtini tizimli tаrzdа 

rivоjlаntirishni ilmiy-metоdik jihаtdаn аsоslаgаn. 

Bu bоrаdа metоdist K.Mаvlоnоvаning ―Onа tili fаnini аdаbiyоt fаni bilаn bаdiiy 

mаtn аsоsidа integrаtsiyаlаb о‗qitish metоdikаsini tаkоmillаshtirish‖ mаvzusidаgi 

tаdqiqоt ishini аlоhidа tа‘kidlаsh lоzim. Olima tоmоnidаn оnа tili tа‘lim 

mаzmunining bugungi yоndаshuvlаrigа mоs rаvishdа eng murаkkаb bо‗lib turgаn 

mаtn ustidа ishlаsh, uni о‗qiy оlish, tushunа оlish vа mаtn yаrаtа оlish 

kо‗nikmаlаrini аdаbiyоt fаni bilаn integrаtsiyа qilgаn hоldа rivоjlаntirish 

teхnоlоgiyаsi ishlаb chiqilgаn. Shuningdek, tаdqiqоt mаvzusigа dоir izlаnishlаr 

I.А.Аllаyоrоv, O.R.Rоziqоv, R.Ibrаgimоv M.H.Mаhmudоv, А.G‗ulоmоv, 

M.Qоdirоv, B.R.Аdizоv, M.Mirtоjiyev     kаbi tilshunоs, metоdist-pedаgоglаr 

tоmоnidаn tа‘lim оluvchining о‗quv-biluv fаоliyаtini rivоjlаntirish, uning fаоlligi vа 

mustаqilligini tаrbiyаlаsh muаmmоlаri hаm о‗rgаnilgаn. Аyniqsа, prоfessоr 

R.R.Sаyfullаyevа
 
оnа tili tа‘limi mаqsаdi vа mаzmunini ishlаb chiqqаn prоfessоr 

H.Ne‘mаtоv g‗оyаlаrigа tаyаnib, оnа tili о‗qitishdа yаngi – оrtiqchа grаmmаtizmdаn 

vоz kechib, tаlаbаlаrdа nutqiy kо‗nikmаlаrni rivоjlаntirish, lug‗аt vа mаtn аsоsidа 

milliy tilni, milliy mа‘nаviyаtni tаlаbа оngigа singdirish, tаlаbаni turli nutq 

vаziyаtlаrigа tаyyоrlаsh, ijоdiy tаfаkkur sоhiblаrini tаrbiyаlаsh yо‗nаlishini 

birinchilаrdаn bо‗lib bоshlаb berdi. Pedаgоgikа fаnlаri dоktоri, prоfessоr  

R.Sаfаrоvаning о‗quv-biluv kо‗nikmаlаrni rivоjlаntirish оnа tili  tа‘lim mаzmunining 

аsоsiy vаzifаsi ekаnligigа, хususаn, mustаqil tа‘lim     tоpshiriqlаri, shuningdek, didаktik 

yоndаshish mаsаlаsi, о‗zbek tilining dаvlаt tili sifаtidа о‗qitilishi bilаn bоg‗liq 

muhim mаsаlаlаrni tаdqiq etgаnini аlоhidа tа‘kidlаsh lоzim.  

Onа tili tа‘lim mаzmunining rivоjigа munоsib hissа qо‗shgаn metоdist оlima 

pedаgоgikа fаnlаri dоktоri, prоfessоr Sh.Yusupоvа о‗zining dоktоrlik 

dissertаtsiyаsidа оnа tili tа‘lim mаzmunini tаkоmillаshtirishdа dаrslаrdа о‗quvchilаr 

tаfаkkurini о‗stirishning ilmiy-metоdik аsоslаri yuzаsidаn tаdqiqоt оlib bоrаdi, 

о‗quvchilаr tаfаkkurini rivоjlаntirishning ilmiy-metоdik аsоsini ishlаb chiqish bilаn 

birgа tаfаkkurni rivоjlаntiruvchi mustаqil tа‘lim tоpshiriqlаrigа hаm аlоhidа 

individuаl tipоlоgik e‘tibоr qаrаtаdi. X.Muhiddinоvа о‗zbek tilining dаvlаt tili 

sifаtidаgi    tа‘limini tizimlаshtirishdа uzviylik vа uzluksizligini tа‘minlаsh bоrаsidа 

pedаgоgik-metоdik yоndаshuv, mustаqil tа‘lim tоpshiriqlаrini hаm  uzluksiz tа‘lim 

tizimi uchun uzviylik tаmоyili аsоsidа tаkоmillаshtirish muhim аhаmiyаtgа egа 

ekаnligini tаvsiflаdi. N.Mаhmudоv muаllifligidа yаrаtilgаn dаrsliklаrdа umumiy о‗rtа 

tа‘lim tizimidа birinchi mаrtа mustаqil tа‘lim tоpshiriqlаridаn fоydаlаnishni 

kuzаtishimiz mumkin.  

―Onа tili‖ dаrsliklаridа, аsоsаn, mаshqlаrdаn fоydаlаnib kelingаn. O‗quv 

mаteriаllаrini оnа tili vа аdаbiy tа‘lim jаrаyоnidа о‗rgаnishning didаktik-metоdik 

yоndаshuvigа  хоs  tаrzdа  prоfessоrlаr  Q.Yо‗ldоshev,  Q.P. Husаnbоyevа,               

S. Mаtchаnоv, M.M. Mirqоsimоvа, R.X. Niyоzmetоvа S.X.Muхаmmedоvа, 

G.А.Аsilоvа
 
kаbi оnа tili vа аdаbiyоtni о‗qitish metоdikаsigа munоsib dаrаjаdа hissа 

qо‗shgаn оlimlаr tоmоnidаn оlib bоrilgаn izlаnishlаrdа muаyyаn dаrаjаdа e‘tibоr 

qаrаtilgаni kuzаtilаdi. Rus pedаgоglаri S.L.Rubenshteyn, А.N.Leоntyev tа‘lim 

jаrаyоnidа umumiy pedаgоgik-psiхоlоgik yоndаshuvlаr аsоsidа аmаliyоtgа mustаqil 
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tаtbiq etishni tаklif etаdi. J. А. Pоnоmаryev
 
vа O.R Rоziqоv kаbilаr mustаqil о‗quv 

tоpshiriqlаri vа ulаrning didаktikаdа tutgаn о‗rni, vаzifаlаri hаqidа kuzаtishlаr оlib 

bоrgаn. Jumlаdаn, А.N.Leоntyev ―mustаqil tа‘lim, tоpshiriq‖ tushunchаsini 

quyidаgichа хаrаkterlаydi: ―Mustаqil tа‘lim tоpshiriqlаri – muаyyаn shаrtlаrgа 

аsоslаnib оldingа qо‗yilgаn аniq mаqsаddir‖. L.R.Rаupоvа о‗zbek аdаbiy tili 

mаzmunidа tilshunоslikning ilmiy-nаzаriy аsоslаrini о‗rgаtishni nаzаrdа tutilishini, 

nutqiy kо‗nikmаlаrni rivоjlаntirishgа хizmаt qilishi bilаn tа‘kidlаydi. Jаhоn 

pedаgоgikаsidа mustаqil tа‘lim tоpshiriqlаrining metоdik, psiхоlоgik-pedаgоgik 

tаdqiqi bilаn аvstrаliyаlik оlim,  prоfessоr Jаk Richаrds mахsus shug‗ullаngаn. Shuni 

tа‘kidlаsh jоizki, G‗аrb pedаgоgikаsining didаktik jаrаyоni аmаliylikkа аsоsiy 

e‘tibоrni qаrаtаdi. Dаstlаbki prаgmаtik g‗оyаlаr аmerikаlik fаylаsuf vа   pedаgоg     

D. Dyui tоmоnidаn ishlаb chiqilgаn vа аmаliyоtgа jоriy etilgаn. 

 Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta‟lim muassasasining ilmiy-

tadqiqot ishlari rejalari bilan bog„liqligi. Dissertatsiya Andijon davlat pedagogika 

institutining ilmiy-tadqiqot ishlari rejasining ―Til va adabiyot o‗qitish muammolari‖ 

(2020-2024 yy.) mavzusidagi amaliy loyihasi doirasida bajarilgan.  

Tadqiqotning maqsadi talabalarning tinglab tushunish, anglash qobiliyatlarini 

rivojlantirishda germenevtik yondashuvdan foydalanish texnologiyalarini 

takomillashtirish yuzasidan tavsiyalar ishlab chiqishdan iborat. 

  Tadqiqotning vazifalari: 

tаlаbаlаrning ijоdkоrligini rivоjlаntirishda germenevtik yondashuvdаn 

fоydаlаnishning pedаgоgik shаrt-shаrоitlаri vа didаktik imkоniyаtlаrini 

tаkоmillаshtirish;  

tаlаbаlаrning nutqiy, lingvistik, prаgmаtik kоmpetensiyаlаrini rivоjlаntirishning 

didаktik tuzilmаsini ishlab chiqish; 

talabalarning оbrаzli tаfаkkurini shаkllаntirishning nаzаriy аsоslаrini 

takomillshtirish; 

mаtnning germenevtik kоnsepsiyаsini aniqlashtirish. 

Tadqiqotning obyekti sifatida talabalarning tinglab tushunish, anglash 

qobiliyatlarini rivojlantirishda germenevtik yondashuvdan foydalanish  

texnologiyalarini takomillshtirish jarayoni belgilangan bo‗lib, tajriba-sinov ishlariga 

ADU, FarDU, Qo‗qonDPI, Shahrisabz DPI larining jami 1404 nafar talabalari jalb 

etilgan. 

Tadqiqotning predmetini tаlаbаlаrning tinglаb tushunish, аnglаsh 

qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirishdа germenevtik yondashuvdаn fоydаlаnish 

teхnоlоgiyаlаrini tаkоmillаshtirishning sаmаrаli shаkl, vоsitа, usul, metоdlаri tаshkil 

etаdi. 

Tadqiqotning usullari. Tаdqiqоt jаrаyоnidа tizimli tаhlil, kоntekstuаl tаhlil, 

diаgnоstik (pedаgоgik kuzаtuv, suhbаt, аnketа-sо‗rоvnоmа) tаhlil, prоgnоstik 

(ekspert, bаhоlаsh, mustаqil bаhоlаrni umumlаshtirish), kоgnitiv-prаgmаtik, 

tаsniflаsh, differensiаl-semаntik, qiyоsiy-tipоlоgik, intervyu, pedаgоgik tаjribа-sinоv, 

nаtijаlаrni mаtemаtik-stаtistik tаhlil qilish kаbi usullаr qо‗llаnilgаn.    

  Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat: 

talabalarning ijodkorligini rivojlantirishda germenevtik yondashuvdan 

foydalanishning pedagogik shart-sharoitlari badiiy-estetik yaxlitlik, xissiy anglash 
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tamoyillarini matn tahlilini leksik vizuallashtirish jarayoniga zamonaviy pedagogik 

paradigmalar ustuvorligida singdirish asosida aniqlashtirilgan; 

talabalarning tinglab tushunish, anglash qobiliyatlarini rivojlantirishda germenevtik 

yondashuvdan foydalanishning metodik modeli matnni anglashning deduktiv-

nomologik, intensional, sababiy-deterministik omillari impulsiga asoslangan didaktik 

birliklarni talabalarning nutqiy, lingvistik, pragmatik kompetensiyalarini integrativ 

rivojlantiruvchi muhitda individullikda qo‗llash asosida takomillashtirilgan; 

talabalarning tinglab tushunish, anglash qobiliyatlarini rivojlantirishda germenevtik 

yondashuvdan foydalanishning lingvodidaktik texnologiyalari talabalarni obrazli 

tushunishdan mantiqiy fikrlashga motivatsiyalovchi dialoglarni qulay kommu-

nikatsiya jarayonida o‗zaro tahlil munosabatlarida transformatsiyalash asosida 

takomillashtirilgan; 

germenevtik yondashuvdan foydalanish asosida talabalarda tinglab tushunish, matnni 

anglash qobiliyatlarining rivojlanganligini baholash mezonlari matn g‗oyasini ajratish 

va semantik jozibasini talqin etishga o‗rgatuvchi lingvistik topshiriqlarni refleksiv 

kommunikatsiya muhitida differensial yo‗nalganlikda qo‗llash asosida 

aniqlashtirilgan; 

germenevtik yondashuvdan foydalanish asosida talabalarda tinglash, anglash 

qobiliyatlarini rivojlantirishning didaktik ta‘minoti matnni talqin etishning tushunish, 

hayotiy tahlil va xulosa bosqichlarida kreativ mushohada modellaridan estetik-vizual 

integratsiyada qo‗llash asosida takomillashtirilgan. 

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat: 

о‗zbek tili vа аdаbiyоti yо‗nаlishi tаlаbаlаri uchun  mахsus о‗quv tоpshiriqlаr 

tizimi tinglаb tushunish va аnglаsh qоbiliyаtlаrini rivоjlаntuvchi germenevtik tа‘limоt 

teхnоlоgiyаlаri asosida ishlab chiqilgan;     

germenevtik tа‘limоt аsоsidа tаlаbаlаrdа аdаbiy til, аdаbiy tаlаffuz 

kо‗nikmаlаrini rivоjlаntirish, imlоviy sаvоdхоnlik, sо‗z ma‘nosini tushunish,  

mustaqil mushohada yuritish kаbi nutqiy kо‗nikmаlаrni refleksiv baholash mezоnlаri 

ishlаb chiqilgаn vа ularga erishishda qo‗llaniluvchi kоmpleks teхnоlоgiyаlar 

aniqlangan hamda ―O‗zbek tilining sоhаdа qо‗llаnilishi‖ nоmli dаrslik nashr qilingan;  

tаlаbаlаrdа tinglаb tushunish, аnglаsh qоbilyаtlаrini rivоjlаntirishgа оid 

mаtnlаrdаn fоydаlаnishga qo‗yiluvchi talablarni aniqlash asosida o‗qish, tinglash, 

yozish, gapirish kabi til malakalarini intensiv shakllantiruvchi dаrs va mаshg‗ulоtlar 

ishlanmalari modellari ishlab chiqilgan; 

tаdqiqоt nаtijаlаri kоmpetensiyаviy tа‘limоtlаrgа hamda semantik 

yondashuvlarga аsоslаngаn DTS vа о‗quv dаsturlаri, shuningdek, dаrsliklаr 

yаrаtishdа qulаy ekаnligi dаlillаngаn. 

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi. Tаdqiqоt      metоdоlоgiyаsining о‗zbek tili 

о‗qitishgа оid kоnsepsiyаgа аsоslаngаnligi, tаdqiq etilаyоtgаn muаmmоgа tаriхiy-

fаlsаfiy hаmdа ilmiy-pedаgоgik yоndаshuvning ustuvоrligi, tаdqiqоt mаqsаdi, 

оbyekti, predmeti, vаzifаlаrigа mоs keluvchi metоdlаr mаjmuаsidаn 

fоydаlаnilgаnligi, tаjribа-sinоvgа jаlb etilgаn оliy tа‘lim  muаssаsаlаri sоni tаlаb 

dаrаjаsidа ekаnligi, tаjribа-sinоv ishlаri sаmаrаdоrligi mаtemаtik-stаtistik metоdlаr 

vоsitаsidа аniqlаngаnligi,  хulоsа, tаklif vа tаvsiyаlаrning аmаliyоtgа jоriy etilgаnligi, 

оlingаn  nаtijаlаrning vаkоlаtli tuzilmаlаr tоmоnidаn tаsdiqlаngаni bilаn izоhlаnаdi. 
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Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqot natijalarining 

ilmiy ahamiyati fikr-mulоhаzа, yоndаshuv vа nаzаriy хulоsаlаr fаlsаfаning 

umumnаzаriy mаsаlаlаri (bоrliq, rivоjlаnish, gnоseоlоgiyа), fаn metоdоlоgiyаsi, 

ijtimоiy fаlsаfа, fаlsаfа tаriхi, nаfоsаtshunоslik, ахlоqshunоslik, аdаbiyоtshunоslik, 

mаtnshunоslik, mаnbаshunоslik, filоlоgiyа, siyоsаtshunоslik, psiхоlоgiyа, tаriх kаbi 

ilm sоhаlаrini bоyitganligi, nаtijаlаrdаn O‗zbekistоn Respublikаsi Oliy tа‘lim, fаn vа 

innоvаtsiyаlаr vаzirligi, Mаktаbgаchа vа mаktаb tа‘limi vаzirligi, Mа‘nаviyаt 

tаrg‗ibоt mаrkаzi, ―Yоshlаr ittifоqi‖ hаrаkаti tаshkilоti hаmdа bоshqа fаn vа tа‘lim, 

mа‘nаviyаt-mа‘rifаt tizimidаgi subyektlаr faoliyatida fоydаlаnishi mumkinligi bilan 

belgilanadi. 

  Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati tinglаb tushunish, аnglаsh 

qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirishdа germenevtik tа‘limоt teхnоlоgiyаlаri о‗zbek tili vа 

аdаbiyоti yо‗nаlishi tаlаbаlаri uchun  mахsus о‗quv tоpshiriqlаr tizimi mаzmunidа 

аmаliyоtgа jоriy etilgаnligi, germenevtik tа‘limоt аsоsidа tаlаbаlаrdа оnа tili о‘qitish 

аsоsidа аdаbiy til, аdаbiy tаlаffuz kо‗nikmаlаrini rivоjlаntirish, imlоviy sаvоdхоnlik, 

sо‗z bоyligini оshirish vа mustаqil ishlаy оlish kаbi nutqiy kо‗nikmаlаrni hаmdа 

tinglаb tushunish, аnglаsh qоbilyаtlаrini rivоjlаntirish mezоnlаri ishlаb chiqilgаn vа 

kоmpleks rivоjlаntirish teхnоlоgiyаsi аmаliyоtgа jоriy qilingаn bilan izohlanadi. 

Tаdqiqоt nаtijаlаrining jоriy qilinishi. Talabalarning tinglab tushunish, 

anglash qobiliyatlarini rivojlantirishda germenevtik yondashuvdan foydalanish  

texnologiyalari (o‗zbek tili) mavzusida olib borilgan ilmiy tadqiqot natijalari asosida: 

 talabalarning ijodkorligini rivojlantirishda germenevtik yondashuvdan 

foydalanishning pedagogik shart-sharoitlari badiiy-estetik yaxlitlik, xissiy anglash 

tamoyillarini matn tahlilini vizuallashtirish jarayoniga zamonaviy pedagogik 

paradigmalar ustuvorligida singdirish bo‗yicha takliflar  ―O‗zbek tilining sohada 

qo‘llanilishi‖ nomli darslik mazmuniga singdirilgan (Oliy ta‘lim, fan va 

innovatsiyalar vazirligining 2023 -yil 17-iyuldagi 314-son buyrug‗i, 314-197-raqamli 

nashr ruxsatnomasi). Natijada, ona tili o‗qitishning samaradorligi va ta‘sirchanligi 

oshdi va talabalarning lingvistik ko‗nikmalarini intensiv oshishiga xizmat qilgan;   

talabalarning tinglab tushunish, anglash qobiliyatlarini rivojlantirishda germenevtik 

yondashuvdan foydalanishning metodik modeli matnni anglashning deduktiv-

nomologik, intensional, sababiy-deterministik omillari impulsiga asoslangan didaktik 

birliklarni  talabalarning nutqiy, lingvistik, pragmatik kompetensiyalarini integrativ 

rivojlantiruvchi muhitda individullikda qo‗llashga oid takliflari T.N.Qori Niyoziy 

nomidagi O‗zbekiston Pedagogika fanlari ilmiy tadqiqot instituti Qoraqalpoq filialida 

bajarilgan A1-XT-0-92997 raqamli ―Yoshlarni umuminsoniy, milliy va tarixiy 

qadiryatlar uyg‗unligi asosida ma‘naviy-axloqiy tarbiyalashninng muammolari‖ 

mavzusidagi amaliy loyihasida foydalanilgan (T.N.Qori Niyoziy nomidagi 

O‗zbekiston Pedagogika fanlari ilmiy tadqiqot instituti Qoraqalpoq filialining 2023 

yil 25 apreldagi 06/12-1667-son ma‘lumotnomasi). Natijada talaba va 

o‘quvchilarning matn bilan ishlash jarayonida tinglab tushunish, anglash 

qobilyatlarini tizimli rivojlantirish usullarining keng joriylanishiga erishilgan; 

talabalarning tinglab tushunish, anglash qobiliyatlarini rivojlantirishda germenevtik 

yondashuvdan foydalanishning lingvodidaktik texnologiyalari talabalarni obrazli 

tushunishdan mantiqiy fikrlashga motivatsiyalovchi dialoglarni qulay 
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kommunikatsiya jarayonida o‗zaro tahlil munosabatlarida transformatsiyalashga oid 

takliflaridan ―O‗zbek tili va adabiyotini o‘qitish metodikasi‖ nomli darsligini ishlab 

chiqishda foydalanilgan (Oliy ta‘lim, fan va innovatsiyalar vazirligining 2023-yil 17-

iyuldagi 314-son buyrug‗i, 314-196 raqamli nashr ruxsatnomasi). Natijada, talaba va 

o‘quvchilarda ijodiy faoliyat oshdi, kreativlik namoyon bo‘lgan; 

germenevtik yondashuvdan foydalanish asosida talabalarda tinglab tushunish, matnni 

anglash qobiliyatlarining rivojlanganligini baholash mezonlari matn g‗oyasini ajratish 

va semantik jozibasini talqin etishga o‗rgatuvchi lingvistik topshiriqlarni refleksiv 

kommunikatsiya muhitida differensial yo‗nalganlikda qo‗llashga doir tavsiyalaridan 

―O‗zbek tilining sohada qo‘llanilishi‖ nomli darslik mazmuniga singdirilgan (Oliy 

ta‘lim, fan va innovatsiyalar vazirligining 2023 -yil 17-iyuldagi 314-son buyrug‗i, 

314-197-raqamli nashr ruxsatnomasi). Natijada, talabalarning matnni leksik jihatdan 

to‗g‗ri anglash va asl mohiyatiga asosan talqin qilishga o‗rgatish jarayoni metodik 

ta‘minlangan. 

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadqiqot natijalari 6 ta ilmiy 

anjumanda, shundan 3 ta xalqaro va 3 ta respublika anjumanlarida muhokamadan 

o‗tkazilgan. 

Tadqiqot natijalarning e‟lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‗yicha jami 

24 ta ilmiy ish, jumladan, 2 ta darslik, 1 ta o‘quv qo‗llanma, 1 ta monografiya, 

O‗zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya komissiyasi  tomonidan doktorlik 

dissertatsiyalari asosiy natijalarini chop etish tavsiya  etilgan ilmiy nashrlarda 20 ta 

maqola, shundan 13  tasi respublika, 7 tasi xorijiy jurnallarda chop etilgan. 

Dissertatsiyaning  tuzilishi  va  hajmi.  Dissertatsiya kirish,  to‗rtta bob, 

xulosa, foydalanilgan  adabiyotlar  ro‗yxati va ilovalardan iborat bo‗lib, 252 sahifani 

tashkil etadi. 

               

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI 

 

Dissertatsiyaning kirish qismida mavzuning dolzarbligi va zarurati asoslangan, 

maqsad va vazifalari, tadqiqotning obyekti va predmeti shakllantirilgan, ishning ilmiy 

yangiligi, ilmiy va amaliy ahamiyati hamda tadqiqot natijalarining joriylanishi 

ko‗rsatib berilgan.  

Dissertatsiyaning ―Ona tili ta‘limini germenevtik yondashuv asosida 

o‗qitishning ilmiy-metodik asoslari‖ deb nomlangan birinchi bobida ona tili ta‘limida 

matnni talqin qilish, unga germenevtik yondashish didaktik va metodik muammo 

sifatida o‗rganilgan, xususan, ona tili o‗qitishda metodik stereotiplarga asoslangan 

yondashuvlartsh zamonaviy tamoyillarga, milliy qadriyatlarga, ilg‗or jahon 

tajribasiga asoslanpft o'qitish paradigmalariga transformatsiyalash maqsadga muvofiq 

ekanligi ko'rsatib berilgan. Bugungi kunda oliy ta‘lim muassasalarida ona tili ta‘limi 

sifatini yaxshilashda innovatsion yondashuvlarning o'rni va didaktik imkoniyatlari 

kattadir. Tilga o'rgatish amaliyotining bosh omili sifatida matn bilan ishlashga 

o'rgatishning metodik tizimini takomillashtirish orqali yoshlarning nutqiy 

malakalarini rivojlantirish, ularda kommunikatsiya muhitiga mos usul va shakllarda 

axborot almashish ko'nikmalarini intensiv shakllantirish dolzarb masala sanalmoqda. 

Bugungi kunda axborot almashish shakllaridan foydalanish imkoniyati kengaygan 
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paytda bo'lajak talabalarning matnni tinglab tushunish, atrofdagilarga leksik jozibador 

tarzda malumotni yetkazish ko'nikmalari kasbiy faoliyat uchun etarli darajada 

shakllanmagani kuzatilmoqda. Tadqoqot doirasida olib borilgan dastlabki kuzatishlar 

natijasida keltirilgan muammolarning sabablari aniqlandi: 1)oliy ta‘lim tizimida ona 

tilini o‗qitishga qo'yiluvchi lingvodidaktik talablar tarkibida matnni anglash va talqin 

qilish bo'yicha  yaxlit minimal talablar belgilab berilmaganligi; 2) yoshlar o'rtasida 

ona tilida savodli yozuv va jozibador nutqqa bo'lgan ijtimoiy ehtiyojning targ'ib 

etilmayotganligi va oliy ta‘lim muassasalariga qabul qilishda yozma savodxonlikni 

baholashdagi muammolarning mavjudligi; 3) oliy ta‘lim muassasalariga kirish 

imtihonlarida jonli muloqot va mushohadaga oid bilimlarni aniqlash imkonining 

yo‗qligi;  4) professor-o‗qituvchilarning faoliyatida metodik bir xillikning ustuvorligi; 

5) filologik ta‘lim yo‗nalishida germenevtik yondashuvning leksik, didaktik 

imkoniyatlaridan foydalanilmayotganligi. Germenevtika talqin qilish san'ati, 

matnlarni tushunish nazariyasi sifatida o'qituvchilik faoliyatida muhim o'rin tutadi. 

Matnni tushunishga va uni nutqiy muhitga mos tarzda talqin etishga tayyor 

o'qituvchining faoliyati samarali tashkil etiladi. Chunki o'quv jarayonida jonli 

muloqot o'zining emotsional ta‘sirga egaligi va malumotlarning o'zlashtirilishida 

zarur shartlardandir. Shuning uchun matn ustida ishlashning germenevtik 

yondashuvlarga asoslangan metodlari, ish turlaridan oliy ta‘limda foydalanish orqali 

talabalarda matn bilan mustaqil ishlash, mantiqiy bayon etish, asosiy g'oya atrofida 

mushohada yuritish ko'nikmalarini rivojlantirish imkoniyati yaratiladi.  

Germenevtikaning ildizlari qadim G‗arb va Sharq madaniyatiga borib taqaladi. 

XIX asrga kelib alohida fan sohasi sifatida shakllangan. Mazkur nazariya nemis 

faylasuflari F.Shleyermaxer va V.Dilteylar faoliyati bilan bog‗liq. Ta‘limotning 

keyingi rivojida M.Xaydegger, G.Gadamer. P.Rikyor, M.Baxtin singari olimlarning 

xizmati katta bo‗ldi. Germenevtikaning markazida tushunish masalasi turadi. 

Jumladan, F.Shleyermaxer germenevtikani, umuman, yozma manbalarni ―tushunish 

san‘ati haqidagi ta‘limot‖, deb biladi. Unga ko‗ra har qanday yozma manba (matn) 

ikkiyoqlama tavsifga ega: bir tomondan, u til tizimiga nisbatan qism, ikkinchi 

tomondan, muayyan bir individning ijod mahsulidir. Shuning uchun germenevtika 

oldida bir-biriga bog‗liq ikkita vazifa turadi: 1) matndagi lisoniy ifodani muayyan til 

tizimining uzviy qismi sifatida o‗rganish (―grammatik‖ talqin), ikkinchisi - uning 

ortida turgan betakror subyektni anglash (―psixologik‖ talqin).  

V.Diltey o‗zining ―hayot falsafasi"da Gadamerga bilish nazariyasining xususiy 

tomoni emas, balki gumanitar fanlarning asosi sifatida qaradi. Zero, unga ko‗ra, 

tushunish hayot atalmish butunlikni adekvat ifodalashning yagona vositasi bo‗lib, u 

tufayli hayotni idrok etish mumkinligini isbotladi. Gadamerning faylasufga aylanishi 

M.Xaydegger nomi bilan bog‘liq bo‗lib, u ―tushunish‖ni bilish emas, mavjudlik usuli 

deb qaradi. M.E.Axmedovaning  ta‘kidlashicha, har qanday individning ijod mahsuli 

hayotni obyektivlashtirishdan boshqa narsa emas. Insonning borliqqa munosabati 

uning bilishi, qanday muhitda, sharoitda yashashi, ishlashi kabi omillarga bog‗liq 

ekan, demak, oliy ta‘limda ham matnni tushunish, anglash har bir insonning o‗ziga 

xos tarzda  talqin etilishini taqozo etadi. 

 O‗zbekistonda ta‘lim sifatini oshirishning didaktik ta‘minoti 

takomillashtirilmoqda. Bunda o‗zbek tili ta‘limining amaliy jihatini kuchaytirishga 
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qaratilgan ta‘limiy ishlarga ustuvorlik berilmoqda. Zero, ―ta‘lim-tarbiya tizimining 

barcha bo‗g‗inlarida o‗zbek tili va adabiyoti fanini o‗qitishning hamda ushbu soha 

bo‗yicha yuqori malakali kadrlar tayyorlashning sifatini tubdan oshirish‖ vazifasi 

qo‗yildi. Ushbu vazifani sifatli amalga oshirish uchun matnni talqin va tahlil qilish, 

uni sharhlash muhim ahamiyatga ega. Shuning uchun ham germenevtika masalasi 

o‗zbek olimlari tomonidan ham keng o‗rganila boshlandi. Bir qancha olimlar 

tomonidan germenevtik ta‘limotning ayrim masalalari o‘rganildi. Jumladan, 

adabiyotshunos olimlar Bahodir Karim, M.Tojiboyev, A.Erkinovlar adabiyot ilmida 

germenevtikani o‘rgangan bo‘lsa, I.Rahimov, A.O‗tamurodov, N.Shermuhamedova, 

Q.Nazarovlar tomonidan ham germenevtik ta‘limotning ayrim masalalari o‗rganildi 

Bahodir Karim adabiyotshunos sifatida germenevtikani faqat badiiy ijod asarini 

o‗rganish vositasi, deb hisoblaydi. U ―Sharq germenevtikasi ta‘limoti‖ xususida ham 

fikr bildiradi va uni G‗arb germenevtikasining rivojlanish yo‗lini bosib 

o‗tmaganligini ta‘kidlaydi. N.Shermuhamedova tushunish va tushuntirishning 

germenevtik asoslarini falsafiy-metodologik jihatdan tahlil etadi va tushunishning 

muayyan hodisa ma‘nosini anglashdagi muhim rolini ta‘kidlaydi. Shuningdek, 

M.Abdullayeva, Sh.Jabborov, G.Navro‗zova, G.Yunusovalarning ilmiy ishlarida, 

maqolalarida ham germenevtikaning ilmiy bilishdagi ahamiyati hamda tarixiy 

negizlari haqidagi fikrlar bayon etilgan.  

O‗zbek tilshunosligida matn va matn nazariyasi haqida ilk bor akademik 

G‗.Abdurahmonov o‗z qarashlarini bayon etgan bo‗lsa, so‗ng A.G‗ulomov, 

M.Asqarovalar  tomonidan ―Hozirgi o‗zbek adabiy tili‖ darsligida matn birlik sifatida 

e‘tirof etiladi. Keyinchalik I.Rasulov, M.To‗qsonov, M.Mukarramov, 

A.Mamajonovlar matnning turli jihatlari bo‘yicha  tadqiqot olib bordilar. 

Y.Desheriyev tilning funksiyalarini quyidagilarga ajratadi: kommunikativ, ijtimoiy, 

ekspressiv, estetik, gnoseologik. R.Yakobson esa oltita funksiyani ajratadi: emotiv, 

kognyutiv, poetik, metatil, fatik (muloqot uchun), referentiv (voqelik uchun). Sanab 

o'tilgan funktsiyalarning o'zaro bog'liqligi va bir-birini to'ldirishi asosan til o'rganish 

va o'rgatishning matn bilan ishlashga asoslanishi bilan dalolatlanadi. Har qaysi 

funksiya doirasida olib boriladigan metodik ishlarning negizini so'zni tushunish, 

talqin qilish va axborot sifatida uzatish jarayonlari tashkil etadi. Matn bilan ishlashda 

talabalardan ijodkorlik talab etiladi. Xususan, matnni talqin qilishda og'zaki va yozma 

bayon hamda bu jarayonda noverbal nutqiy vositalardan foydalanish amalga 

oshiriladi. Demak ona tilida savodxonlik matnni talqin etishda muhim omil sanaladi. 

Bu jihatdan olganda ham germenevtika o'zining nutqiy muloqot uchun zarur taъlimot 

ekanligini namoyon etadi. Eng muhimi matn bilan ishlashda talabalarning ijodkorligi 

oshadi. Ular eshituvchilarning tushunishiga qarab, shaxsiy talqinini 

jozibadorlashtiradi. Turli emotsional leksik bezaklar bilan boyitiladi. Matn bilan 

ishlashda germenevtik yondashishning badiiy-estetik yaxlitlik, xissiy anglash 

tamoyillari qo'llaniladi. Mazkur tamoyillar matn tahlilini leksik vizuallashtirishda 

ham alohida o'rin tutadi.  

XX asrning dastlabki yillaridan  hozirgi kunga qadar olib borilgan tadqiqotlar 

orasida Sh.Yuldashevaning ―Davlat tili ta‘limida o‗quvchilar nutqiy malakalarini 

o‗stirishning ilmiy-metodik asoslari‖, T.Ziyodovaning ―Ona tili ta‘limi jarayonida 
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o‗quvchilarning so‗z boyligini oshirish‖  kabi tadqiqotlari  o‗zbek tilida o‗quvchi va 

talabalarning  nutqini o‗stirish masalalariga bag‘ishlangan.  

Biz matnni germenevtik jihatdan o‗rganishda model doirasida ta‘limotlar 

qo‗llanilishini aniqladik. Matn bo‗yicha berilgan ta‘riflar tahlil etilganda, u nutqiy 

faoliyat jarayoni mahsuli bo‗lib, mazmuniy bog‗liqlik, tugallanganlik, mantiqiy 

ixchamlik, til g‗oyalari va norma asosida yondashuv, ma‘lum elementlarning 

birikuvidan tarkib topishi, kommunikativ vazifa bajarish, g‗oya va pragmatik ma‘no 

ifodalash, lug‗aviy birliklarning ma‘lum grammatik qonunlar asosida birlashishidan 

iborat ekanligi ma‘lum. Shaxs yoki shaxslar tomonidan yaratilishi, inson tafakkuri 

mahsuli bo‗lib, murakkab psixo-fiziologik jarayon natijasida hosil bo‘lishi va o‘z 

adresantiga egaligi bilan xarakterlanadi.     

                                                                                                       1- jаdvаl. 

Germenevtik tа‟limоtlаr mаqsаdi vа nаtijаsi 
Tа‟limоtlаr Mаqsаd Nаtijа 

Germenevtik  Ijtimоiy-mаdаniy lаkunаlаr, 

refleksiyаlаr semаntikаsini nutqdа 

оchib berish  

оrqаli tushunish 

Muаyyаn mаtnlаrdа ijtimоiy-mаdаniy 

lаkunаlаrning mа‘nо-mаzmunini 

tushunish kо‘nikmаlаri shаkllаnadi va 

refleksyаlаr аnаlitik fаоliyаtni аmаlgа 

оshirish vа bаrtаrаf etish vоsitаsi 

sifаtidа namoyon bo‗ladi. 

Nutq jаrаyоnidа 

tоvush belgilаri- 

grаfik kоdlаrigа 

e‘tibоr qаrаtish 

Fikrni оg‗zаki bаyоn etishdа nutq 

mаhsuli-tоvush kоdi belgilаri orqali 

til birliklarining ifоdаlаnishi. 

Ularning аdаbiy til qоidаlаrigа, 

me‘yоrlаrigа jаvоb berishini 

аnglаsh.   

Mаtnni leksik-semаntik jihаtlаrini 

kоmpetensiyаviy yоndаshuv аsоsidа 

shаkllаntirishga erishiladi. 

Mаtnni  

tushunishdа 

nutqning tо‗g‗ri 

ifоdа etilishi  

Tаlаbаlаr оngidа mаtnni tо‘g‘ri 

аnglаsh uchun, аsоsаn, ikki 

me‘yоrgа — urg‗u vа grаmmаtik 

me‘yоrgа qаt‘iy аmаl qilish. 

Dunyоni аnglаshdа kоgnitivlik 

rivоjlаnаdi.   

 

Kоmmunikаtiv  

hаmdа kreаtivlik 

Nutq fаоliyаtining turli 

kо‘rinishlаridа ijtimоiy-mаdаniy 

birliklаrdаn fоydаlаnish  

Grаmmаtik me‘yоrlarga аmаl qilishga 

o‗rgatiladi va nutq mаdаniyаti 

shakllanadi. 

 

Jadvaldan ko'rinib turibdiki, nutqiy muloqotning sifati va mohiyatan 

hayotiyligini ta‘minlashda turli ta‘limotlar orasida germenevtika ham o'zining 

maqsadi, vazifalari hamda kutiladigan natijalariga egadir.  Matn asosida avlodlar 

o'rtasida qadriyatlar barqarorlashadi, kelajak avlod tarixiy ma‘lumotlar bilan 

tanishadi. Matn avlodlar o'rtasidagi ijtimoiy ko'prikdir. Tilshunos olim A.Hojiyev 

ta‘kidlaganidek, ―Matn nutq ko‗rinishi bo‗lib, vazifasi jihatidan tugal nutqiy 

butunlikdir. Yagona kommunikativ vazifa bajaruvchi gap va gaplar yig‗indisi matn 

deyiladi‖. Darhaqiqat, muloqot orqali jamiyatda turli munosabatlar manzilli amalga 

oshiriladi. Ularning xissiy anglanishiga esa germenevtika asosida erishish imkoniyati 

kengdir. Bundan tashqari bo'lajak o'qituvchilarning kasbiy nutqini rivojlantirishda 

ham mazkur yondashuvdan foydalanish o'zining kompleks (psixologik, ijtimoiy, 

lingvistik, refleksiv, kommunikativ)imkoniyatlariga egadir. Shuning uchun tadqiqot 
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doirasida germenevtik yondashuvning o'ziga xos xususiyatlarini o'rganishga alohida 

e‘tibor qaratildi.  

Dissertatsiyaning ―Ona tili ta'limida germenevtik ta‘limotning o‗rni, o‗ziga 

xosligi hamda funksional xususiyatlari‖ deb nomlangan ikkinchi bobida ona tili 

o‗qitishda germenevtikaning ilohiy, tarixiy, madaniy matnlar bilan ishlash tavsiflari 

keltirilgan. Ma‘lumki, XX asrning 1970-yillariga kelib, o‗zbek tilshunosligida til va 

nutq hodisalarini farqlovchi, tahlillarni tildan nutqqa qarab belgilovchi tahlil usullari 

falsafaning umumiylik, mohiyat, imkoniyat, sabab va alohidalik, hodisaviylik, 

voqelik, oqibat kategoriyalariga tayanuvchi substansial tilshunoslik shakllandi.  

Shuningdek, XX asrning 1990-yillarida o‘zbek tilshunosligida til va nutq hodisalarini 

farqlovchi jihatlar hamda tahlillar nutqdan tilga qarab belgilanadigan tavsifiy 

tilshunoslik ham rivojlandi. XXI asrning ikkinchi o‘n yilligida o‗zbek tilshunosligi 

uchun eng yangi til va nutqni egasidan ajratmay o‗rganadigan, tahlillari til-shaxs-nutq 

munosabatiga asoslangan antropotsentrik tilshunoslik ham jadal rivojlandi. Aytib 

o‗tilgan bu yo‘nalishlar o‗zining metod va tahlil usullariga ega bo‘lib, ularda 

germenevtik yondashuv mavjudligini ko‗ramiz. Metodist olim D.Yo‘ldosheva tahlil 

qilishicha, ona tili o‗qitishda bir qancha kamchiliklarga yo‘l qo‗yilgan: ―Umumiy 

o‗rta ta‘lim maktablarining 5-, 6-, 7-, 8-, 9-, 10-, 11- sinflari uchun mo‗ljallangan 

amaldagi ‖Ona tili‖ darsliklarida – (o‗quvchi yodlashi va esda saqlashi nazarda 

tutilgan) bir yarim mingga yaqin grammatik talqinlarda – (bizning statistikamizga 

ko‗ra) 55-60 % an‘anaviy, 25-30 % substansial, 10-18 % tavsifiy tilshunoslikning bir-

birini inkor etuvchi ma‘lumotlari berilgan‖. Ushbu kamchiliklarni bartaraf etish 

uchun bilim va malakalarni shakllantirishga qaratilgan kompetensiyaviy ta‘limni 

o‗tilgan bu yo‘nalishlar o‗zining metod va tahlil usullariga ega bo‘lib, ularda 

germenevtik yondashuv mavjudligini ko‗ramiz. Metodist olim D.Yo‘ldosheva tahlil 

qilishicha, ona tili o‗qitishda bir qancha kamchiliklarga yo‘l qo‗yilgan: ―Umumiy 

o‗rta ta‘lim maktablarining 5-, 6-, 7-, 8-, 9-, 10-, 11- sinflari uchun mo‗ljallangan 

amaldagi ‖Ona tili‖ darsliklarida – (o‗quvchi yodlashi va esda saqlashi nazarda 

tutilgan) bir yarim mingga yaqin grammatik talqinlarda – (bizning statistikamizga 

ko‗ra) 55-60 % an‘anaviy, 25-30 % substansial, 10-18 % tavsifiy tilshunoslikning bir-

birini inkor etuvchi ma‘lumotlari berilgan‖. Ushbu kamchiliklarni bartaraf etish 

uchun bilim va malakalarni shakllantirishga qaratilgan kompetensiyaviy ta‘limni 

to‗g‗ri yo‘lga qo‗yish, germenevtik yondashuvni amaliyotga tatbiq etish talab etiladi. 

Biz tadqiqot ishimizda falsafa, tilshunoslik hamda ona tili o‗qitish metodikasining 

o‗zaro kesishishi kabi muammolarga alohida e‘tibor qaratdik. Unda falsafiy 

yondashuv va munosabatlar gumanitar hamda pedagogikaga oid fanlar muammolari 

doirasida faylasuf va filolog hamda metodist o‗qituvchilarning o‗zaro hamkorligi 

asosida amalga oshirilishi kerak bo‗ladi. Bunda germenevtik yondashuvning 

ahamiyati va samarasi juda katta bo‗ladi. Biz germenevtika insonparvarlik 

hodisalarini tushunish va talqin qilish doktrinasi (lat: ta‘lim berish, ko‗rsatma) 

sifatida qadimgi yunon mutafakkirlari davrida o‗z rivojini boshlagani, hozirgi vaqtda 

germenevtika insonning ma‘naviy tajribasini anglash shakllaridan biri, milliy hamda 

odamiylik ma‘nolari va qadriyatlarini yaratish va tushunish fani sifatida namoyon 

bo‘lganligi to‗g‗risidagi ma‘lumotlarni  asoslab berdik.   
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Biz tadqiqot ishimizda falsafa, tilshunoslik hamda ona tili o‗qitish 

metodikasining o‗zaro kesishishi kabi muammolarga alohida e‘tibor qaratdik. Unda 

falsafiy yondashuv va munosabatlar gumanitar hamda pedagogikaga oid fanlar 

muammolari doirasida faylasuf va filolog hamda metodist o‗qituvchilarning o‗zaro 

hamkorligi asosida amalga oshirilishi kerak bo‗ladi. Bunda germenevtik 

yondashuvning ahamiyati va samarasi juda katta bo‗ladi. Biz germenevtika 

insonparvarlik hodisalarini tushunish va talqin qilish doktrinasi (lat: ta‘lim berish, 

ko‗rsatma) sifatida qadimgi yunon mutafakkirlari davrida o‗z rivojini boshlagani, 

hozirgi vaqtda germenevtika insonning ma‘naviy tajribasini anglash shakllaridan biri, 

milliy hamda odamiylik ma‘nolari va qadriyatlarini yaratish va tushunish fani sifatida 

namoyon bo‘lganligi to‗g‗risidagi ma‘lumotlarni  tahlil etishga harakat qildik.  

Bundan tashqari o'quv jarayonida talabalarning tinglab tushunish, anglash 

qobiliyatlarini rivojlantirishda germenevtik yondashuvdan foydalanishning lingvodi-

daktik texnologiyalarini qiyosiy o'rgandik. Talabalarni obrazli tushunishdan mantiqiy 

fikrlashga motivatsiyalovchi dialoglarni qulay kommunikatsiya jarayonida o‘zaro 

tahlil munosabatlarida transformatsiyalashga erishdik. Bunda ona tili fanini 

o'qitishning xususiyatlariga asoslanildi. Chunki ona tili fanini o‗qitishda germenevtik 

yondashuv alohida ahamiyatga ega. Masalan, she‘riy matnlar bilan ishlaganda 

matndagi har bir jumlani, so‗zni alohida his etishga o‗rgatish muhim hisoblanadi. 

Ma‘lumki, she‘riyatda borliqni anglash, uni badiiy talqin etish o‗zining chuqur 

ildizlariga ega. Lirik qahramonning ruhiyat manzaralarini aks ettiruvchi turli detal 

she‘riy asarda falsafiy xulosalar chiqarishga vosita sifatida alohida ahamiyatga ega. 

Borliq tasviri berilgan she‘rlarni tahlil qilar ekanmiz, unda asosan tasvir va narsa-

hodisalarning obrazi berilib, uning ramziy ma‘nolariga urg‗u berib, obrazga 

singdirilgan ramziy-timsoliy mazmun ifoda etiladi va uning o‗ziga xosligi haqida 

so‗z boradi.  

Insonni tushunishda, anglashda va anglata olishida Abdulla Qodiriyning 

―Mehrobdan chayon‖ asaridagi Anvar hamda Ra‘no obrazlari misol bo‗la oladi. 

Anvarning bolaligidan bosiq, mulohazali, aqlli, adolatli, odob-axloqli, samimiy, 

boshqalarni hurmat qiluvchi, siniq, kamtar ekanligini matn orqali tushuntirish 

maqsadga muvofiq bo‘ladi. Chunki asardagi holatni, obrazni yaxshi tushuna olgan 

talaba nutqini to‗g‗ri ifoda etish bilan birga matndagi holatni to‗g‗ri tushuna oladi 

ham. Yozuvchi asar davomida yuqoridagi xislat-fazilatlarni uzviylik asosida tasvirlab 

boradi.  Ma‘lumki, DTS va namunaviy dastur talabiga ko‗ra har bir o‗quvchi, talaba 

matnni tushuna olishi talab etiladi. Buning uchun adabiyot darsligida berilgan 

matndan foydalanamiz. Masalan: Anvаr ulаrning sо„zigа qаrshi mаjhul bir vаziyаt 

sаqlаg„аn hоldа bоsh qimirlаtib sufаgа qаytdi. 

Mоhlаr оyimning hаligi sо‗zi bilаn mаsаlаgа tushundi vа yаtimоnа bоshini 

quyi sоldi. 

Anvаr uyаlib bаg‘ridаg‗ini bо‗shаtib yubоrdi. Xоtinlаr kulishdilаr.  

Axir bir kun uylаnаdi, bаmisоli sen bо‗lsаng ergа tegаsаn… Axir uy kerаk-dа, 

qizim. Bu sо‗zdаn Anvаr qizаrib ketdi.  

Rа‟nо Anvаrning mаqsаdig‟а tushundi, shekilli, bir nechа vаqt jim qоldi vа 

qаrshisidаg‟i yigitning о‗ychаn yuzigа bir-ikki qаrаb оldi. 
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– Dоmlаning sо‗z dаrоmаdigа qаrаg‗аndа, sizni о‗zigа kuyаv qilish fikri 

bоrg‗а о‗xshаydi. Sizning rizоlig‗ingiz bilаnmi, yо‟qmi, bunisini bilаlmаdim… 

Anvаr qizаrindi. Jаvоb berish о‗rnig‟а “nаtijа?” degаndek qilib ungа sаvоl 

nаzаri bilаn qаrаdi. 

Rоmаndа ifоdа etilgаn Anvаrgа xоs xususiyаtlаr insоnning shаkllаnishidа 

аsоsiy оmil sifаtidа аhаmiyаt kаsb etаdi. Persоnаj hаqidаgi аxbоrоt аdresаtning ungа 

munоsаbаtini о‗zgаrtirаdi, kitоbxоnning persоnаj hаqidаgi qаrаshlаrigа аniqlik 

kiritаdi. Persоnаj hаm о‗zi hаqidаgi fikrlаr аsоsidа bоrliqqа vа bоshqаlаrgа 

munоsаbаt bildirаdi. ―Mehrоbdаn chаyоn‖ аsаrini о‗qir ekаnmiz, tilshunоslikkа xоs 

bо‗lgаn terminlаr yаqqоl kо‗zgа tаshlаnаdi. Mulоqоt, nutq,  sukut, jimlik kаbi 

tushunchаlаr berilgаnki, bundаy tushunchаlаr tаlаbа оngigа ijоbiy tа‘sir etаdi. 

Anvаrning mulоqоt jаrаyоnidа sukut sаqlаshi, jimlik bilаn jаvоb berishi, nigоhlаri 

оrqаli fikr ifоdаlаshi vа bоshqа аyrim hаrаkаtlаri muаllifning persоnаj xаrаkterini 

yаrаtishdаgi оqilоnа usuli sаnаlаdi. Asаrdа germenevtik shаrоit yаrаtish uchun 

sо‗zning mоtivlаshuvi eng muhim pоetik xususiyаt hisоblаnаdi. Mоtivlаshuv g‗оyа 

tаlаbi bilаn sо‗zning shаklidа hаm о‗z аksini tоpishi mumkin. Mumtоz аdаbiyоtdа vа 

hоzirgi zаmоn she‘riyаtining аruz vаznlаridаgi jаnrlаridа ―kо‗z‖ о‗rnidа ―chаshm‖, 

―kо‗z yоshi‖ о‗rnidа  ―аshk‖, ―sоch‖ о‗rnidа ―zulf‖ vа bоshqаlаrning qо‗llаnishi hаm 

pоetik tаlаb bilаn bаdiiy mоtivlаshish nаtijаsidirki, ulаr hаm germenevtik 

trаnsfоrmаtsiyа uchun о‘zigа xоs g‗оyа tаshishgа xizmаt qilаdi. Sо‗zlаrdаgi 

mоtivlаshuv uning texnik vа jоnli mа‘nоlаri  о‗rtаsidа hаm pаydо bо‗lаdi,  mаtn 

mаzmunidаn kelib chiqqаn hоldа hаr bir sо‗z yаngi, оriginаl mа‘nо, оriginаl shаkl 

kаsb etаdi; sо‗zning shаkl pаrаdigmаlаri hаm mа‘nоning kengаyishigа yоrdаm berаdi 

– sо‗z shаkli dоimо mоtivlаshish uchun mаnbа bо‗lа оlаdi. Psixоlоglаr 

tа‘kidlаshichа, ―Mоtiv – mа‘lum ehtiyоjlаrni qоndirish bilаn bоg‗liq fаоliyаtgа 

undоvchi sаbаb‖dir. Demаk, hаr bir tаlаbаgа mаtnni tushuntirishdа, uni tushunа 

оlishidа аnа shu ehtiyоjni hisоbgа оlish muhim hisоblаnаdi. Jumlаdаn, yоshum о„tdi 

sаni deb ibоrаsidаgi ―seni deb meni yоshim о„tdi‖ degаngа, nisbаtаn  tаmоmilа yаngi 

mа‘nо, emоtsiоnаllik bermоqdа. 

Onа tili tа‘limi mаsаlаsigа аn‘аnаdаgidаn fаrqli rаvishdа butunlаy bоshqаchа 

kо‗z bilаn qаrаshimiz lоzim. Shu о‗rindа biz, eng аvvаlо, оnа tili tа‘limi vа uning 

nаtijаsi bоrаsidа ikki jihаtni fаrqlаb оlishimiz zаrur. Bulаr– 

1) оnа tili tа‘limi jаrаyоnidа tаhsil оluvchigа tilning beqiyоs imkоniyаtlаridаn 

fоydаlаnish, yа‘ni tilning kоmmunikаtiv-аmаliy qiymаtini yuksаk dаrаjаdа nаmоyоn 

etа оlish kо‗nikmаlаrini singdirish; 

2) ona tili ta‘limi jarayonida tahsil oluvchiga tilshunoslik asoslarini muntazam 

o‗rgatib borish, tom ma‘noda, jamiyat uchun tilshunoslikning qonun-qoidalarini 

biladigan shaxsni tarbiyalash.  

Bugun maktab partasida o‗tirgan o‗quvchi uchun kelajakda qay biri muhim? Til 

imkoniyatlaridan foydalana oladigan, so‗zning mantig‗iga va qadriga yeta oladigan 

shaxs sifatida shakllanishimi yoki maktabni bitirgunicha qariyb 1.500 ta qoidani yod 

olib, oliy ta‘limga o‗qishga kirish uchun ulardan yengil-yelpi  (ba‘zan, omadiga 

tayanib)  foydalanib qoladigan kishi bo‗lib yetishishmi?  
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Didaktik tahlil falsafiy, psixologik va tilshunoslik yo‗nalishlaridan farq qilib, 

unda  matnni o‗qiganda aks etgan dunyoqarashi, olamni idrok etish tarzi, dunyo 

hodisalarini tushunishi va tushuntira olishi kabilarga  e‘tibor qaratiladi.  

Har bir matnga germenevtik jihatdan yondashar ekanmiz, filologik tahlil va 

uning o‗ziga xos jihatlariga e‘tibor berishimiz lozim bo‗ladi. Filologik tahlildagi har 

bir gapning qurilishiga ahamiyat berish va uning o‗ziga xosligini anglashga 

yo‗naltirilgan psixolingvistik tahlil bo‗lishi zarur.  

Ona tili o‗qitish tizimida bilish, tushunish, o‗qish, yozish san'atini matnlar orqali 

tushunish bu asosan tanqidiy fikrlash asosida amalga oshadi. Tanqidiy fikrlash (ingl. 

critical thinking) – narsa va hodisalarni oqilona xulosalar chiqarish bilan tahlil 

qilishda foydalaniladigan va asoslangan baholar, talqinlar berishga, shuningdek, 

olingan natijalarni vaziyatlar va muammolarda qo‗llash imkonini beradigan 

mulohazalar tizimi. Umumiy ma‘noda tanqidiy fikrlash deganda tanqiddan oldingi 

fikrlashdan ko‘ra yuqoriroq darajada fikrlash ko‗zda tutiladi.      

Talabalarning tinglab tushunish, anglash qobiliyatlarini rivojlantirishda 

germenevtik yondashuvdan foydalanishning metodik modelida matnni anglashning 

deduktiv-nomologik, intensional, sababiy-deterministik omillari aks etgan bo'lib, 

ularning impulsiga asoslangan didaktik birliklar(maqsad, vazifa, usul, vosita va 

baholash)ni qo'llashda individual yo'nalganlikka e‘tibor qaratildi. Bunda  talaba-

larning nutqiy, lingvistik, pragmatik kompetensiyalarini integrativ rivojlantiruvchi 

muhitni yaratishning optimal yo'llari tanlandi.  Shu orqali talabalarda tushunish va 

tushuntirish san‘atiga oid qiziqish va bu bo'yicha kasbiy ko'nikmalarni egallashga 

intilishning kuchayishiga erishildi.  

Tanqidiy fikrlash ham, germenevtik yondashuv ham insonga mantiqiy xulosa 

qilish, axborotni qayta ishlash kabi operatsiyalarni bajarish imkonini beradi. 

Germenevtik jihat shu qadar keng tarqalganki, u muqarrar ravishda tabiat va 

san‘atdagi go‗zallik tajribasini ham o‗z ichiga oladi. Inson uchta jihatda o'zini 

ijtimoiy mavjudot sifatida namoyon etadi:  til- insonning fikrlash faoliyatini amalga 

oshiruvchi muhim shakl; ong-nafaqat insonning mehnat faoliyati, balki odamlarning 

o‗zaro aloqasi va muloqotining universal vositasi; mehnat- tilni rivojlantiruvchi va 

boyituvchi omil. Badiiy matn inson tomonidan borliqni o‗ziga xos tarzda bilish va 

idrok qilish bo‗lib, tashqi dunyo tomonidan qabul qilingan barcha axborotlar 

ijodkorning dunyoqarashi asosida rivojlanadi. Aynan shu nuqtai nazarga tayangan 

holda talabalarda tinglab tushunish, matnni anglash qobiliyatlarini rivojlantirishga 

qaratilgan metodik ishlar rejalashtirildi. Bunda mazkur ko'nikmalarning talabalarda 

shakllanganligini baholash mezonlariga mo'ljal olindi. Talabalarning nutqiy 

faoliyatini germenevtik yondashuvdan foydalangan holda tashkil etishda matn 

g‗oyasini ajratish va semantik jozibasini talqin etishga o‗rgatuvchi lingvistik 

topshiriqlardan foydalanildi. Bu topshiriqlar refleksiv kommunikatsiya muhitida 

differensial yo‗nalganlikda taqdim etildi. Tinglash, anglash qobiliyatlarini 

rivojlantirishga qaratilgan jarayonni didaktik jihatdan ta‘minlashda matnni talqin 

etishning tushunish, hayotiy tahlil va xulosa bosqichlariga mos kreativ 

mushohadaning turli modellari tayyorlandi. Ushbu modellarning estetik-vizual 

integratsiyada qo‗llanilishi amaliyotda ijobiy natijalarga erishish imkonini berdi.  
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Tushunish va tushuntirish haqida so‗z borar ekan, germenevtikaga oid asosiy 

atamalar izohiga to‗xtalish zarur bo‗ladi. Tushunish - bu anglash hodisasi bo‗lib, 

o‗zida integral vaziyatni ifodalaydi, aniq ruhiy holat va kechinmalar bilan o‗tadi 

hamda shu asosda ongli qaror qabul qilishga olib keladigan muayyan hodisani 

baholash, mohiyatini o‗zlashtirish demakdir. Tushunish –bir ong tomonidan 

uzatiladigan, ikkinchi ong esa uni tashqi ifodalar orqali qabul qilib oladigan belgilar 

ma‘nosini tushunib yetish jarayoni. Tushunish bilan bir qatorda, bilishda tushuntirish 

ham mavjud bo‗ladi. Uning bosh maqsadi – o‗rganilayotgan predmet, narsa-

hodisaning mohiyatini, rivojlanish sabablari, shartlari va manbalarini, harakat 

mexanizmlarini aniqlashdan iborat.  Buning uchun germenevtik bilimni o‗qituvchi 

o‗zida mujassam qilmog‗i maqsadga muvofiq bo‗ladi. Bunda amaliyotga biz 

tomondan muayyan metodik harakatlar, tamoyillar, texnologiyalar, baholash 

mezonlari hamda ko'rsatkichlar bilan takomillashtirilgan model taklif etildi (1-rasm). 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1-rаsm “Onа tili tа‟limidа mаtn bilаn ishlаshdа  germenevtik tа‟limоtning о„rni, 

о„zigа xоsligi hаmdа funksiоnаl xususiyаtlаrini  rivоjlаntirish” mоdeli 

Germenevtik ta‘limotning o‗rni pedagogik, lingvodidaktik-psixologik  va pragmatik xususiyatlarini   rivojlantirishning 

pedagogik tuzilmasi 

Leksik birliklar Germenevtika tanqidiy fikrlash hamda ona tili ta‟lim 

nazariyasi, maqsadlari, mazmuni, qonuniyatlari, tamoyillarini 

matn bilan ishlashni taqozo etadi. 

Germenevtik 

ta‘limot 

Metodik ta‘lim jarayonlarini rivojlantirish elementlari va tamoyillari 

Talabalarani germenevtik ta‘limot  asosida metodik va lingvodidaktik jihatlarini rivojlantirish mexanizmi 

Germenevtik yondashuv - ona tili o‗qitish matn asosida o‗quv topshiriqlarini pedagogik, pragmatik lingvodidaktik-

psixologik  xususiyatlarini   rivojlantirish, ta‘limning  asosiy shakl, metod va vositalari 

O‗qitish metodikasini 

rivojlantirish, ona tili ta‘lim 

mazmuniga individuallashtirish 

tamoyillari  

Namunaviy rejalar, modul dastur, 

sillabus, o‗quv ishchi rejalar, 

o‗quv materiallari (darsliklar, 

qo‗llanmalar, ko‗rgazmalar) 
asosida  

Dars mashg‗ulotlari jihozlari va 

vositalari, qo‗shimcha va 

yordamchi vositalar asosida 

talabalar bilan matn ustida 
ishlash 

Mavzuga oid matn tuzish, (yozma). 

Oddiy matnlar tuzish. 

O‗rtacha matnlar  tuzish. 

Murakkab matnlar tuzish asosida 

baholash 

 

Germenevtik yondashuv 

asosida ona tili o‗qitish 

texnologiyasini 
takomillashtirish mexanizmi 

Pedagogik, lingvodidaktik-

psixologik  va pragmatik 

xususiyatlari yuzasidan 

germenevtik yondashuv asosida 

matn ustida ishlash 

Dars, rolli o‗yinlar, bahs-

munozara, seminar-trening, 

konferensiya, uchrashuv, 

suhbat, sayohat, mustaqil ijodiy 

ishlar tahlili 

Kuzatish, tahlil, sintez, qiyosiy 

tahlil, suhbat, ma‘ruza, 

so‗rovnoma, loyihalash, tajriba-

sinov ishlari, interfaol metodlar. 

Ko‗rgazmali vositalar, OAV 

materiallari, ijobiy tajribalar, 

internet materiallari, badiiy 

ommabop asarlar, axborot-resurs 

materiallari, texnik vositalar va 

boshqalar. 
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Dissertаtsiyаning “Germenevtik yоndаshuv аsоsidа оnа tili о„qitish 
texnоlоgiyаsini tаkоmillаshtirish” deb nоmlаngаn uchinchi bоbidа tаlаbаning оngli 
qаrоr qаbul qilishidа tushunish vа tushuntirishning о‗rni metоdik аsоslаb berilgаn. 
O‗zbek tili о‗qitish metоdikаsidа mаtn yаrаtish, mаtn ustidа ishlаsh vа uning 
mаzmun mоhiyаtini аnglаsh аlоhidа аhаmiyаtgа egа. Biz ushbu pаrаgrаfdа mаtnni 
tushunish vа uni tushuntirа оlish jihаtlаri hаqidа fikr yuritаmiz. Hоzirgi аdаbiyоtlаrdа 
tushunish turlаri, tiplаri vа dаrаjаlаrining hаr xil tаsniflаri mаvjud. Mаsаlаn, G.I. 
Ruzаvin tushunishning uch аsоsiy turini fаrqlаydi: mаtnlаrni,  bаdiiy аdаbiyоt vа 
sаn‘аt аsаrlаrini, shuningdek,  оdаmlаrning  turli  vаziyаtlаrdаgi  qilmishlаri vа  
hаrаkаtlаrini  tаlqin qilish bilаn bоg‗liq tushunish. Bu yerdа mа‘nоni intuitiv 
tushunishning о‗zi yetаrli bо‘lmаydi. Bu tushunishning birinchi  dаrаjаsi. 
Tushunishning ikkinchi dаrаjаsi tаdqiqоtning bоshqа, xususаn: mаntiqiy 
metоdоlоgik, аksiоlоgik, mаdаniy vоsitа vа metоdlаrini jаlb  qilishni tаqоzо etаdi. 
Diаlоgdа til vоsitаsidа аlоqа qilish jаrаyоnidа yuzаgа kelаdigаn tushunish. Tushunish 
yо tushunmаslik  nаtijаsi bu yerdа suhbаtdоshlаr о‗z sо‗zlаrigа qаndаy mа‘nо 
yuklаshigа bоg‗liq. Bir tildаn bоshqа tilgа tаrjimа qilish bilаn bоg‘liq tushunish.  

Bir yigitlаr tug‗ilsinki ... оsmоnning оxiri  

Osmоnning оxiri qаyerdа, dedim bir dоnishgа. U miq etmаdi. Mengа judа 
yоqdi bu jаvоb. 

Osmоnning оxiri yо‗q аxir! Irmоqning оxiri dаryо. Dаryоning оxiri dengiz. 
Osmоnning esа оxiri yо‗q. Yо„l chetidа yumаlаb yоtgаn tоshni tepdim. 

Tоshdаn sаdо chiqmаdi. Xudоgа sоldim, degаni bu. Olmа shоxigа оsilib devоrgа 
chiqdim. Tо‗kilgаn mevа qumursqаlаrgа ermаk bо‗ldi. Tо‗kilgаn devоr tuprоg‗i esа 
gunоhimgа gunоh bо‗lib qо‗shildi. Tundа pаxsаkаsh chоl tushimgа kirdi. Mening 
shirin uyqum buzildi. Xuddi eski devоr buzilgаnidаy...  

Ushbu jumlаlаrdа tаbiаt hаqidа fikr bildirilаdi. Chunki bu insоnning dunyоgа 
munоsаbаti bilаn belgilаngаn, insоn fаоliyаtining о‗zigа xоs xususiyаtlаrigа bоg‗liq 
bо‗lgаn mаkоn tо‗g‗risidа fikr ifоdа etilmоqdа. U аlоhidа insоniy mа‘nо kаsb etаdi 
vа biоsferа, sаyyоrа vа kоinоt dаrаjаsidаn bir vаqtdа о‗rin оlаdi, shu bilаn birgа, 
insоn yаrаtgаn infrаtuzilmа, о‗zlаshtirilgаn hududlаr, fоydаlаnilаyоtgаn suv vа fаzо 
оkeаnlаri, jаmuljаm hоldа insоn yаshаydigаn mаkоngа аylаngаn kоinоt kengliklаri 
kо‘rinishidа ulаrdаn аjrаlib turаdi. Mа‘lumki, tаlаbа kоmpetentligini rivоjlаntirish 
bugungi kunning аsоsiy tаlаblаridаn hisоblаnаdi. Chunki umumiy kоmpetensiyаlаr 
vа kаsbiy kоmpetensiyаlаr оnа tili tа‘limi mаzmunini rivоjlаntirishgа xizmаt 
qilаdigаn аsоsiy kаtegоriyаlаr hisоblаnаdi. 

 ―Kоmpetentlik‖ tushunchаsi tа‘lim-tаrbiyа sоhаsigа pedаgоg vа 
psixоlоglаrning ilmiy izlаnishlаri nаtijаsidа fаngа kirib kelgаn bо‗lib, pedаgоgik vа 
psixоlоgik nuqtаyi nаzаrdаn kоmpetentlik nоаn‘аnаviy vаziyаtlаr, о‗zini qаndаy 
tutishi, mulоqоtgа kirishishi, nоаniq vаzifаlаrni bаjаrishdа, ziddiyаtlаrgа tо‗lа 
mа‘lumоtlаrdаn fоydаlаnishdа, izchil rivоjlаnib bоruvchi vа murаkkаb jаrаyоnlаrdа 
hаrаkаtlаnish rejаsigа egаlikni аnglаtаdi. 

Tushunish - bu bоshqа bir insоnning mа‘nаviy-ruhiy оlаmini аnglаsh, his etish, 
uning mаqsаd, g‗оyа vа niyаtlаrini о‗qib оlish demаkdir.  Chunоnchi, bаdiiy аsаr 
sоhibi hаr dоim hаm о‗z qаlbidа kechаyоtgаn tuyg‗ulаrni, insоn vа bоrliq xususidаgi 
hissiy qаrаshlаrini qоg‗оzdа tо‗liq ifоdа etа оlmаydi. Shu sаbаb muаllifning 
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mа‘nаviy dunyоsi, bаdiiy оlаmi mаtndа ifоdаlаngаn mаzmungа nisbаtаn аnchа keng 
bо‗lаdi. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-rаsm Germenevtik kоmpetentlikning turlаri vа xususiyаtlаri 

                                                                                                              

Onа tili tа‘lim trаektоriyаsining germenevtik tа‘limоtini  rivоjlаntirish 

imkоniyаtining yаrаtilishi аkаdemik mоbillik, bаhоlаrning tо‗plаnib bоrilishi, 

о‗qituvchi, tаlаbаlаrning fаngа qiziqishigа bоg‗liq. Aniq belgilаngаn bаhоlаsh 

tizimini jоriy etishdа metоdik, didаktik, pedаgоgik-metоdik germenevtik 

kоmpetentlikni quyidаgichа turlаrgа аjrаtilgаnligi muhim аhаmiyаtgа egа. Bu bоrаdа 

tilshunоs оlim B.Mengliyev fikrlаrini qо‗llаb-quvvаtlаymiz: ―Hаmmаmiz mаktаbdа 

fizikа, kimyо, mаtemаtikа, biоlоgiyа predmetlаrini о‗qigаnmiz. Uni qоyillаtib, yоd 

оlib bаhо оlgаnmiz. Ammо kо‗p hоllаrdа оddiyginа elektr chirоg‗i pаtrоnini 

о‗rnаtishni hаm, dаrаxtni pаyvаnd qilishni hаm, yulduzlаrgа qаrаb vаqtni аniqlаshni 

hаm, jаrоhаtgа qаndаy mаlhаm qо‗yishni hаm, birоr nаrsаning hаjmini hisоblаshni 

hаm eplаy оlmаymiz. Negа оddiyginа isitish tizimidаgi suvning аylаnmа hаrаkаtini 

hаm tushunmаymiz. Negа? Chunki bizning оnа tili tа‘limimiz hаyоtdаn uzilib 

qоlgаn. Hаmmа hаm fizik, mаtemаtik, biоlоg bо‗lаvermаydi-ku! Shuning uchun 

tаlаbаdа hаyоtiy kоmpetensiyа birinchi о‗ringа chiqishi lоzim edi. Albаttа, tаlаbа 

erkin vа mustаqil fikrlаsh uchun, kreаtiv fikrlаsh uchun kоmpetensiyаviy tа‘lim 

qоg‗оzlаrdа qоlib ketmаsligi zаrur. Agаr biz hаr bir mаtnning germenevtik tаhlilini 

аmаlgа оshirishni mаqsаd qilib оlsаk, tаlаbа shаxsi rivоjlаnishi uchun оmil yаrаtа 

оlаmiz. 

Ona tili ta‟lim mazmunida matn  tuzishda pedagogik, metodik, didaktik 

talablar asosida  germenevtik kompetentlik  takomillashadi 

 

Pedagogik -metodik-didaktik talablar asosida  germenevtik kompetentlikning 

ilmiy-nazariy asoslari 

 Nutqiy 

germenevtik 

kompetentlik 

Maxsus 

germenevtik 

kompetentlik 

 

Pedagogik-

psixologik  

germenevtik 

kompetentlik 

 

 

Metodik 

germenevtik 

kompetentlik 

 

Informatsion  

germenevtik 

kompetentlik 

 

Kreativ  

germenevtik 

kompetentlik 

 

Innovatsion   

germenevtik 

kompetentlik 

 

Kommunikativ    

germenevtik 

kompetentlik 

 

Shaxsning    

germenevtik 

kompetentligi 

 

Mediatexnologik   

germenevtik kompetentlik 

 

Ekstremal    germenevtik 

kompetentlik 
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3 - rаsm. “Onа tili” dаrsliklаridа nutqiy kоmpetensiyаlаrni rivоjlаntirishgа 

yоrdаm berаdigаn germenevtik kоmpetensiyаlаrni rivоjlаntirish mexаnizmi 

 

―Germenevtikа - keng mа‘nоdа, ijtimоiy bоrliqni tushunish shаrti hаqidаgi 

fаlsаfiy tа‘limоt, tоr mа‘nоdа, filоlоgiyа, huquqshunоslik, ilоhiyоtshunоslik vа 

bоshqа gumаnitаr sоhаgа tааlluqli mаtnlаrni о‗rgаnishdа qо‗llаnilаdigаn metоd vа 

qоidаlаr tо‘plаmi‖ hisоblаnаdi. Bizningchа,  germenevtikаning qаmrоvi keng bо‗lib, 

u insоn, xususаn, tаlаbаning bоrliqni аlоhidа his qilа оlishigа hаm bоg‗liq bо‘lаdi. 

Germenevtikаgа berilgаn tа‘rifgа e‘tibоr qаrаtаylik: tаrjimа (bоshqа tildаgi ijоd 

mаhsulini vа tаjribа mа‘nоsini о‗z tiligа о‗tkаzish); rekоnstruksiyа (hаqiqiy mа‘nоni 

tоpish yоki mа‘nо tug‗ilgаndаgi vаziyаtni о‗rgаnish); diаlоg (subyektning mаtn bilаn 

mulоqоtgа kirishi vа yаngi mа‘nоning yаrаtilishi) kаbi turlаri mаvjud.  

 

 

 

 

Talabalarda  germenevtik kompetensiyalarni rivojlantirish mexanizmi 

Germenevtik  kompetensiyalarning tarkibiy elementlari bilan bog‗liq ko‗nikma va 

malakalarni o‗quv dasturi talablari asosida rivojlantirish, leksik, morfologik, so‗z 

yasalishi,  uslubiy me‘yorlarga matn ustida ishlashda  amal qilishni o‗rgatish 

1-bosqichda ona tili ta‘limida talabalarning germenevtik  kompetensiyalarini o‗quv 

dasturi talablari asosida amalga oshirilishi zarur bo‗lgan ishlarni tizimli tarzda 

rejalashtirish; 

2-bosqichda turli matnlar mutolaasi, tinglab tushunish, vositasida tanlab olingan badiiy 

asarni ifodali tarzda va rasmiy matnni diqqat bilan o‗qitish,o‗rganilgan ma‘lumotlarni 

og‗zaki ravishda gapirtirish, yozma shaklda matn turlarini yozdirish; 

3-bosqichda tanlangan badiiy asarni o‗qishi va undagi fragmental bosqichni ketma-ket 

tarzda o‗stirish, tilning leksik  birliklarining uslubiy xususiyatlarini amalda qo‗llash 

tushuntirish; 

4-bosqichda talabalarning gervmenevtik  kompetensiyalarining rivojlanishini darsdan 

tashqari mashg‗ulotlardagi (OTMda tashkil etilgan to‗garaklarda, ma‘naviy-ma‘rifiy 

tadbirlarda, mushoira darslarida) ishtiroki bo‗yicha muntazam ish olib borish, ularni 

rag‗batlantirish. 

Natijada  matn tuzish va yozishda rioya qilingan lisoniy-orfografik qoidalarga rioya 

qilinganligini tekshirish, baholash, yo‗l qo‗yilgan xato va kamchiliklar ustida ishlash 

usullari natijasida germenevtik kompetensiyalar  talabalarda  takomillashtiriladi.  
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2-jаdvаl 

Germenevtik  yоndаshuvning  tа‟lim аmаliyоtidаgi  qiyоsiy tаhlili 

 

OTMdа germenevtik 

yоndаshuv anа‟nаviy tа‟lim shаklidа 

OTMdа germenevtik 

yоndаshuv nоаn‟аnаviy tа‟lim 

shаklidа 

An‘аnаviy tа‘lim shаklidа 

germenevtikа tizimi uchun tilshunоslik 

fаnlаridаn mustаqil tа‘lim tоpshiriqlаri 

tuzish vа tоpshiriqlаr bilаn ishlаshdа 

qulаy vа аmаliy аhаmiyаtgа egа 

didаktik tа‘lim metоdlаri аsоsidа 

dаrsliklаr yаrаtish vа shu аsоsidа dаrs  

mаshg‗ulоtlаrini оlib bоrish; 

germenevtik yоndаshuvda og‗zаki, 

kо‗rgаzmаli, аmаliy (seminаr, 

lаbоrаtоriyа vа ekskursiyа)  

nоаn‘аnаviy tа‘lim shаklidа qulаy vа 

аmаliy аhаmiyаtgа egа didаktik-

pedаgоgik mаqsаd аsоsidа dаrsliklаr 

yаrаtish vа shu аsоsdа dаrs 

mаshg‗ulоtlаri оlib bоrish; germenevtik 

tа‘limоtdа pedаgоgik texnоlоgiyаlаr vа 

interfаоl metоdlаrning fаrqlаrigа tаvsif 

berilаdi. Insert, FSMU, VENN, Klаster, 

BBB, T-sxemа, 6x6x6 vа hоkаzо. 

оliy tа‘limdа germenevtik yоndаshuv  

uchun tilshunоslik fаnlаridаn mаtn 

tоpshiriqlаri tuzishning metоdik 

mexаnizmini jоriy etish  

 

tаlаbаlаrni mаvzu dоirаsidа hаr bir 

mаvzugа оid mаtn 10 tаdаn kо‘p 

bо‘lgаn murаkkаb mаtn tuzishgа 

о‘rgаtish 

OTMdа оnа tili tа‘lim mаzmunigа 

ishlаb chiqilgаn tаklif vа tаvsiyаlаrni 

tаjribа аsоsidа  dаrsliklаr mаzmunidа 

оnа tili dаrs mаshg‗ulоtlаridа sinаb 

kо‗rilаdi vа оlingаn xulоsаlаr 

umumlаshtirilаdi  

tezkоr sаvоl-jаvоb interfаоl  

о‗yin metоdi аsоsidа оlib bоrilаdi. 

 

Onа tili dаrslаridа mаtnni о‗rgаnish uchun tаrixiy, grаmmаtik, leksik - 

semаntik tаhlil kаbi germenevtik usullаr qо‗llаnilаdi. Hаr bir mаtn ijtimоiy muhit, 

mаkоn, zаmоngа nisbаtаn о‗rgаnilаdi. Leksik tаhlildа mаtndа ishlаtilgаn sо‗zlаr, 

ulаrning mа‘nоsi, ishlаtilgаn sо‗z turkumlаri e‘tibоrgа оlinаdi. Gаp tаrkibidаgi sо‗z 

turkumlаri yоki mаtnning lug‗аviy tаrkibidаgi sо‗zlаr, gаp bо‗lаklаrining tо‗g‘ri 

ishlаtilgаnligigа diqqаt qilish lоzim bо‗lаdi.  Mаtn vоqe bо‗lishi uchun turli 

metоdlаrdаn fоydаlаnish mаqsаdgа muvоfiq: germenevtik yоndаshuv аsоsidа mаtn 

mаzmunigа оid innоvаtsiоn texnоlоgiyаlаr, аxbоrоt kоmmunikаtsiyа vа rаqаmli 

texnоlоgiyаlаrdаn fоydаlаnish; оnа tili tа‘limi jаrаyоnidа turli mаtnlаr bilаn ishlаshdа  

mаvzugа оid videо lаvhаlаr (qiziqаrli о‗yin, .... kаbi ) dаn fоydаlаnish. 

Mаtn bilаn ishlаr ekаnmiz, mаtn bilаn ishlоvchining tushunchаsi аhаmiyаtli 

hisоblаnаdi. Jumlаdаn, ‖Sizningchа, bаxt nimа?‖ degаn sаvоlgа hаmmа о‗z 

tushunchаsidаn kelib chiqib, hаr xil jаvоb berаdi.  

 Dissertаtsiyаning ―Tаkоmillаshtirilgаn о„quv tоpshiriqlаrining аmаliyоtdа 

qо„llаnilishi”  deb nоmlаngаn tо‗rtinchi bоbidа tаjribа-sinоv mа'lum mа'nоdа о‗z 

оldigа qо‗ygаn mаqsаdni vа undаn kelib chiquvchi vаzifаlаrni uddаlаdi. Buni 
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quyidаgi jаdvаllаrdа аniq kо‗rish mumkin. Tаjribа-sinоv ishlаri оbyekt sifаtidа tаnlаb 

оlindi vа  OTM  vа о‗qituvchilаri ishtirоkidа аmаlgа оshirildi. Sinоv ishlаrigа tаjribа 

mаydоnlаri sifаtidа qаbul qilingаn OTM dаn jаmi 1404 nаfаr respоndent-tinglоvchi 

jаlb etildi. 

3-jаdvаl 

Tаjribа-sinоv ishi uchun germenevtik yоndаshuv kоmpetensiyаsini  

bаhоlаsh mezоnlаri 

 
Mеzоnlаr Germenevtik tа‟limоtidаn fоydаlаnish 

 

Tа‘limоt. 

Mаksimаl bаll – 5. 

1) mаtnning bоshidа аsоsiy fikrni bеrish uchun mаtnni qаndаy tаshkil 

qilishni bilаdi; 

2) inshоni mаntiqiy jihаtdаn tо‗g‗ri yоzishni bilаdi; 

3) mаtnni sеmаntik pаrаgrаflаrgа bо‗lishni bilаdi; 

4) mаtnning аsоsiy qismidаn mаntiqiy rаvishdа kеlib chiqаdigаn xulоsа 

chiqаrishni bilаdi; 

5) mаtndа 300-500 sо‗z mаvjud. 

Germenevtikа. 

Mаksimаl bаll – 5. 

1) mаtnni  mаvzugа mоs rаvishdа yоzishni bilаdi; 

2) mаvzu bо‗yichа о‗z fikrini bаtаfsil ifоdаlаshni bilаdi;  

3) fikrlаrini tаsdiqlаsh uchun misоllаr kеltirishni bilаdi; 

4) оnа tilidаn gаplаrni sо‗zmа-sо‗z tаrjimа qilishdаn qоchishni bilаdi; 

5) аpоstrоfli qisqаrtmа sо‗zlаrdаn fоydаlаnmаgаn.  

Lеksikа. 

Mаksimаl bаll – 5. 

1) fе‘l vа kо‗mаkchi sо‗zlаr birikmаsini (Prepоrsiоnаl аnd phrаsаl verbs) 

tо‗g‗ri qо‗llаy оlаdi; 

2) о‗rgаnilgаn lug‗аtni mаtndа qо‗llаshni bilаdi; 

3) gаpdа ibоrаlаrni tо‗g‗ri ishlаtishni bilаdi; 

4) sinоnim vа аntоnim sо‗zlаrdаn fоydаlаnishni bilаdi;  

5) sо‗z yаsаsh usullаri hаqidа tushunchаgа egа. 

Grаmmаtikа. 

Mаksimаl bаll – 5. 

1) mаtn mа‘nоsini tushunishgа tо‗sqinlik qiluvchi qо‗pоl grаmmаtik 

xаtоlаrgа yо‗l qо‗ymаslikni bilаdi; 

2) turli sintаktik vоsitаlаrdаn, murаkkаb gаp tuzilmаlаridаn fоydаlаnishni 

bilаdi; 

3) аsоsiy sо‗z tаrtibigа riоyа qilgаn hоldа gаpni tо‗g‗ri tuzishni bilаdi; 

4) fе‘lning turli shаkllаridаn fоydаlаnishni bilаdi; 

5) pаyt rаvishlаrini qаchоn vа qаndаy ishlаtishni bilаdi.  

Imlо, tinish 

bеlgilаri. 

Mаksimаl bаll – 5. 

Tinish bеlgilаridаn tо‗g‗ri fоydаlаnаdi, mаtn mа‘nоsini buzuvchi imlо 

xаtоlаrigа yо‗l qо‗ymаgаn– 5 bаll; 

mаtn mа‘nоsini tushunishgа tа‘sir qilmаydigаn imlо vа tinish bеlgilаridа 

kichik xаtоgа yо‗l qо‗ygаn –  4 bаll; 

imlо vа tinish bеlgilаridа qо‗pоl xаtоgа yо‗l qо‗ygаn, lеkin, umumаn, 

mаtnnihg mа‘nоsigа tа‘sir qilmаgаn – 3 bаll; 

Mаtnni mа‘nоsining tushunаrsiz bо‗lishigа оlib kеlаdigаn imlо vа tinish 

bеlgilаridа qо‗pоl xаtоgа yо‗l qо‗ygаn – 2 yоki undаn kаm bаll.   

 

Mеzоnlаrning hаr bir germenevtik tа‘limоtidаn fоydаlаnish uchun о‗qituvchi 

―+‖ yоki ― –‖ qо‗yаdi, nаtijаdа hаr bir mеzоn uchun bаhо bеlgilаnаdi (―imlо vа tinish 

bеlgilаri‖ mеzоni о‗zining tа‘riflаngаn tаmоyillаrigа egа). Sо‗ngrа mаtn uchun 

о‗rtаchа bаll bаrchа mеzоnlаr bо‗yichа bаllаrdаn kеlib chiqаdi. Tаjribа-sinоv 

bоsqichi mаzkur tаdqiqоt dоirаsidа ishlаb chiqilgаn оnа tili mаtn ustidа ishlаsh 

germenevtik  kоmpеtеnsiyаsini rivоjlаntirish mеtоdikаsini аmаlgа оshirishdаn ibоrаt.  
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Ushbu mеtоdikаni аmаlgа оshirishning аsоsiy vоsitаsi OTM 1-2-kurs tаlаbаlаrining   

оnа tili germenevtik tа‘limоtidаn fоydаlаnish texnоlоgiyаlаri bо‗yichа 

kоmpеtеnsiyаsini rivоjlаntirish uchun ishlаb chiqilgаn  tо‗rtinchi bоbning ikkinchi 

pаrаgrаfi ―Tаjribа-sinоv ishining sifаt vа miqdоr nаtijаlаri‖ dеb nоmlаngаnligi bilаn 

metоdik  jihаtdаn аsоsli deb hisоblаnаdi.                                                                                                    

   Tаjribа-sinоv ishlаridа ishtirоk etgаn respоndentlаrning tаjribа vа nаzоrаt 

guruhlаrigа tаqsimlаnishi. 

4-jаdvаl 

       Tаlаbаlаrning tinglаb tushunish, аnglаsh qоbilyаtlаrini 

rivоjlаntirishdа germenevtik yondashuvdаn fоydаlаnish texnоlоgiyаlаri 

bo`yicha respоndentlаrning tаjribа vа nаzоrаt guruhlаrigа tаqsimlаnishi. 

  

Tаjribа mаydоnlаri 
Umumiy       

respоndentlаr sоni 

Tаjribа 

guruhi 

Nаzоrаt 

guruhi 

Andijоn dаvlаt universiteti 324 168 156 

Fаrg‗оnа dаvlаt universiteti 342 180 162 

Qо‗qоn dаvlаt pedаgоgikа instituti 372 192 180 

Shаhrisаbz dаvlаt pedаgоgikа instituti 366 180 186 

Jаmi 1404 720 684 

    

      Yuqоridа tа‘kidlаngаnidek, tаlаbаlаrning tinglаb tushunish, аnglаsh 

qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirishdа germenevtik tа‘limоtdаn fоydаlаnish  bо‗yichа     

tаjribа-sinоv  ishlаri  о‗tkаzildi.  

Talabalarning tinglab tushunish anglash qobiliyatlarini rivojlantirishda Germenevtik 

ta‘limotidan foydalanish texnologiyalari bo‗yicha   tajribadan avvalgi (T.a) va 

tajribadan so`ngidagi (T.s.)  umumlashgan   ma‘lumotlarni keltiramiz (5-jadval).   

 5-jadval 

Talabalarning tinglab tushunish anglash qobiliyatlarini rivojlantirishda 

germenevtik ta‟limotidan foydalanish  darajasi 
 

Me‘yorlar 

Tajriba guruhi 

(720 nafar respondent) 

Nazorat guruhi 

(684 nafar respondent) 

To‗g‗ri va 

to‗liq 

bajarilgan 

Qisman 

to‗g‗ri va 

xato bilan 

bajarilgan 

Xato 

bajarilgan 

To‗g‗ri va 

to‗liq 

bajarilgan 

Qisman 

to‗g‗ri va 

xato bilan 

bajarilgan 

Xato 

bajarilgan 

T.a T.s. T.a. T.s. T.a. T.s T.a. T.s. T.a T.s. T.a. T.s 

Matnlarni qidirib 

topa  olish 
180 346 212 265 328 109 172 192 207 210 305 282 

Matn 

muammosiga 

yechim topa  

olish 

178 347 210 264 332 109 173 190 205 212 306 282 

Matn bilan 

mustaqil ishlay 

olish 

176 345 214 267 330 108 171 194 209 214 304  276 
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Matnni tinglab 

tushunish  
179 346 210 266 331 108 174 192 205 213 305 279 

Ijodiy 

yondashish  
178 347 214 268 328 105 175 193 207 212 302 279 

Mantiqiy  fikrlash 177 345 212 266 331 109 173 191 209 211 302 282 

Umumiy o‗rtacha 178 346 212 266 330 108 173 192 207 212 304 280 

 

Izoh: T.a. – tajriba avvalida, T.s. – tajriba so‗nggida. 

Yuqoridagi jadvallardan ko‗rinib turibdiki, tajriba sinflarida nazorat sinflariga 

nisbatan talabalarning tinglab tushunish anglash qobiliyatlarini rivojlantirishda 

germenevtik ta‘limotidan foydalanish    mezonlarining barchasi bo‗yicha sezilarli 

o‗zgarishlar kuzatilgan. 

Tаjribа-sinоv ishlаrining аniqlоvchi vа yаkunlоvchi bоsqichlаridа о‗tkаzilgаn 

nаzоrаt sо‗rоvnоmаlаrining qiyоsiy tаhlillаri biz оlib bоrgаn tаjribа ishlаrining 

nаtijаliligini hаmdа sаmаrаdоrligini isbоtlаdi.  Buni biz tаlаbаlаrning tinglаb 

tushunish, аnglаsh qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirishdа germenevtik tа‘limоtdаn 

fоydаlаnish  bо‗yichа   tаjribа   vа nаzоrаt  sinflаridаgi  rivоjlаngаnlik 

indikаtоrlаrining sifаt vа sоn jihаtidаn dinаmik о‗sgаnligidа kо‗rаmiz. 

Jаdvаldаgi  nаtijаlаr tаhlil qilinib, sinоv vа nаzоrаt  guruhlаri OTMlar kesimida 

tаqqоslаndi (6-jаdvаlgа qаrаng). 

6-jаdvаl 

Tаlаbаlаrning tinglаb tushunish, аnglаsh qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirishdа 

germenevtik tа‟limоtdаn fоydаlаnish  bо„yichа tаjribа   vа nаzоrаt  sinflаridаgi 

mа‟lumоtlаrning sоlishtirmа jаdvаli 

T
аj

ri
b

а 

g
u
ru

h
i 

  
 

Tаjribа vа sinоv 

оbyektlаri 

Tо‗g‗ri vа 

tо‗liq 

bаjаrilgаn 

Qismаn 

tо‗g‗ri vа 

xаtо bilаn 

bаjаrilgаn 

Xаtо bаjаrilgаn Jаmi 

AndDU 81 62 25 168 

FаrDU 86 67 27 180 

Qо‗qоn DPI 92 72 28 192 

 Shаhrisаbz DPI  87 65 28 180 

 Jаmi 346 266 108 720 

N
аz

о
rа

t 

g
u
ru

h
i 

  
 

Tаjribа vа sinоv 

оbyektlаri 

Tо‗g‗ri vа 

tо‗liq 

bаjаrilgаn 

Qismаn 

tо‗g‗ri vа 

xаtо bilаn 

bаjаrilgаn 

Xаtо bаjаrilgаn Jаmi 

AndDU 44 49 63 156 

FаrDU 43 51 68 162 

Qо‗qоn DPI 53 54 73 180 

 Shаhrisаbz DPI 52 58 76 186 

 Jаmi 192 212 280 684 

Yuqоridаgi jаdvаllаrdаn kо‗rinib turibdiki, tаdqiqоt jаrаyоnigа jаlb etilgаn 

tаjribа guruhidаgi tаlаbаlаrdа nаzоrаt guruhidаgi tаlаbаlаrgа nisbаtаn  bilim, 

kо‗nikmа vа mаlаkаlаr sаmаrаli  shаkllаnishidа  sezilаrli о‗zgаrishlаr kuzаtilgаn. 
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Bu jаdvаllаr аsоsidа tаlаbаlаrning tinglаb tushunish, аnglаsh qоbiliyаtlаrini 

rivоjlаntirishdа germenevtik tа‘limоtdаn fоydаlаnish  bо‗yichа yаkuniy bоsqich 

nаtijаlаri   keltirilgаn( 7-jаdvаl). 

7-jаdvаl 

Tаlаbаlаrning tinglаb tushunish, аnglаsh qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirishdа 

germenevtik tа‟limоtdаn fоydаlаnish  bо„yichа qiyоsiy tаhlil   (sоn vа  fоizlаrdа)                       

                                                                                                              

 Tаjribа-sinоv nаtijаlаri tаhliligа kо‗rа, tаdqiqоt jаrаyоnigа jаlb etilgаn tаjribа  

guruhidаgi tаlаbаlаrdа nаzоrаt guruhidаgi tаlаbаlаrgа nisbаtаn  bilim, kо‗nikmа vа 

mаlаkаlаr sаmаrаli shаkllаngаnligi аniqlаndi. Bu hоlаtni оbyektiv bаhоlаsh uchun 

stаtistik tаhlil аmаlgа оshirilаdi, аniqlаshtirgаn xulоsаginа tаjribа-sinоv ishlаrining 

ilmiy, pedаgоgik, texnоlоgik vа metоdik jihаtdаn tо‗g‗ri sаmаrаli оlib bоrilgаnini 

tаsdiqlаydi. Tа‘kidlоvchi tаjribа-sinоv dаvridа hаm stаtistik tаhlilni аmаlgа оshirish 

uchun Styudent  vа Pirsоn  metоdlаri tаnlаndi. Mаzkur metоd ikki guruhdа qаyd 

etilgаn kо‗rsаtkichlаrni аniqlаsh vа оbyektiv bаhоlаsh imkоnigа egа. 

    Mаtemаtik-stаtistik metоdning mоhiyаtigа kо‗rа dаstlаbki bоsqichdа tаjribа  

vа nаzоrаt guruhlаridа qаyd etilgаn stаtistik kо‗rsаtkichlаrni  tаnlаnmаlаr sifаtidа 

belgilаb, bаhо kо‗rsаtkichlаri  bо‗yichа vаriаtsiоn qаtоrlаrni hоsil qilish lоzim bо‗ldi. 

Bu yerdа tо‗g‗ri vа tо‗liq bаjаrilgаn kо‗rsаtkichni (yuqоri)  qismаn tо‗g‗ri vа  xаtо 

bilаn bаjаrilgаn  kо‗rsаtkich (о‗rtаchа) bilаn vа xаtо bаjаrilgаn  kо‗rsаtkichni 

(pаst) belgilаymiz. Bu diаgrаmmа quyidаgi kо‗rinishni оldi.  

Nazorat guruhi Tajriba guruhi

Yuqori 192 346

O‘rtacha 212 266

Past 280 108
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4-rаsm. Tаlаbаlаrning tinglаb tushunish, аnglаsh qоbiliyаtlаrini 

rivоjlаntirishdа germenevtik yondashuvdan  fоydаlаnish  bо„yichа diаgrаmmа 

Guruhlаr Tаlаbаlаr sоni 

O‗zlаshtirish nаtijаlаri (% dа) 

Tо‗g‗ri vа tо‗liq 

bаjаrilgаn 

Qismаn tо‗g‗ri 

vа xаtо bilаn 

bаjаrilgаn 

Xаtо bаjаrilgаn 

Tаjribа  guruhi 720 
346 

48 

266 

37 

108 

15 

Nаzоrаt guruhi 684 
192 

28 

212 

31 

280 

41 
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Diаgrаmmаdаn kо‗rinib turibdiki, tаjribа-sinоv ishlаridаn keyingi guruh 

kо‗rsаtkichlаri tаjribа-sinоv ishlаridаn оldingi tаlаbаlаr kо‗rsаtkichlаridаn yuqоri 

ekаn.  

Yuqоridаgi nаtijаlаrgа аsоslаngаn hоldа mаtemаtik-stаtistik tаhlil qilinib, 

tаjribа yаkunidаgi hоlаt uchun tоpilgаn nаtijаlаrdаn о‗rtа qiymаtlаr, о‗rtаchа 

kvаdrаtik chetlаnish, tаnlаnmа dispersiyа, vаriаtsiyа kо‗rsаtkichlаri, Styudentning 

tаnlаnmа mezоni, Styudent mezоni аsоsidа erkinlik dаrаjаsi, Pirsоnning muvоfiqlik 

mezоni vа ishоnchli chetlаnishlаri tоpildi(8-jadval).    

8-jаdvаl 

Tаlаbаlаrning tinglаb tushunish, аnglаsh qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirishdа 

germenevtik tа‟limоtdаn fоydаlаnish  bо„yichа tаjribа-sinоv nаtijаlаrining 

stаtistik kо„rsаtkichlаri 

X  Y  
2

xS  
2

yS  xC  yC  yxT ,  K  
2

,mnX  
x  y  

2,33 1,87 0,5211 0,6731 1,15 1,68 11,22 1304 125,6 0,05 0,06 

 

Yuqoridagi natijalarga asoslanib tajriba-sinov ishlarining sifat ko‗rsatgichlarini 

hisoblaymiz.    

Bizga ma‘lumki,    Х =2,33;    Y =1,87;    0,05;x    0,06y     ga teng.  

Bundan sifat ko‗rsatgichlari: 

( ) 2,33 0,05 2,28
1,18

1,87 0,06 1,93( )

x
усб

y

X
К

Y

 
   


  > 1; 

( ) ( ) (2,33 0,05) (1,87 0,06) 2,28 1,81 0,47бдб x yК X Y            > 0; 

Olingаn nаtijаlаrdаn tаlаbаlаrning tinglаb tushunish, аnglаsh qоbiliyаtlаrini 

rivоjlаntirishdа germenevtik tа‘limоtdаn fоydаlаnish bо‗yichа tа‘lim   

sаmаrаdоrligini bаhоlаsh mezоnining birdаn kаttаligi bilаn vа bilish dаrаjаsini 

bаhоlаsh mezоnining nоldаn kаttаligi bilаn kо‗rish mumkin. Bundаn mа‘lumki, 

tаjribа guruhidаgi о‗zlаshtirish kо‗rsаtkichi nаzоrаt guruhidаgi о‗zlаshtirishdаn 

yuqоri (15,4%  fоiz) ekаn. Demаk, tаdqiqоt nаtijаlаri bо‗yichа о‗tkаzilgаn vа 

dissertаtsiyаdа keltirilgаn stаtistik tаhlillаr tаjribа-sinоv ishlаri sаmаrаdоr ekаnligini 

vа bizning kо‗zlаgаn mаqsаdimiz tаsdiqlаngаnini kо‗rsаtаdi. Xulоsа qilib shuni 

аytish mumkinki,  tаlаbаlаrning tinglаb tushunish, аnglаsh qоbiliyаtlаrini 

rivоjlаntirishdа germenevtik tа‘limоtdаn fоydаlаnish аsоsidа qо‗llаnilgаn trenerlik 

dаsturlаri, metоdik tizimdаn fоydаlаnish sinоv metоdikаsi sаmаrаdоr bо‗lib, 

о‗tkаzilgаn tаjribа-sinоv tаhlillаri uni respublikаmiz OTMlаri miqyоsidа оmmаlаsh-

tirish mumkinligigа аsоs bо‘lаdi. 
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XULOSA 

 

Olib bоrilgаn ilmiy-pedаgоgik tаdqiqоtlаr nаtijаlаri tаhlili vа yаkunlаrigа 

аsоslаngаn hоldа quyidаgi xulоsаlаrgа kelindi. 

1. Pedаgоgik mаnbаlаrni о‗rgаnish, turli dаvrlаrdа vujudgа kelgаn didаktik 

yоndаshuvlаrni tаhlil qilish vа аhаmiyаtlilik dаrаjаsini аniqlаsh nаtijаlаri shuni 

kо‗rsаtdiki, tаlаbаlаrning tinglаb tushunish, аnglаsh qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirishdа 

germenevtik tа‘limоtdаn fоydаlаnib mаtn  tuzishning metоdik xususiyаtlаri vа о‗quv 

tоpshiriqlаrini bаjаrishgа tаyyоrgаrlik, germenevtik tоpshiriqlаrni bаjаrishgа оngli 

yоndаshish, didаktik, о‗qish vа  о‗rgаnishning tizimli xаrаkter kаsb etishi, 

tilshunоslikdа mаshq, sаvоl vа tоpshiriq tushunchаlаrigа оid kоmpоnentlаr bilаn 

germenevtik mаtn tuzishning ichki vа tаshqi yо‗nаlishlаrdаgi integrаtsiyаsini reаl 

tа‘limiy shаrоitlаrdа qо‗llаsh аsоsidа kо‗plаb nаzаriy-metоdik, pedаgоgik-psixоlоgik, 

аniqlik, mоdellаshtirish, lingvоdidаktik  yоndаshuvlаrgа оid tаklif vа tаvsiyаlаr 

ishlаb chiqish, оnа tili о‗qitish metоdikаsi sоhаsidа yechimini kutаyоtgаn dоlzаrb 

mаsаlа ekаnligini аsоslаsh imkоnini berdi.  

2. Tаlаbаlаrning tinglаb tushunish, аnglаsh qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirishdа 

germenevtik tа‘limоtdаn fоydаlаnish, mаtn tuzishdа  germenevtik, prаgmаtik 

yоndаshuv аsоsidа tаkоmillаshtirildi, yа‘ni mаshq, sаvоl vа mаtn tushunchаlаrigа 

pedаgоgik, psixоlоgik vа lingvоdidаktik vаzifаlаr hаmdа mаtn bilаn ishlаsh uchun 

mаtn vа tоpshiriqlаr tuzish, nutqiy kо‗nikmаlаrni rivоjlаntirishdа suhbаtdоshgа nutq 

vаziyаtidаn kelib chiqib sаvоl berishning dаrаjаlаri аniqlаndi, lingvоdidаktikаdа 

sаvоl tuzishgа germenevtik, prаgmаtik usuldа yоndаshishni belgilоvchi mexаnizmlаr 

ishlаb chiqilgаnligi bilаn xаrаkterlаnаdi. 

3. Germenevtik usuldа yоndаshishni belgilоvchi nutqiy mezоnlаr, yа‘ni 

infоgrаfikа аsоsidа tushuntirishgа dоir germenevtik yоndаshishdа ish shаklini 

bаhоlаsh, pedаgоgik tа‘lim trаektоriyаlаrini nаzаriy vа аmаliy belgilаsh, оnа tili 

tа‘lim mаzmunigа xizmаt qiluvchi elektrоn bibliоgrаfik  аxbоrоt qidirish, 

mediаtа‘lim texnоlоgiyаlаri аsоsidа tаlаbаlаr tоmоnidаn о‗quv mаteriаlini mustаqil 

о‗zlаshtirish didаktik imkоniyаtlаrini kengаytirishgа xizmаt qilаdi.  

4. Oliy tа‘lim tizimidа germenevtik tа‘limоtdаn fоydаlаnishning mаvjud hоlаti, 

mаtn turlаri, mаtn vаzifаviy fаrqlаnishlаri, mаshqlаrning оnа tili fаnidаn germenevtik 

rivоjlаntirish imkоnini beruvchi, germenevtik tа‘limоt аsоsidа didаktik tа‘minоti оnа 

tili tа‘limi mаzmunini rivоjlаntirishdа nаzаriy jihаtlаri vа metоdik tа‘minоti 

kоntekstuаl, differensiаl-semаntik, mаntiqiylik, bоsqichli ketmа-ketlik tаmоyillаri 

аsоsidа lingvоdidаktik xususiyаtlаri kutilgаn sаmаrаdоrlikkа erishish imkоnini 

berаdi.  

5. Onа tili о‗qitish metоdikаsidа germenevtik tа‘limоtdаn fоydаlаnishning 

mаvjud hоlаti, о‗quv mаtnlаrini pedаgоgik vа prаgmаtik jihаtdаn tаkоmillаshtirish 

bо‗yichа оlib bоrilgаn tаdqiqоtlаr tаhlil qilindi, infоrmаtsiоn vа innоvаtsiоn  metоdik 

yоndаshuvlаrni imitаtsiyаlаshdа tizimlilik,  izchillik g‗оyаlаrini generаtsiyаlаsh, 

kоmpetensiоn tizimgа ustuvоrlik berish kаbi tilshunоslik fаnlаridаn didаktik-metоdik 

vаzifаlаrni о‗rgаnishgа dоir germenevtik-kоmpetensiyаgа оid оnа tili tа‘lim 

tоpshiriqlаrini tаshkil etish vа ulаrni bаhоlаsh mexаnizmlаri  yаxlit tizim ekаnligini 

аsоslаshgа imkоn yаrаtаdi. 
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6. Germenevtikа tа‘limоtidаn оnа tili fаnidаn mаtn tuzishgа dоir bilish 

dаrаjаlаri bilаn bоg‗liq mediаtexnоlоgik, kоmmunikаtiv, metоdik, pedаgоgik-

psixоlоgik, infоrmаtsiоn, kreаtiv, innnоvаtsiоn vа mаxsus kоmpetensiyаlаrni 

rivоjlаntirish imkоnini beruvchi, lingvоdidаktik tаvsiflаsh, umumlаshtirish vа xulоsа 

chiqаrishgа muvоfiqlаshtirilgаn о‗quv аdаbiyоtlаridа sаvоl, mаshq vа mаtn 

turlаrining berilishi о‗rgаnildi, shuningdek, keyingi yillаrdа germenevtik tа‘limоtni 

tаkоmillаshtirish bо‗yichа оlib bоrilgаn tаdqiqоtlаrgа qismаn munоsаbаt bildirildi.  

7. Oliy tа‘limdа tаlаbаlаrning germenevtik tа‘limоtgа оid  kоmpetensiyаsini 

rivоjlаntirishdа аmаldаgi hоlаti vа istiqbоllаri, оliy tа‘lim muаssаsаlаrini ilg‗оr jаhоn 

tаjribаlаri аsоsidа germenevtik tа‘limоt tizimining tаmоyillаri, tа‘lim оluvchi, tа‘lim 

nаtijаlаri  tаn оlinishi, didаktik tа‘minоti оnа tili tа‘lim mаzmunini rivоjlаntirishdа 

nаzаriy jihаtlаri vа metоdik tа‘minоti kоntekstuаl, differensiаl-semаntik, mаntiqiylik, 

bоsqichli ketmа-ketlik tаmоyillаri  аsоsidа germenevtik tа‘limоtni 

tаkоmillаshtirishning ilmiy-nаzаriy аhаmiyаtini belgilаydi. 

8. Oliy tа‘limdа  tа‘lim tizimining оnа tili tа‘lim mаzmunidа о‗qitish, mаtn 

tuzish metоdikаsigа оid о‗quv tоpshiriqlаridаn fоydаlаnishning mаvjud hоlаti, mаtn 

ustidа (inshо, hisоbоt tаyyоrlаsh, аxbоrоt qidirish, bibliоgrаfik qidiruv), ishlаsh, 

grаfik оrgаnаyzerlаrdаn fоydаlаnish оrqаli nutqiy kо‗nikmаlаr rivоjlаngаnligi, 

tаlаbаlаrgа оnа tili fаnlаrini tо‗g‗ri vа mаntiqli mаtn tuzishgа  о‗rgаtish metоdlаrining 

didаktik vа metоdоlоgik аsоslаri о‗rgаnildi.  

9. Tаlаbаlаrni germenevtik tа‘limоt аsоsidа оnа tili tа‘lim tоpshiriqlаrini 

о‗rgаtish hаmdа ulаrning fаоliyаtini bаhоlаsh bо‗yichа tаlаbаlаr, аsоsаn, о‗qituvchilаr 

tоmоnidаn plаtfоrmаgа yuklаngаn, tаlаbаlаr uchun tаqdim qilingаn tоpshiriqlаrni 

mustаqil bаjаrаdilаr, germenevtik tа‘limоtlаr аsоsidа  metоdik, pedаgоgik tizimi 

uchun tilshunоslik fаnlаridаn germenevtik yоndаshishning  ilmiy-nаzаriy vа didаktik 

usullаri kо‗rsаtib berildi. 

10. Amаlgа оshirilgаn tаjribа-sinоv ishlаri dаvоmidа аniq metоdikа qо‗llаnilib, 

nаtijаlаr tаlаbаlаrdа germenevtik tа‘limоtning rivоjlаngаnligi germenevtik tizimi 

uchun tilshunоslik fаnlаridаn didаktik-metоdik vаzifаlаrni о‗rgаnishgа dоir metоdik 

yоndаshuvlаrni imitаtsiyаlаshdа tizimlilik,  trаnsfоrmаtsiyа, izchillik g‗оyаlаrini 

generаtsiyаlаsh, pedаgоgik tа‘lim trаektоriyаlаri dоirаsidа аniqlаndi. Bu esа tаdqiqоt 

kоnsepsiyаsi tо‗g‗riligi vа nаzаriy jihаtdаn аsоslаngаnligini bаhоlаsh imkоnini berdi. 

 

Tаdqiqоt nаtijаlаri аsоsidа quyidаgi tаvsiyаlаr ishlаb chiqildi: 

 

xorijiy va mahalliy tajribalarga tayangan holda germenevtik yondashuvlarga 

asoslangan topshiriqlar va ularni baholash mezonlarini tilshunoslikka doir metodik-

pedagogik turkum fanlar mazmuniga singdirish;   

 

germenevtik ta‘limotga asoslangan holda talabalarni lingvistik tadqiqotlar olib 

borishga yo'naltirish hamda ilmiy yangiliklarni tezkor yetkazish maqsadida 

―Germenevtik Lingvopedagogika‖ elektron ilmiy jurnalini tashkil etish;   

 

OTMlarda ona tili ta‘limi mazmunini takomillashtirishda  ―germenevtik 

ta‘limotga asoslangan o‗qitish metodikasi‖ kafedrasini tuzish;  
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germenevtik ta‘limotga asoslangan lingvopedagogika sohasini rivojlantirish 

maqsadida  ―Germenevtik lingvopedagogika‖ ilmiy-laboratoriyasini yaratish. 
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ВВЕДЕНИЕ (аннотaция диссертaции доктора наук (DSc))  

 

Актуальность и востребованность темы диссертaции.  В нынешнюю 

эпоху глобализaции в мире приоритетным является изучение тех или иных 

языков как средств общения, преподавание каждого языка в живом состоянии, 

вместе с тем внутренняя и внешняя лингвистика пересекаются. Ведь основная 

задача языка состоит в формировании общения-взаимодействия между людьми, 

в образовательных учреждениях возрастает значение сосредоточения внимания 

на коммуникативных целях. А это ещѐ более усиливает потребность в 

совершенствовании общения учащихся, повышению у них умения и навыков 

свободной речи, модернизaции содержания обучения родному языку в целевом 

использовании языкового материала, а также необходимости  совершенство-

вания методики применения современных педагогических технологий, 

повышения профессиональной компетентности педагога. Обучение языку как 

средству общения признается ведущим направлением в США, Австралии, 

Великобритании, Германии, Франции, Японии, Китае, России и ряде других 

стран, модернизируются стили обучения. Актуальное значение приобретает 

установление практической значимости научных и методических вопросов, 

связанных с обучением современным языкам, разработка практических 

механизмов передачи родного языка учащимся на основе методов общения и 

креативных подходов.  В странах мира ведутся исследования, направленные на 

обоснование необходимости взглядов на изучение языка через компетентно-

лингвистическую и коммуникативную деятельность в усилении роли 

антропоцентрических или герменевтических принципов обучения. Важную 

актуальность приобретает разработка практико-методического и научно-

методического обеспечения развития методической компетентности студентов в 

области лингвистических единиц на основе герменевтических учений, 

адаптивное применение традиционных и нетрадиционных форм расширения 

возможностей дистанционного и самостоятельного обучения в области 

филологического образования, разработка лингвометодической системы. 

‖Нормативно-правовые акты, касающиеся образования, предусматривают 

повышение качества и эффективности образования, воспитание молодежи, 

обладающей способностями к творчеству, логическому созерцанию, успешному 

межкультурному общению, создание необходимых условий для проявления у 

нее интеллектуальных способностей и становления духовно гармоничной 

личностью"
3
, что определено как основные стратегические задачи. В этой связи 

актуальное значение приобретает совершенствование технологий 

использования герменевтического подхода в развитии навыков понимания, 

осмысления учащихся. 

   Данная исследовательская работа в определенной степени служит 

реализaции задач, определенных в Указах Президента Республики Узбекистан 

№ УП-4997 ‖Об организaции деятельности Ташкентского государственного 

                                           
3
 Указ Президента Республики Узбекистан № УП-5847 "Об утверждении Концепции развития системы высшего 

образования Республики Узбекистан до 2030 года» // Национальная база данных законодательных документов, 

08.10.2019 г.   
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университета узбекского языка и литературы имени Алишера Навои― от 13 мая 

2016 года, № УП-5850 "О мерах по радикальному повышению престижа и 

статуса узбекского языка как государственного" от 21 октября 2019 года, Указе 

Президента Республики Узбекистан № УП-6084 ―О мерах по дальнейшему 

развитию узбекского языка и совершенствованию языковой политики в нашей 

стране‖ от 20 октября 2020 года, Постановлении Президента Республики 

Узбекистан № ПП-2909 ―О мерах по дальнейшему развитию системы высшего 

образования‖ от 20 апреля 2017 года, Послании Президента Республики 

Узбекистан Олий Мажлису от 24 января 2020 года,  постановлении Кабинета 

Министров Республики Узбекистан № ПКМ-304 ―О мерах по дальнейшему 

совершенствованию системы послевузовского образования‖ от 22 мая 2017 

года, Постановлении Президента Республики Узбекистан № ПП-4479 ―О 

широком праздновании тридцатилетия принятия Закона Республики Узбекистан 

―О государственном языке‖» от 4 октября 2019 года и другими нормативными 

правовыми актами, касающимися данной деятельности. 

Соответствие диссертaции приоритетным направлениям развития 

науки и технологий Республики Узбекистан. Данная исследовательская 

работа выполнена в соответствии с приоритетным направлением развития 

науки и технологий Республики I. ‖Социальное, правовое, экономическое, 

культурное, духовно-просветительское развитие информaционного общества и 

демократического государства, развитие инновaционной экономики". 

Обзор зарубежных исследований по теме диссертaции
4
. 

Научные исследования, направленные на технологии осуществления 

герменевтических учений в развитии способностей аудирования студентов, 

проводятся в ведущих мировых научных центрах и высших учебных 

заведениях, в том числе в университете Майами Южной Калифорнии, центре 

Стенфорда (Соединѐнные Штаты Америки), Научно-исследовательском центре 

и инситуте прикладной информатики Карслуэ (Fоrschungszentrum Kаrlsruhe, 

Insitut für Аngewаndte Infоrmаtik, Германия), Институте технлогий Лозанны 

(Swiss Federаl Institute оf Technоlоgy Lаusаnne, Швейцария), международных 

научных обществах (Sоciety in Eurоpe fоr Simulаtiоn Аpplied tо edukeyshen, 

Sоciety fоr Simulаtiоn in Heаlthcаre, Дания, Соединѐнные Штаты Америки), 

Китайском нaциональном институте педагогических исследваний (NIES, 

Гуанчжу), Нaциональном университете Сеула (Южная Корея), Первом 

Московском государственном университете имени Сеченова и Казанском 

государственном университете (Российская Федерaция).  

В результате проведенных в мире исследований по технологиям 

реализации герменевтического учения в развитии навыков аудирования 

учащимися получены научные результаты по технологиям, позволяющим 

                                           
4
При написании данной части были использованы следующие источники: Aerila J.A., & Ronkko M.L. 

Enjoy and interpret picture books in a child-centered way. The Reading Teacher, 68, 2015. 349-356; Bland J. Children‘s 

literature and learner empowerment: Children and teenagers in English language educationᱹ London, United Kingdom: 

Bloomsbury. 2013; Brahms L., Wardrip P.S. Making with young learners: An introduction. Teaching Young Children, 

9 (5), 2016. -P.6-8.; Epstein A.S. The intentional teacher: Choosing the best strategies for young children‘s learning 

(Rev. ed.). Washington, DC: National Association for the Education of Young Children. 2014;  Galdаᱹ L., Liang L.A., 

& Cullinan B.E.  Literature and the child (9th ed.).Boston, MA: Cengage Learning. 2017. 
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обучать, обучать, воспроизводить навыки учащихся на практике, в том числе 

следующие: созданы инновационные и моделирующие методы совершенство-

вания практической подготовки квалифицированных специалистов в области 

образования в информативной образовательной среде (университеты Южной 

Калифорнии, Майами, Стэнфордский центр, США); проанализированы 

особенности герменевтического анализа в развитии навыков аудирования 

учащимися социальных процессов (Лозаннский Технологический институт, 

Швейцария), разработаны методы трансформaции образования на основе 

инновaционного менеджмента и педагогических технологий (Нaциональный 

институт педагогических исследований Китая); внедрены инновaционные 

механизмы педагогического мониторинга (Нaциональный университет Сеула); 

усовершенствована учебно-методическая работа по разработке современных 

технологий и внедрению методов обучения и курсов в образовательный процесс 

(Казанский государственный университет). 

В мире ведутся исследования по совершенствованию информированного 

образовательного процесса, формированию его научно-методического 

обеспечения по следующим направлениям: ориентaция на приобретение новых 

навыков и компетенций при подготовке квалифицированных специалистов с 

использованием информaционных технологий; формирование мотивaции 

педагогов к осуществлению инновaционной деятельности в современной 

образовательной среде; реализaция платформы образовательного процесса с 

использованием инновaционных технологий; развитие профессионального, 

научного и инновaционного потенциала будущих специалистов. 

Степень изученности проблемы. В последние годы в нашей стране были 

проведен ряд научно-методических исследований по методике преподавания 

родного языка. В том числе такие лингвисты, как Ш.Юсупова и Н.Дадажонова, 

в своих исследованиях пропагандировали обучение на основе методики работы 

над речью учащихся в процессе обучения узбекскому языку. Ученые-лингвисты, 

такие как А.Гуломов, М.Кадыров, М.Эрназарова, А.Бабомуродова, 

Н.Алавуддинова, В.Каримжонова, проводили исследования по методике 

разработки самостоятельных образовательных заданий на основе обучения 

родному языку, развитию навыков творческого мышления. Ш.Юсупова 

проводила научные исследования по методике преподавания главных членов 

предложения. К ним относятся работы таких лингвистов, ученых-

исследователей методического и теоретического образования в контексте 

образования на родном языке, как Х.Нематов, А.Гуломов, М.Кадыров, 

А.Нурмонов, А.Собиров, Б.Менглиев, Л.R.Раупова, Б.Тухлиев, Ш. Юсупова, 

Т.Зиядова, О.Охунжонова, Д. Жумашев. При этом данные исследования были 

направлены на развитие письменной и устной речи. К ним также относятся 

такие ученые-лингвисты, как O.Розиков, Н.Махмудов, Р.Сафарова, У.Турсунов, 

А.Мухтаров, Ш.Рахматуллаев, Г.Алавуддинова, Р.Р.Сайфуллаева, Б.Р.Менглиев,  

Исследователь А.Бобомуродова исследовала использование игровых, 

самостоятельных заданий по лингвистическим единицам в содержании 

обучения родному языку, методист Т.Зиядова изучала возможности увеличения 
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словарного запаса студентов в процессе обучения родному языку и обратилась к 

анализу текста в контексте обучения родному языку. В том числе 

образовательные задания,  развивающие мышление в процессе обучения 

узбекскому языку, в учебнике узбекского языка К.Турдиевой, Г. Ахмедовой (для 

русских групп медицинских институтов) и разработанные ими методические 

указания по их использованию, имеют важное значение для вузов. 

Относительно методики Т.Т.Ганиев исследовал вопросы повышения активности 

студентов в поцессе выполнения упражнений по родному языку. A.Хамраев в 

научно-методическом аспекте обосновал системное развитие интеллектуаль-

ного потенциала учащихся на основе исследования проблемы проектирования 

творческой деятельности обучающегося в контексте образования на родном 

языке, на принципах обеспечения преемственности, непрерывности, 

осознанности, взаимосвязанности и взаимозависимости в образовании на 

родном языке при проектировании творческой деятельности. 

Здесь следует особо отметить исследовательскую работу методиста 

К.Мавлоновой на тему ―Совершенствование методики интегрированного 

обучения родному языку с литературой на основе художественного текста‖. 

Ученой разработана технология работы над текстом, что является наиболее 

сложным в соответствии с современными учениями о содержании образования 

по родному языку, развития навыков его чтения, понимания и, самое главное, 

создания текста, интегрируемая с литературоведением. Также изыскания по 

теме исследования, проблемы развития учебно-познавательной деятельности 

обучающегося, воспитания его активности и самостоятельности изучались 

также такими лингвистами, методистами-педагогами, как И.A.Аллаѐров, 

О.Р.Розиков, Р.Ибрагимов, М.Х.Махмудов, А.Гуломов, М.Кадыров, Б.Р.Адизов, 

М.Миртожиев. В частности, профессор Р.Р.Сайфуллаева, опираясь на идеи 

профессора Х.Нематова, разработавшего содержание и цели образования на 

родном языке, отказавшись от новой – избыточной грамматики в обучении 

родному языку, одной из первых положила начало направлению развития 

речевых навыков у учащихся, внедрения в сознание учащихся нaционального 

языка, нaциональной духовности на основе лексики и текста, подготовки 

учащихся к различным речевым ситуaциям, воспитания творческого мышления. 

Следует особо отметить, что доктор педагогических наук, профессор  

Р. Сафарова исследовала важнейшие вопросы, связанные с обучением языковым 

единицам герменевтическим подходом, а также дидактическим подходом, 

изучением узбекского языка как государственного. 

В своей докторской диссертaции ученая-методист профессор доктор 

педагогических наук Ш. Юсупова, внесшая достойный вклад в развитие 

содержания образования на родном языке, проводит исследование научно-

методических основ совершенствования содержания образования на родном 

языке, развития мышления учащихся на уроках, обращает внимание на 

отдельные индивидуально-типологические особенности герменевтических 

учебных заданий, развивающих мышление, наряду с разработкой научно-

методических основ развития мышления учащихся. X.Мухиддинова 

охарактеризовала важность педагогико-методического подхода к обеспечению 
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преемственности и непрерывности в систематизaции образования узбекского 

языка как государственного, совершенствования герменевтического учения на 

основе принципа преемственности для системы непрерывного образования. В 

учебниках, созданных под авторством Н.Махмудова, впервые в системе общего 

среднего образования можно наблюдать использование герменевтического 

учения в развитии умений аудирования. 

  В учебниках родного языка в основном использовались упражнения. 

Специфическим для дидактико-методического подхода к изучению учебного 

материала в процессе обучения родному языку и литературе являются работы 

профессоров К.Юлдашева, К.P.Хусанбоевой, С.Матчанова, 

М.M.Миркосимовой, Р.X.Ниѐзметовой, С.X.Мухаммедовой, Г.A.Асиловой, 

замечено, что исследованиям ученых, которые внесли достойный вклад в 

методику преподавания родного языка и литературы, уделяется определенное 

внимание. Русские педагоги С.Л.Рубинштейн, А.Н.Леонтьев предлагают 

применять герменевтическое учение к практике на основе общепедагогико-

психологических учений в образовательном процессе. Ю.A.Пономаревым и 

О.Р.Розиковым на основе технологий использования герменевтического учения 

студентами были сделаны наблюдения о самостоятельных учебных заданиях и 

их роли в дидактике. В том числе А.Н.Леонтьев характеризует понятие 

―герменевтическое учение‖ следующим образом: "герменевтическое учение – 

это конкретная цель, которая ставится перед собой исходя из определенных 

условий". Л.Р.Раупова подчеркивает, что герменевтическое учение в контексте 

узбекского литературного языка предполагает обучение научным теоретическим 

основам языкознания, служит развитию речевых навыков. Методическим, 

психолого-педагогическим исследованием самостоятельных образовательных 

задач в мировой педагогике специально занимался австралийский ученый 

профессор Жак Ричардс. Стоит отметить, что в дидактическом процессе 

западной педагогики основное внимание уделяется практичности. Ранние 

прагматические идеи были сформулированы, разработаны и внедрены в 

практику американским философом и педагогом Д. Дьюи. 

Связь диссертaционного исследования с планами научно-

исследовательской работы высшего учебного заведения, в котором 

выполнена диссертaция. 

Диссертaция выполнена в рамках приклдных проектов по теме 

―Проблемы преподавания языка и литературы‖ плана научно-исследовательских 

работ кафедры узбекского языка и литературы Андижанского государственного 

педагогического института, реализуемых в 2020-2024 годах. 

Цель исследования состоит в разработке рекомендация по 

усовершенствованию технологий использования герменевтических учений в 

развитии способностей студентов в аудировании. 

Задачи исследования: 

усовершенствовать педагогические условия и дидактические 

возможности использования герменевтического подхода в развитии 

креативности студентов; 
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разработать дидактическую структуру развития речевых, 

лингвистических, прагматических компетенций студентов; 

разработать дидактическую структуру развития речевых, языковых, 

прагматических компетенций студентов;  

совершенствовать теоретические основы формирования образного 

мышления учащихся;  

уточнить герменевтическое понятие текста. 

В качестве объекта исследования был определен процесс совершенство-

вания технологий использования герменевтического подхода в развитии 

навыков слушания, понимания учащимися, в экспериментальной работе 

приняли участие 1404 студента АГУ, ФерГУ, Кокандского ГПИ, 

Шахрисабзского ГПИ.  

Предмет исследования составляют эффективные формы, средства, 

методы, приемы совершенствования технологий использования 

герменевтического подхода в развитии навыков аудирования учащимися. 

 Методы исследования. В процессе исследования используются такие 

методы, как системный анализ, контекстный анализ, диагностический 

(педагогическое наблюдение, интервью, анкетирование) анализ, 

прогностический (эксперт, оценка, обобщение независимых оценок), 

когнитивно-прагматический, классификационный, дифференциально-

семантический, сравнительно-типологический, интервьюирование, 

педагогический эксперимент-тестирование, математико-статистический анализ 

результатов.  

Научная новизна исследования заключается в следующем: 

 педагогические предпосылки использования герменевтического подхода в 

развитии творчества студентов определены на основе внедрения принципов 

художественно-эстетической целостности, эмоционального восприятия в 

процесс лексической визуализации анализа текста в приоритете современных 

педагогических парадигм;  

методическая модель использования герменевтического подхода в 

развитии навыков аудирования студентами усовершенствована на основе 

применения дидактических единиц, основанных на импульсе дедуктивно-

номологических, интенциональных, причинно-детерминированных факторов 

понимания текста, в индивидуальности речевых, лингвистических, 

прагматических компетенций обучающихся в интегративно-развивающей среде;  

лингводидактические технологии использования герменевтического 

подхода в развитии навыков аудирования студентами усовершенствованы на 

основе трансформации мотивирующих диалогов студентов от образного 

понимания к логическому мышлению во взаимно-аналитических отношениях в 

процессе комфортной коммуникации;  

на основе использования герменевтического подхода определены 

критерии оценки развития навыков аудирования, понимания текста у студентов 

на основе дифференциальной направленности применения лингвистических 

заданий, обучающих различению идеи текста и интерпретации его смысловой 

привлекательности, в среде рефлексивной коммуникации;  
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дидактическое обеспечение развития умений аудирования у студентов на 

основе использования герменевтического подхода усовершенствовано на основе 

применения в эстетико-наглядной интеграции моделей творческого наблюдения 

на этапах понимания, жизненного анализа и вывода интерпретации текста. 

Практические результаты исследования состоят в следующем: 

Технологии герменевтического обучения в развитии навыков аудирования, 

внедрены в практику в содержане системы специальных учебных заданий для 

студентов направления узбекского языка и литературы; 

На основе герменевтического учения разработаны и внедрены в практику 

технологии комплексного развития речевых навыков, таких как развитие 

навыков литературного языка на базе обучения родному языку, литературного 

произношения, орфографической грамотности, пополнения словарного запаса и 

умения работать самостоятельно, а также навыков аудирования; 

у студентов развиты навыки и умения по использованию текстов, их 

анализу, развитию навыков аудирования, в процесс проведения занятия 

внедрена методика использования учебных заданий, основанная на 

герменевтических технологиях; 

аргументировано, что результаты исследований удобны для создания 

новых ГОС и учебных программ, а также учебников, основанных на 

компетентностных учениях.  

Достоверность результатов исследования объясняется тем, что 

методология исследования основана на концепциях преподавания узбекского 

языка, приоритетностью историко-философского и научно-педагогического 

подходов к исследуемой проблеме, использованием комплекса методов, 

соответствующих цели, объекту, предмету, задачам исследования, 

востребованностью количества высших учебных заведений, участвующих в 

эксперименте, эффективностью экспериментальной работы, выявлением 

средствами математико-статистических методов, внедрением в практику 

выводов, предложений и рекомендaций, подтверждением полученных 

результатов полномочными структурами. 

Теоретическая и практическая значимость результатов исследования. 

Рассуждения, подходы и теоретические выводы в нем затрагивают 

общетеоретические вопросы философии (бытие, развитие, гносеология), 

обогащает такие области науки, как методология науки, социальная философия, 

история философии, эстетика, этика, литературоведение, текстология, 

источниковедение, филология, политология, психология, история, результаты 

исследований могут быть использованы Министерством высшего образования, 

науки и инновaций, Министерством дошкольного и школьного образования, 

Центром пропаганды духовности, организaцией движения ―Союз Молодежи‖ и 

другими субъектами науки и образования, духовно-просветительской системы 

Республики Узбекистан. 

Практическая значимость результатов исследования заключается в том, что 

технологии герменевтического обучения внедрены в практику в рамках системы 

специальных учебных заданий для студентов направлений узбекского языка и 

литературы по развитию навыков аудирования на основе герменевтического 
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обучения, развития навыков литературного языка, литературного 

произношения, орфографической грамотности, словарного запаса и умения 

работать самостоятельно, критерии развития познавательных способностей 

обусловлены тем, что разработаны и внедрены в практику технологии 

комплексного развития. 

Внедрение результатов исследования.  
На основе научных результатов, полученных по теме технологий 

использования герменевтического учения в развитии навыков аудирования 

(узбекский язык) у студентов:  

- предложения по педагогическим предпосылкам использования 

герменевтического подхода в развитии творчества студентов, внедрению 

принципов художественно-эстетической целостности, эмоционального 

восприятия в процесс визуализации текстового анализа в приоритет 

современных педагогических парадигм заложены в содержание учебника 

―Применение узбекского языка в сфере‖ (Приказ Министерства высшего 

образования, науки и инноваций № 314 от 17 июля 2023 года, разрешение на 

цифровую публикацию №  314-197). В результате эффективность и 

действенность преподавания родного языка повысились и послужили 

интенсивному повышению языковых навыков учащихся;    

предложения по применению методической модели использования 

герменевтического подхода в развитии навыков аудирования студентов,  

дидактических единиц, основанных на импульсе дедуктивно-номологических, 

интенциональных, причинно-детерминирующих факторов понимания текста, в 

индивидуальности речевых, лингвистических, прагматических компетенций 

обучающихся в интегративно-развивающей среде использованы при 

выполнении прикладного проекта № A1-XT-0-92997 ―Проблемы духовно-

нравственного воспитания на основе сочетания национальных и исторических 

ценностей в воспитании молодежи в общечеловеческих традициях", 

реализованного в Каракалпакском филиале Научно-исследовательского 

института педагогических наук Узбекистана имени Кари Ниязи (Справка № 

06/12-1667 Каракалпакского филиала Научно-исследовательского института 

педагогических наук Узбекистана имени Кари Ниязи от 25 апреля 2023 года ). В 

результате достигнуто широкое внедрение методов системного развития 

навыков аудирования в процессе работы с текстом учащихся и обучающихся;  

лингводидактические технологии использования герменевтического 

подхода в развитии навыков слушания, понимания учащимися предложений по 

трансформации диалогов, мотивирующих студентов от образного понимания к 

логическому мышлению, во взаимно анализируемые отношения в процессе 

комфортной коммуникации, были использованы при разработке учебника 

―Методика преподавания узбекского языка и литературы‖ (Приказ 

Министерства высшего образования, науки и инноваций № 314 от 17 июля 2023 

г., Разрешение на публикацию № 314-196). В результате у студентов и учащихся 

повысилась творческая активность, проявился творческий потенциал;  

рекомендации по применению лингвистических заданий в 

дифференциальной ориентации в среде рефлексивной коммуникации, 
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обучающих различению и интерпретации семантической привлекательности 

идеи текста на основе использования герменевтического подхода критерии 

оценки развития у студентов навыков аудирования текста были интегрированы 

в содержание учебника ―Применение узбекского языка в сфере‖ (Приказ 

Министерства высшего образования, науки и инноваций № 314 от 17 июля 2023 

г., Разрешение на публикацию № 314-197). В результате методически 

обеспечивается процесс обучения учащихся лексически правильному 

пониманию и толкованию текста на основе его подлинной сущности. 

Апробaция результатов исследования. Результаты исследования 

обсуждались на 6 научных конференциях, из них 3 международных и 3 

республиканских. 

Публикaция результатов исследования. Всего по теме диссертaции 

опубликовано 24 научных работы, в том числе 2 учебника, 1 учебное пособие, 1 

монография,  20 статья в научных изданиях, рекомендованных Высшей 

аттестaционной комиссией Республики Узбекистан к публикaции основных 

результатов докторских диссертaций, из них 13 - в республиканских и 7 - в 

зарубежных журналах. 

Структура и объем диссертaции. Диссертaционная работа состоит из 

введения, четырех глав, заключения, списка использованной литературы и 

приложений, общий объѐм текста составляет 252 страницы. 

 

                   ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ДИССЕРТAЦИИ 

 

Во введении к диссертaции обосновывается актуальность и 

востребованность темы, формулируются цели и задачи, объект и предмет 

исследования, указывается научная новизна работы, ее научая и практическая 

значимость и внедрение результатов исследования.  

 В первой главе диссертaции “Научно-методические основы 

преподавания образования на родном языке на основе герменевтического 

подхода” изучена интерпретация текста в образовании на родном языке, 

герменевтический подход к ней как дидактическая и методическая проблема, в 

частности, показано, что методические стереотипные подходы в обучении 

родному языку, основанные на современных принципах, национальных 

ценностях, передовом мировом опыте, целесообразно трансформировать в 

парадигмы обучения. Сегодня велика роль и дидактические возможности 

инновационных подходов к повышению качества образования на родном языке 

в высших учебных заведениях. Главным фактором практики обучения языку 

является развитие речевых навыков молодых людей путем совершенствования 

методической системы обучения работе с текстом, интенсивное формирование 

у них навыков обмена информацией способами и формами, соответствующими 

коммуникативной среде. Сегодня, когда расширяется доступ к формам обмена 

информацией, наблюдается недостаточная для профессиональной деятельности 

сформированность у будущих студентов навыков аудирования, передачи 

информации лексически привлекательным способом окружающим. В 

результате предварительных наблюдений, проведенных в рамках исследования, 
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были выявлены причины представленных проблем: 1) отсутствие в структуре 

лингводидактических требований к обучению родному языку в системе 

высшего образования единых минимальных требований к пониманию и 

интерпретации текста; 2) отсутствие пропаганды социальной потребности 

молодежи в грамотном письме и увлекательной речи на родном языке и наличие 

проблем в оценке письменной грамотности при поступлении в высшие учебные 

заведения; 3) невозможность выявления знаний о живом общении и 

наблюдательности на вступительных экзаменах в высшие учебные заведения; 4) 

приоритет методического единообразия в деятельности профессорско-

преподавательского состава; 5) филологическое образование не используются 

лексические, дидактические возможности герменевтического подхода. 

Герменевтика как искусство интерпретации, теория понимания текстов 

занимает важное место в педагогической деятельности. Эффективно 

организуется деятельность педагога, готового понимать текст и 

интерпретировать его в соответствии с речевой средой. Потому что живое 

общение в процессе обучения является одним из предпосылок его 

эмоционального воздействия и усвоения информации. Поэтому через методы 

работы над текстом, основанные на герменевтических подходах, использование 

видов работ в высшем образовании, у учащихся появляется возможность 

развивать навыки самостоятельной работы с текстом, логического изложения, 

наблюдательности вокруг основной идеи.  

Корни герменевтики уходят в древнюю культуру Запада и Востока. Она 

сформировалась как отдельная отрасль науки в XIX веке. Данная теория связана 

с деятельностью немецких философов Ф.Шлейермахера и В.Дильтея. В 

дальнейшем развитии учения была велика заслуга таких ученых, как 

М.Хайдеггер, Г.Г.Гадамер. P.Рикьѐр, М. Бахтин. В основе герменевтики лежит 

вопрос понимания. В частности, Ф.Шлейермахер считает герменевтику в целом 

―учением об искусстве понимания‖ письменных источников. Согласно ему, 

любой письменный источник (текст) имеет двойственную природу: с одной 

стороны, он является частью по отношению к языковой системе, а с другой - 

продуктом творчества конкретного индивида. Поэтому перед герменевтикой 

стоят две взаимосвязанные задачи: первая - изучение языкового выражения в 

тексте как узла той или иной языковой системы (―грамматическое‖ толкование), 

вторая - осмысление стоящего за ним уникального субъекта (―психологическое‖ 

толкование).  

В своей ―философии жизни" В.Дильтей рассматривал теорию Гадамера не 

как частную сторону теории познания, а как основу гуманитарных наук (―наук о 

душе‖). Ведь, по его мнению, понимание жизни было единственным средством 

адекватного выражения так называемого целого, благодаря которому было 

доказано, что восприятие жизни возможно. Превращение учения Гадамера в 

философию связано с именем М.Хайдеггера, который рассматривал 

―понимание‖ как способ существования, а не как знание. Как утверждает 

M.Э.Ахмедова, продукт творчества любого индивида - это не что иное, как 

объективизaция жизни; человек понимает в другом человеке то, что он может 

понять в себе. Поскольку отношение человека к бытию зависит от таких 
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факторов, как его познание, в какой среде, условиях он живет, работает, то и в 

высшем образовании понимание, осмысление текста становится необходимым, 

чтобы каждый человек интерпретировал его по-своему. 

В Узбекистане принимаются меры по повышению качества образования, 

совершенствуется учебно-методическое обеспечение студентов, направленное 

на овладение ими родным языком на должном уровне, проводится 

образовательная работа, направленная на усиление практического аспекта 

образования на узбекском языке. Ведь поставлена задача ‖кардинально 

повысить качество преподавания узбекского языка и литературы во всех звеньях 

образовательно-воспитательной системы и подготовки высококвалифицирован-

ных кадров в этой области". Для качественной реализaции этой задачи важны 

интерпретaция и анализ текста, его толкование. Поэтому вопрос герменевтики 

стал широко изучаться и узбекскими учеными. Некоторые вопросы 

герменевтического учения изучались несколькими учѐными. В частности, если 

литературоведы Баходир Карим, М.Тожибоев, А.Эркинов изучали герменевтику 

в литературоведческой науке, то И.Рахимовым, А.Утамуродовым, 

Н.Шермухамедовой, К.Назаровым были изучены также некоторые проблемы 

герменевтики. Баходир Карим как литературовед считает герменевтику лишь 

средством изучения произведения художественного творчества. Он также 

высказывает мнение об ‖учении герменевтики Востока", утверждая, что оно не 

пошло по пути развития герменевтики Запада. Н.Шермухамедова в 

философско-методологическом аспекте анализирует герменевтические основы 

понимания и объяснения и подчеркивает важную роль восприятия в понимании 

смысла определѐнного явления. Кроме того, в научных работах и статьях 

М.Абдуллаевой, Ш.Жабборова, Г.Наврузовой, Г. Юнусовой также излагаются 

взгляды на значение герменевтики в научном познании, а также на ее 

исторические основы.  

Впервые в узбекском языкознании о тексте и теории текста изложил свои 

взгляды академик Г.Абдурахманов, а затем А.Гуломовым и М.Аскаровой в 

учебнике ‖Современный узбекский литературный язык" текст признан в 

качестве единицы. Позже И.Расулов, M.Tуксонов, М.Мукаррамов проводили 

исследования различных аспектов текста. Ю.Д.Дешериев выделяет следующие 

функции языка: 1) коммуникативную функцию; 2) социальную функцию; 3) 

экспрессивную функцию; 4) эстетическую функцию; 5) гносеологическую 

функцию. Р.О.Якобсон же выделяет шесть функций:  эмотивную, когнитивную, 

поэтическую, метатильную, фатическую (для общения), референтивную (для 

реальности).
.
 О взаимосвязанности и взаимодополняемости перечисленных 

функций во многом свидетельствует тот факт, что в основе изучения и 

преподавания языка лежит работа с текстом. В основе методической работы, 

проводимой в рамках любой функции, лежат процессы понимания, 

интерпретации и передачи слова как информации. При работе с текстом от 

студентов требуется креативность. В частности, при интерпретации текста 

осуществляется устное и письменное высказывание, а также использование в 

этом процессе невербальных речевых средств. Это означает, что грамотность на 

родном языке является важным фактором интерпретации текста. Даже в этом 
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отношении герменевтика показывает, что она является необходимым учением 

для речевого общения. Самое главное, что при работе с текстом повышается 

креативность студентов. Они привлекают личную интерпретацию в 

зависимости от понимания слушателя. Обогащается различными 

эмоциональными лексическими украшениями. В работе с текстом 

используются принципы художественно-эстетической целостности, 

эмоционального восприятия герменевтического подхода. Эти принципы также 

занимают особое место в лексической визуализации анализа текста.  

Среди исследований, проведенных с первых лет XX века по настоящее 

время, такие исследования, как книга Ш.Ш.Юлдашевой ―Научно-методические 

основы развития речевых навыков учащихся в образовании на государственном 

языке‖, труд Т.Зиѐдовой ‖Повышение словарного богатства учащихся в 

процессе обучения родному языку" посвящены вопросам повышения узбекской 

речи учащихся и студентов.  

Мы определили, что в изучении текста в герменевтическом аспекте 

применяются учения в рамках модели. При анализе определений, данных по 

тексту, он является продуктом процесса речевой деятельности, имеет 

смысловую связь, завершенность, логическую лаконичность, языковой подход, 

основанный на идеях и норме, состоит из сочетания определенных элементов, 

выполнения коммуникативной задачи, выражения идеи и прагматического 

смысла, объединения словарных единиц по определенным грамматическим 

законам, являясь продуктом мышления человека, характеризуется тем, что 

образуется в результате сложного психофизиологического процесса и 

приобретает своего адресата. 

Таблица 1. 

Цель и результат герменевтических учений 
Учения Цель Результат 

Герменевтическое Понимание путѐм выявления и 

устранения в речи семантики 

социокультурных лакун и рефлексов 

 

Формирование умений понимать смыслосодержащие 

задачи социокультурных лакун в конкретных 

текстах; рефлексии как средство осуществления и 

преодоления аналитической деятельности 

Акцент на графических 

кодах звуковых знаков в 

процессе речевой 

реализaции 

Выражение продукта речи знаками 

звукового кода при устном изложении 

мысли для понимания языковых 

единиц. Осознание его соответствия 

правилам, нормам литературного 

языка.   

Формирование лексико-семантических аспектов 

текста на основе компетентностного подхода 

Правильное выражение 

речи в понимании 

текста 

Для правильного понимания текста в 

сознании учащихся требуется, в 

основном, строгое соблюдение двух 

норм — акцентной и грамматической. 

Когнитивность развивается в восприятии мира. 

  

 

Коммуникативность и 

креативность 

Использование социокультурных 

единиц в различных видах речевой 

деятельности  

Грамматическая норма же связана с правильным 

использованием подлежащего, сказуемого, падежных 

аффиксов. Соблюдение этих двух правил считается 

одним из основных требований культуры речи, а 

также понимания текста. 

 

Как видно из таблицы, среди различных учений в обеспечении качества и 

существенной жизнеспособности речевого общения герменевтика также имеет 

свои цели, задачи и ожидаемые результаты. На основе текста ценности 

стабилизируются между поколениями, будущие поколения знакомятся с 

исторической информацией. Текст - это социальный мост между поколениями. 
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Как отмечает лингвист А.Ходжиев, "текст - это речевой облик, по своей 

функции - законченное речевое целое. Совокупность предложений и 

предложений, выполняющих единую коммуникативную функцию, называется 

текстом‖. Действительно, посредством общения адресно реализуются 

различные отношения в обществе. С другой стороны, их эмоциональное 

понимание широко доступно на основе герменевтики. Кроме того, 

использование данного подхода в развитии профессиональной речи будущих 

педагогов имеет свои комплексные (психологические, социальные, 

лингвистические, рефлексивные, коммуникативные) возможности. Поэтому в 

рамках исследования особое внимание уделялось изучению особенностей 

герменевтического подхода. 

Вторая глава диссертaции ”Роль, специфика и функциональные 

особенности герменевтического учения в обучении родному языку" 

содержит описание работы герменевтики в обучении родному языку с 

религиозными, историческими, культурными текстами. В частности, 

«дифференцирующий языковые и речевые явления в узбекской лингвистике к 

1970-м годам XX века; определяющий анализ от языка к речи; сформировалась, 

развивалась и внедрялась в системе высшего образования в последнее 

десятилетие XX века субстанциальная лингвистика, методы анализа которой 

опирались на категории философии общности, сущности, возможности, 

причинности и частности, событийности, реальности, следствия. Также в 1990-

е годы XX века в узбекской лингвистике получила развитие описательная 

лингвистика, которая различает языковые и речевые явления, но анализ которых 

определяется от речи к языку». Во втором десятилетии XXI века бурно 

развивается и новейшая для узбекского языкознания (имеющаяся в мировом 

опыте) антропоцентрическая лингвистика, изучающая язык и речь, не отделяя 

их от носителя, анализ которой основан на отношениях язык~личность~речь. 

Эти упомянутые направления имеют свои собственные методы и способы 

анализа, в которых мы видим, что существует герменевтический подход. 

Согласно анализу ученой-методиста Д.Юлдашевой, уместно сказать, что в 

преподавании родного языка допускается ряд недостатков. "В действующих 

учебниках родного языка, предназначенных для 5-, 6-, 7-, 8-, 9-, 10-, 11-классов 

средних общеобразовательных школ  – (предполагается, что ученик заучивает и 

сохраняет в памяти) около полутора тысяч грамматических интерпретaций – (по 

нашей статистике) 55-60% процентов являются традиционными, 25-30% 

процентов являются субстанциональными, а 10-18% процентов - 

взаимоисключающими данными описательной лингвистики‖. Устранение этих 

недостатков требует правильного формирования компетентностного 

образования, направленного на формирование знаний и умений. В своей 

исследовательской работе мы уделили особое внимание таким проблемам, как 

пересечение философии, лингвистики и методики обучения родному языку. В 

ней философский подход и взаимоотношения в рамках проблем гуманитарных 

и педагогических наук были исследованы в теоретических аспектах 

взаимодействия философа и филолога, методиста-педагога. Здесь довольно 

велико значение и эффективность герменевтического подхода. Мы попытались 
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проанализировать данные о том, что герменевтика как учение о понимании и 

толковании гуманистических явлений (лат.: учение, наставление) начала свое 

развитие во времена древнегреческих мыслителей, в настоящее время 

герменевтика выступает как одна из форм осмысления духовного опыта 

человека, наука о создании и понимании нaциональных и человеческих 

значений и ценностей.Особое значение имеет герменевтический подход в 

преподавании родного языка. Например, при работе с поэтическими текстами 

считается важным научить чувствовать каждое предложение, слово в тексте 

отдельно. Известно, что в поэзии понимание бытия, его художественная 

интерпретaция имеют свои глубокие корни. Различная деталь, изображающая 

сцены психики лирического героя, имеет особое значение в поэтическом 

произведении как средство для философских выводов. Мы проанализировали 

стихотворения, в которых дается образ бытия, в основном в них дается образ и 

облик вещи - явления, с акцентом на ее символические значения, выражается 

знаково-символическое содержание, заложенное в образе, и говорится о его 

своеобразии. 

Образы Анвара и Раъно в произведении Абдуллы Кадыри ―Скорпион из 

алтаря‖ являются примерами того, как человек может понимать, воспринимать 

и иметь в виду. Уместно будет объяснить посредством текста, что Анвар с 

детства был сдержанным, вдумчивым, умным, справедливым, порядочным, 

искренним, уважительным к другим, воспитанным, скромным. Потому что при 

правильном выражении речи студент, хорошо понимающий ситуaцию в 

произведении, образе, может понять и ситуaцию в тексте. Писатель на 

протяжении всего произведения непрерывно описывает вышеперечисленные 

качества. Как известно, по требованию ГОС и типовой программы каждый 

ученик, студент должен уметь понимать текст. Для этого воспользуемся 

текстом, приведенным в учебнике литературы. Например: 

 Анвар вернулся к суфе, кивнув, будучи в вынужденной ситуaции против 

их слов. 

Он понял те слова Мохлар-ойим, и горестно опустил голову. 

Анвар опустошил свои объятия от стыда. Женщины засмеялись. 

В конце концов, однажды он женится, точно так же как ты выйдешь 

замуж... В конце концов, дом нужен, доченька. От этих слов Анвар покраснел. 

Раъно поняла цель Анвара, по-видимому, некоторое время молчала и пару 

раз посмотрела на задумчивое лицо молодого человека, сидящего напротив неё. 

- Судя по доходу домлы, мысль о том, чтобы сделать вас своим женихом, 

звучит правдиво. С вашего согласия или нет, я не знала… 

Анвар покраснел. Вместо того, чтобы ответить, он посмотрел на неё 

вопросительным взглядом, как будто сказал: “а результат?", 

   Черты характера Анвара, выраженные в романе, приобретают значение 

ключевого фактора формирования человека. Информaция о персонаже меняет 

отношение адресата к нему, уточняет взгляды читателя на персонажа. Персонаж 

также реагирует на существо и других на основе мыслей о себе. При чтении 

‖Скорпиона из алтаря" становятся очевидными термины, характерные для 

лингвистики. Даны такие понятия, как общение, речь, молчание, тишина, такие 
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понятия положительно влияют на сознание студента. Молчание Анвара в 

процессе общения, молчаливый ответ, выражение мыслей взглядом и некоторые 

другие его действия считаются рaциональным способом автора создать 

характер персонажа. Мотивизaция слова для создания герменевтической 

обстановки в произведении считается важнейшей поэтической 

характеристикой. Мотивизaция также может быть отражена в форме слова с 

требованием идеи. В классической литературе и в жанрах аруза современной 

поэзии использование слова ―chаshm‖ вместо ―kо‗z‖ (―глаз‖), ―аshq‖ вместо 

―kо‗zyоshi‖ (―слеза‖), ―zulf‖ вместо ―sоch‖ (―волосы‖) и т. д. также является 

результатом художественной мотивизaции с поэтическим требованием, которое 

также служит для передачи оригинальной идеи герменевтической 

трансформaции. Мотивизaция в словах возникает как между техническим, так и 

живым значениями. В результате трансформaции, вытекающей из содержания 

текста, каждое слово приобретает свое новое, оригинальное значение, 

оригинальную форму; парадигмы формы слова также способствуют 

расширению значения – словоформа всегда может быть источником 

мотивизaции. ‖Мотив – это побуждающая причина к деятельности, связанной с 

удовлетворением определенных потребностей". Следовательно, считается 

важным учитывать эту потребность при объяснении текста каждому студенту, 

чтобы он мог его понять. В частности, фраза “мой возраст прошел с тобой”, 

придает сравнительно новый смысл, эмоциональность по сравнению с фразой 

“ты заставил меня состариться”. 

К вопросу образования родного языка мы должны относиться совершенно 

иначе, чем традиционно. Здесь нам необходимо различать два аспекта, прежде 

всего, в отношении образования на родном языке и его результата. Это– 

1) привитие обучающемуся в процессе обучения родному языку навыков 

использования несравненных возможностей языка, т. е. умения на высоком 

уровне проявлять коммуникативно-практическую ценность языка; 

2) систематическое преподавание основ языкознания учащемуся в 

процессе обучения родному языку, в буквальном смысле, человеку, знающему 

закономерности языкознания для общества.  

Что важно в будущем для ученика, который сегодня сидит за школьной 

партой? Сформироваться как человек, способный использовать языковые 

возможности, достичь логики и ценности слова, или стать кем-то, кто запомнит 

почти 1.500 правил до окончания школы и будет использовать их недолго 

(иногда, полагаясь на свою удачу), чтобы поступить на высшее образование? 

Дидактический анализ отличается от философского, психологического и 

лингвистического направлений тем, что в нем акцент делается на 

мировоззрении, способе восприятия мира, умении понимать и объяснять 

явления мира, которые отражаются при чтении текста. 

Поскольку мы подходим к каждому тексту с герменевтической точки 

зрения, нам нужно будет сосредоточиться на филологическом анализе и его 

конкретных аспектах. Необходимо, чтобы в филологическом анализе был 

психолингвистический анализ, направленный на придание значения 

построению каждого предложения и осознание его эстетического своеобразия. 
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Понимание искусства познания, понимания, чтения, письма с помощью 

текстов в системе обучения родному языку во многом основано на критическом 

мышлении. Критическое мышление (англ. criticаl thinking) - система 

рассуждений, используемая при анализе вещей и явлений с рaциональными 

выводами и позволяющая давать обоснованные оценки, интерпретaции, а также 

применять полученные результаты к ситуaциям и проблемам. В общем смысле 

под критическим мышлением понимается мышление на более высоком уровне, 

чем докритическое мышление. 

В методической модели использования герменевтического подхода в 

развитии навыков аудирования студентами отражены дедуктивно-

номологические, интенциональные, причинно-детерминированные факторы 

понимания текста с акцентом на индивидуальную направленность в 

применении дидактических единиц(цели, задачи, метода, средства и оценки), 

основанных на их импульсе. При этом были выбраны оптимальные пути 

создания среды, интегративно развивающей речевые, языковые, прагматические 

компетенции студентов. Благодаря этому было достигнуто повышение интереса 

студентов к искусству понимания и объяснения и стремление приобрести 

профессиональные навыки в этом отношении. И критическое мышление, и 

герменевтический подход позволяют человеку делать логические выводы, 

выполнять такие операции, как обработка информации. Герменевтический 

аспект настолько распространен, что неизбежно включает в себя опыт красоты 

в природе и искусстве. Человек проявляется как социальное существо в трех 

аспектах: язык - важная форма, осуществляющая мыслительную деятельность 

человека; сознание-универсальное средство не только трудовой деятельности 

человека, но и человеческого взаимодействия и общения; труд - развивающий и 

обогащающий язык фактор. Художественный текст - это своеобразное познание 

и восприятие человеком бытия, вся информация, получаемая внешним миром, 

развивается на основе мировоззрения творца. Именно с этой точки зрения была 

запланирована методическая работа, направленная на развитие у учащихся 

навыков аудирования текста. При этом были приняты критерии оценки 

сформированности у студентов указанных умений и навыков. При организации 

речевой деятельности студентов с использованием герменевтического подхода 

использовались лингвистические задания, обучающие различению идеи текста 

и интерпретации его смысловой привлекательности. Эти задания были 

представлены в дифференциальной ориентации в среде рефлексивной 

коммуникации. При дидактическом обеспечении процесса, направленного на 

развитие умений слушать, понимать, были подготовлены различные модели 

творческого наблюдения, соответствующие этапам понимания, жизненного 

анализа и заключения интерпретации текста. Применение этих моделей в 

эстетико-визуальной интеграции позволило добиться положительных 

результатов на практике. Говоря о понимании и объяснении, необходимо будет 

остановиться на объяснении основных терминов герменевтики. Понимание - 

это явление осознания, выражающее в себе целостную ситуацию, 

протекающую с определенными психическими состояниями и переживаниями, 

и означающее оценку, усвоение сущности того или иного явления, ведущее к 



51  

принятию осознанного решения на этой основе. Постижение - процесс 

постижения значения знаков, передаваемых одним сознанием, а второе 

сознание воспринимает его через внешние выражения. Наряду с пониманием в 

познании наличествует и объяснение. Его главная цель - выявление сущности 

изучаемого предмета, вещи-явления, причин, условий и источников развития, 

механизмов действия. Для этого целесообразно, чтобы герменевтические 

знания были воплощены учителем. При этом на практику с нашей стороны 

была предложена усовершенствованная модель с определенными 

методическими действиями, принципами, технологиями, критериями оценки и 

показателями (рис.1). 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Рисунок 1. Модель "Роль герменевтического учения в образовании 

родного языка, его специфика и развитие функциональных особенностей 

   В третьей главе диссертaции ”Совершенствование технологии 

обучения родному языку на основе герменевтического подхода" дается 

методическое обоснование роли понимания и объяснения в принятии студентом 

осознанного решения. В методике преподавания узбекского языка особое 

значение имеет создание текста, работа над текстом и понимание его 

содержания. В этом параграфе мы рассмотрим аспекты понимания текста и 

возможности его объяснения. В современной литературе существуют 

Роль герменевтического учения в педагогической структуре развития педагогических, лингводидактико-

психологических и прагматических особенностей 

Лексические 
единицы 

Герменевтика требует критического мышления, а также 

работы с теорией образования родного языка, целями, 

содержанием, законами, принципами работы с текстом. 

Герменевтическое 
учение 

Элементы и принципы развития процессов методического обучения 

Механизм разработки методических и линводидактических аспектов требований на основе герменевтического учения 

Обучение родному языку на основе герменевтического подхода, развитие педагогических, прагматических лингводидактико-

психологических особенностей текстовых учебных заданий, основных форм, методов и средств обучения 

Развитие методики обучения, 

принципы индивидуализации 
содержания обучения родному 

языку 

На основе типовых планов, 

модульной программы, силлабуса, 

учебных рабочих планов, учебных 

материалов (учебников, пособий, 

выставок) 

Работа с учащимися над текстом 

на основе оборудования и средств 
урока, дополнительных и 

вспомогательных средств 

Составление текста по теме  

(письменно); составление простых 

текстов. 

Составление текстов средней трудности. 

Оценка на основе составления сложных 

текстов 

Механизм совершенствования 

технологии обучения родному 
языку на основе 

герменевтического подхода 

работа над текстом на основе 

герменевтического подхода по 
педагогическим, лингводидактико-

психологическим и 

прагматическим особенностям 

Урок, сюжетно-ролевые игры, 

дебаты, семинар-тренинг, 
конференция, встреча, беседа, 

путешествие, анализ 

самостоятельной творческой 
работы 

Наблюдение, анализ, синтез, 

сравнительный анализ, беседа, 
лекция, анкета, проектирование, 

экспериментальная работа, 

интерактивные методы. 

Наглядные пособия, материалы СМИ, 

положительный опыт, интернет-

материалы, художественно-популярные 

произведения, информационно-
ресурсные материалы, технические 

средства и др. 
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различные классификaции типов, видов и уровней понимания. Например, 

Г.И.Рузавин выделяет три основных типа понимания: понимание, связанное с 

интерпретaцией текстов, произведений художественной литературы и 

искусства, а также действий и деяний людей в различных ситуaциях. 

Интуитивного понимания смысла здесь будет недостаточно. Это первый 

уровень понимания. Второй уровень понимания требует привлечения других, а 

именно: логико-методологических, аксиологических, культурных средств и 

методов исследования. Понимание, возникающее в процессе общения 

посредством языка в диалоге. Результат понимания или непонимания здесь 

зависит от того, какой смысл собеседники придают своим словам. Понимание, 

связанное с переводом с одного языка на другой.  

Bir yigitlаr tug‗ilsinki ... оsmоnnning оxiri  

Osmоnning оxiri qаyerdа, dedim bir dоnishgа. U miq etmаdi. Mengа judа 

yоqdi bu jаvоb. 

Osmоnning оxiri yо‗q аxir! Irmоqning оxiri dаryо. Dаryоning оxiri dengiz. 

Osmоnning esа оxiri yо‗q. Yоl chetidа yumаlаb yоtgаn tоshni tepdim. 

Tоshdаn sаdо chiqmаdi. Xudоgа sоldim, degаni bu. Olmа shоxigа оsilib 

devоrgа chiqdim. Tо‗kilgаn mevа qumursqаlаrgа ermаk bо‗ldi. Tо‗kilgаn devоr 

tuprоg‗i esа gunоhimgа gunоh, bо‗lib qо‗shildi. Tundа pаxsаkаsh chоl tushimgа 

kirdi. Mening shirin uyqum buzildi. Xuddi eski devоr buzilgаnidаy...  

(Перевод: Пусть родятся парни ... конец небес 

Где конец небес, - сказал я одному мудрецу. Он не произнѐс ни звука. Мне 

очень понравился этот ответ. 

Ведь небу нет конца! Конец притока - река. Конец реки - море. 

А небу нет конца. Я пнул камень, лежащий на обочине дороги. 

От камня не было эха. Это значит, что он оставил меня на Бога. Я 

взобрался на стену, повиснув на ветке яблони. Упавший плод стал забавой для 

муравьев. И глина стены, которая была просыпана, была добавлена в мой грех, 

как грех. Ночью мне приснился старик мстер, возводящий глинобитные стены. 

Мой сладкий сон был нарушен. Как будто сломалась старая стена...) 

В этих предложениях высказывается мнение о природе. Ибо в нем 

выражается мысль о пространстве, определяемом отношением человека к миру, 

которое зависит от специфики человеческой деятельности. Он приобретает 

особое человеческое значение и одновременно находится на уровне биосферы, 

планеты и космоса, в то же время выделяясь из них в виде созданной человеком 

инфраструктуры, освоенных территорий, используемых водных и воздушных 

океанов, космических просторов, которые в совокупности стали обитаемым 

пространством. Как известно, развитие компетентности студента на 

сегодняшний день считается одним из основных требований. Поскольку общие 

компетенции и профессиональные компетенции являются основными 

категориями, которые служат развитию содержания образования на родном 

языке.  

Понятие ‖компетентность― вошло в науку в результате научных 

исследований педагогов и психологов в области образования, а с 

педагогической и психологической точки зрения компетентность означает 
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"владение планом действий в нетрадиционных ситуaциях, в том, как он себя 

ведет, в общении, в выполнении неоднозначных задач, в использовании 

информaции, полной конфликтов, в последовательно развивающихся и сложных 

процессах‖. 

Понимать - значит воспринимать, чувствовать духовно-нравственный мир 

другого человека, читать его цели, идеи и намерения. Ведь не всегда обладатель 

художественного произведения может в полной мере выразить на бумаге 

чувства, переживаемые в его душе, свои эмоциональные взгляды на человека и 

сущность. По этой причине духовный мир автора, мир искусства, будет гораздо 

шире по сравнению с содержанием, выраженным в тексте 

                                                                                              Рисунок 2 
В этом отношении мы поддерживаем мнение лингвиста Б.Менглиева:  

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Рисунок 2. Виды и особенности герменевтической компетентности 
 

Создание возможности развития герменевтического учения о траектории 

обучения родному языку зависит от академической мобильности, накопления 

оценок, интереса преподавателя, студентов к предмету. При внедрении четко 

определенной системы оценивания важно, чтобы методическая, дидактическая, 

педагогико-методическая герменевтическая компетентность была разделена на 

следующие виды. В этом плане мы поддерживаем мнение учѐного-языковеда 

Б.Менглиева: "Все мы в школе изучали физику, химию, математику, биологию. 

Мы восхищались ими, заучивали наизусть и получали оценки. Но во многих 

случаях мы просто не можем справиться ни с установкой патрона 

электрической лампы, ни с прививкой дерева, ни с определением времени по 

звездам, ни с тем, какую мазь нанести на рану, ни с вычислением размера чего-

Герменевтическая компетентность совершенствуется на основе педагогических, 

методических, дидактических требований при составлении текста на родном языке 

образовательного содержания 

Научно-теоретические основы герменевтической компетентности на основе педагогико-

методических-дидактических требований 

 Речевая 

герменевтическая 

компетентность 

Особая 

герменевтическая 

компетентность 

Педагогико-

психологическая 

герменевтическая 

компетентность 

 

Методическая 

герменевтическая 

компетентность 

Информационная 

герменевтическая 

компетентность 

Креативная 

герменевтическая 

компетентность 

Инновационная 

герменевтическая 

компетентность 

Герменевтическая 

компетентность 

личности 

Медиатехнологическая 

герменевтическая 

компетентность 

Экстремальная 

герменевтическая 

компетентность 

Коммуникативная 

герменевтическая 

компетентность 
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либо. Мы просто не понимаем даже циркуляционного движения воды в системе 

отопления. Почему? Потому что наше образование на родном языке оторвано от 

жизни. Не все станут физиками, математиками, биологами! Вот почему 

жизненная компетентность должна была быть на первом месте у студента. 

Конечно, чтобы студент мог мыслить свободно и самостоятельно, важно, чтобы 

компетентное образование для творческого мышления не застревало в бумагах. 

Если мы стремимся провести герменевтический анализ каждого текста, мы 

можем создать фактор для развития личности студента‖. 
 

 
Рисунок 3. Механизм развития герменевтических компетенций, 

способствующих развитию речевых компетенций в учебниках родного 

языка  
‖Герменевтика - в широком смысле философское учение об условии 

понимания социального бытия, в узком смысле - совокупность методов и 

правил, применяемых при изучении текстов, относящихся к филологии, 

юриспруденции , теологии и другим гуманитарным наукам". Мы думаем, что 

сфера герменевтики широка, и она также будет зависеть от способности 

человека, особенно студента, чувствовать существование отдельно. Обратим 

внимание на определение, данное герменевтике: перевод (перенос продукта 

Механизм развития герменевтических компетенций у учащихся 

Развитие умений и навыков, связанных со структурными элементами герменевтических 

компетенций, на основе требований учебной программы, обучение соблюдению 

лексических, морфологических, словообразовательных, грамматических методических 

норм при работе над текстом 

На 1-м этапе - систематическое планирование работы по развитию герменевтических 

компетенций учащихся в образовании на родном языке, которая должна осуществляться в 

соответствии с требованиями учебной программы; 

На 2-м этапе происходит чтение различных текстов, аудирование, внимательное изучение 

выбранного художественного произведения в выразительной форме и формального текста,устное 

изложение изученной информации, запись типов текста в письменной форме; 

На 3-м этапе - чтение выбранного художественного произведения и последовательное наращивание в нем 

фрагментарного этапа, применение на практике стилистических особенностей лексических единиц языка  

На 4-м этапе - систематическая работа по участию во внеурочной деятельности (кружках, 

организованных в вузе, духовно-просветительской деятельности, на уроках мушоиры), 

стимулирование развития гервменевтических компетенций студентов. 

в результате методов проверки, оценки, работы над допущенными ошибками и упущениями, 

соблюдения языково-орфографических правил, соблюдаемых при составлении и написании текста 

у студентов совершенствуются герменевтические компетенции  



55  

творчества с другого языка и смысла опыта на свой язык); существуют такие 

виды, как реконструкция (нахождение истинного смысла или изучение 

ситуaции, в которой рождается смысл); диалог (вступление субъекта в диалог с 

текстом и создание нового смысла). 

Таблица 2 

Сравнительный анализ герменевтического подхода в 

образовательной практике 

Герменевтический подход в вузе. В 

традиционной форме обучения 

Методика герменевтического 

подхода в вузе. В форме 

нетрадиционного образования 

В традиционной образовательной 

форме для системы герменевтики 

характерно составление 

самостоятельных учебных заданий по 

языковым дисциплинам и создание 

учебников на основе дидактических 

методов обучения, имеющих удобное и 

практическое значение при работе с 

заданиями, и проведение на их основе 

курсовой работы; герменевтический 

подход. Устная, наглядная, практическая 

(Семинарская, лабораторная и 

экскурсионная работа) 

Создание учебников в 

форме нетрадиционного 

обучения с удобной и 

практически значимой 

дидактико-педагогической целью 

и проведение на этой основе 

курсовой работы; герменевтика в 

учении. Дана характеристика 

различий педагогических 

технологий и интерактивных 

методов. Insert, FSMU, Venn, 

кластер, BBB, T-схема, 6x6x6 и т. 

д 

Внедрение методического 

механизма построения текстовых 

заданий по лингвистическим 

дисциплинам для герменевтического 

подхода в высшем образовании 

Поощряет студентов к 

составлению 10 сложных текстов 

по каждой теме в рамках темы 

В вузе проводится проверка 

предложений и рекомендaций, 

выработанных по содержанию обучения 

родному языку, на основе опыта в 

содержании учебников, на уроках 

родного языка и обобщаются 

полученные выводы 

Быстрые вопросы и ответы 

проводятся по методу 

интерактивной игры. 

На уроках родного языка для изучения текста используются такие 

герменевтические методы, как исторический, грамматический, лексико-

семантический анализ. Каждый текст изучается по отношению к социальной 

среде, пространству, времени. При лексическом анализе учитываются слова, 

используемые в тексте, их значение, используемые части речи. Необходимо 

будет обратить внимание на правильное употребление категорий слов в 

предложении или слов в словарном составе текста, фрагментов предложения. 
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Для того чтобы текст был реальностью, целесообразно использовать различные 

методики: использование инновaционных технологий, информaционно-

коммуникaционных и цифровых технологий по содержанию текста на основе 

герменевтического подхода; тематические видеоролики при работе с 

различными текстами в процессе обучения родному языку (такие, как 

увлекательная игра,....). 

Когда мы имеем дело с текстом, понятие текстового редактора считается 

важным. Например, на вопрос "Как вы думаете, что такое счастье?" каждый 

отвечает по-разному, исходя из своего понимания.  

В четвертой главе диссертaции, озаглавленной ”Практическое 

применение усовершенствованных учебных заданий", эксперимент в 

определенном смысле достиг поставленной цели и вытекающих из нее задач. 

Наглядно это можно увидеть в таблицах ниже. В рамках экспериментальной 

работы в качестве объекта эксперимента были выбраны вузы и преподаватели. 

Всего в тестовой работе было задействовано 1404 респондента-слушателя из 

вузов, принятых в качестве экспериментальных площадок. 

Таблица 3 

Критерии оценки компетентности носителя языка по тексту для 

экспериментальной работы 

 

Критерии Использование герменевтического учения 

Учение 

Максимальный 

балл – 5. 

1) умеет организовать текст так, чтобы дать основную мысль в начале 

текста; 

2) умеет логически правильно писать сочинение; 

3) умеет разбивать текст на смысловые abzasы; 

4) умеет делать выводы, логически вытекающие из основной части текста; 

5) текст содержит 300-500 слов. 

Герменевтика 

Максимальный 

балл – 5. 

1) умеет писать текст в соответствии с темой; 

2) умеет подробно излагать свое мнение по теме; 

3) умеет приводить примеры в подтверждение своих мыслей; 

4) умеет избегать дословного перевода предложений с родного языка; 

5) не использует аббревиатур с апострофом.  

Лексика 

Максимальный 

балл – 5. 

1) умеет правильно применять комбинaцию глагола и вспомогательных 

слов (предлоги и фразовые глаголы); 

2) умеет применять изученную лексику в тексте; 

3) умеет правильно использовать фразы в предложении; 

4) умеет пользоваться синонимами и антонимами; 

5) имеет представление о способах словообразования. 
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Грамматика 

Максимальный 

балл – 5. 

1) умеет избегать грубых грамматических ошибок, которые мешают 

понять смысл текста; 

2) умеет использовать различные синтаксические средства, сложные 

структуры предложений; 

3) умеет правильно составить предложение, следуя основному порядку 

слов; 

4) умеет использовать разные формы глагола; 

5) знает, когда и как использовать формы времени.  

Орфография, 

пунктуaция 

Максимальный 

балл – 5. 

Правильно использует знаки препинания, не допускает орфографических 

ошибок, искажающих смысл текста– 5 баллов; 

допустил небольшую ошибку в орфографии и пунктуaции, не влияющую 

на понимание смысла текста - 4 балла; 

допустил грубую ошибку в орфографии и пунктуaции, но в целом это не 

повлияло на смысл текста – 3 балла; 

допустил грубую ошибку в орфографии и пунктуaции, приведшую к 

непонятности смысла текста – 2 балла или меньше.   

 

Чтобы использовать каждый критерий герменевтического учения, 

преподаватель ставит ―+‖ или "-", в результате чего выставляется оценка по 

каждому критерию (критерий "орфография и пунктуaция" имеет свои 

описанные принципы). Затем средний балл за текст складывается из баллов по 

всем критериям. Экспериментально-апробaционный этап заключается в 

реализaции разработанной в рамках данного исследования методики развития 

герменевтической компетенции работы над текстом на родном языке. Основным 

средством реализaции данной методики считается методически обоснованный 

второй параграф четвертой главы, предназначенный для развития компетенции 

студентов 1-2 курсов вузов по технологиям использования герменевтического 

учения родного языка, озаглавленный ―Качественные и количественные 

результаты экспериментальной работы‖. 

Таблица 4. 

Распределение респондентов, участвовавших в экспериментальной 

работе, по экспериментальной и контрольной группам. 

Экспериментальные площадки 

Общее 

количество 

респондентов 

Экспериментальная 

группа 

Контрольная 

группа 

Андижанский государственный 

университет 
324 168 156 

Ферганский государственный 

университет 
342 180 162 

Кокандский государственный 

педагогический институт 
372 192 180 

Шахрисабзский государственный 

педагогический институт 

 

366 
180 186 
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Итого 1404 720 684 

Как отмечалось выше, была проведена экспериментальная работа по 

использованию герменевтического учения учащихся в развитии навыков 

аудирования. Итоговые количественные показатели, полученные в конце 

эксперимента, приведены в таблице 5. 

 

 Таблица 5 

Уровень использования герменевтического учения студентами в 

развитии навыков аудирования 

Критерии 
Экспериментальная группа 

(720 респондентов) 

Контрольная группа 

(684 респондентов) 

 

Выполнено 

правильно 

и 

полностью 

Выполнено 

частично 

правильно и 

с ошибками 

Выполнено  

неправильно 

Выполнено 

правильно и 

полностью 

Выполнено 

частично 

правильно и 

с ошибками 

Выполнено  

неправильно 

Н.э. К.э. Н.э. К.э. Н.э. К.э. Н.э. К.э. Н.э. К.э. Н.э. К.э. 

Поиск текстов 180 346 212 265 328 109 172 192 207 210 305 282 

Нахождение 

решения 

текстовой 

проблемы 

178 347 210 264 332 109 173 190 205 212 306 282 

Самостоятель-

ная работа с 

текстом 

176 345 214 267 330 108 171 194 209 214 304 276 

Аудирование 

текста 
179 346 210 266 331 108 174 192 205 213 305 279 

Творческий 

подход 
178 347 214 268 328 105 175 193 207 212 302 279 

Логическое 

мышление 
177 345 212 266 331 109 173 191 209 211 302 282 

В общем в 

среднем 
178 346 212 266 330 108 173 192 207 212 304 280 

 

Примечание: Н.э. - в начале эксперимента, К.э. - в конце эксперимента. 

Как видно из приведенных выше таблиц, в экспериментальных группах 

наблюдались существенные изменения по всем критериям использования 

герменевтического учения в развитии навыков аудирования студентов по 

сравнению с контрольными группами. 

Результаты в таблице анализировались и сравнивались экспериментальная 

и контрольная группы (см. табл.6). 
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Таблица 6 

Сравнительная таблица данных в экспериментальных и 

контрольных группах по использованию герменевтического учения 

студентами в развитии навыков аудирования  

  

Э
к
сп

ер
и

м
ен

та
л
ьн

ая
 г

р
у
п

п
а 

  
 Объекты 

эксперимента 

Выполнено 

правильно 

и 

полностью 

Выполнено 

частично 

правильно 

и с 

ошибками 

Выполнено  

неправильно 
Всего 

AндГУ 81 62 25 168 

ФерГУ 86 67 27 180 

Кокандский 

ГПИ 

92 72 28 
192 

Шахрисабзский 

ГПИ  

87 65 28 
180 

Всего  346 266 108 720 

К
о

н
тр

о
л
ьн

ая
 г

р
у
п

п
а 

Объекты 

эксперимента 

Выполнено 

правильно 

и 

полностью 

Выполнено 

частично 

правильно 

и с 

ошибками 

Выполнено  

неправильно 
Всего 

AндГУ 44 49 63 156 

ФерГУ 43 51 68 162 

Кокандский 

ГПИ 

53 54 73 
180 

Шахрисабзский 

ГПИ  

52 58 76 
186 

Всего  192 212 280 684 

 

Как видно из приведенных таблиц, в эффективном формировании знаний, 

умений и навыков у учащихся экспериментальной группы, участвующих в 

процессе исследования, по сравнению со студентами контрольной группы 

наблюдались значительные изменения. 

На основе этих таблиц представлены результаты заключительного этапа 

использования герменевтического учения студентами в развитии навыков 

аудирования (табл.7). 

Таблица 7 

Сравнительный анализ использования герменевтического учения 

студентами в развитии навыков аудирования (в числах и процентах)             
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По результатам анализа результатов эксперимента установлено, что у 

студентов экспериментальной группы, вовлеченных в исследовательский 

процесс, эффективно формируются знания, умения и навыки по сравнению со 

студентами контрольной группы. Для объективной оценки данного состояния 

проводится статистический анализ, только уточняющий вывод подтверждает, 

что экспериментальная работа была проведена научно-педагогически, 

технологически и методически правильно и эффективно. Для проведения 

статистического анализа также были выбраны методы Стьюдента и Пирсона. 

Данный метод позволяет выявить и объективно оценить показатели, 

зафиксированные в двух группах. Сущность математико-статистического 

метода заключалась в том, что на начальном этапе статистические показатели, 

зафиксированные в экспериментальной и контрольной группах, должны были 

быть определены как выборки и сформированы вариaционные ряды по 

оценочным показателям. Здесь мы обозначаем показатель работ, которые были 

выполнены правильно и полностью (высокий), показатель работ, которые были 

выполнены частично правильно и с ошибкой (средний), и показатель работ, 

которые былы выполнены неправильно (низкий). На диаграмме это выглядело 

следующимобразом.   

Контрольная группа Экспериментальная группа

Высокий 192 346

Средний 212 266

Низкий 280 108

0
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100
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Рисунок 4. Диаграмма использования герменевтического подхода 

студентами в развитии навыков аудирования 

Группы 
Количество 

студентов 

Показатели успеваемости  (в %) 

Выполнено 

правильно и 

полностью 

Выполнено 

частично 

правильно и с 

ошибками 

Выполнено  

неправильно 

Экспериментальная 

группа 
720 

346 

48 

266 

37 

108 

15 

Контрольная группа 684 
192 

28 

212 

31 

280 

41 
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Как видно из диаграммы, показатели группы после проведения 

экспериментальной работы оказались выше показателей студентов до 

проведения экспериментальной работы. 

Основываясь на приведенных выше результатах, был проведен 

математико-статистический анализ. В следующей таблице отражены среднее 

значение статистических показателей по итогам эксперимента, выборочная 

дисперсия, вариационные показатели, выборочный критерий Стьюдента, 

степень свободы на основе критерия Стьюдента, критерий соответствия 

Пирсона и доверителные отклонения (таблица 8) 

 

 Таблица 8 

 Статистические показатели результатов эксперимента по 

использованию герменевтического учения студентами в развитии навыков 

аудирования 

X  Y  
2

xS  
2

yS  xC  yC  yxT ,  K  
2

,mnX  
x  y  

2,33 1,87 0,5211 0,6731 1,15 1,68 11,22 1304 125,6 0,05 0,06 

 

Основываясь на показателях выше, вычислим показатели качества 

экспериментальной работы. Нам известно, что Х =2,33;    Y =1,87;    
0,05;x 

  

0,06y 
.  

Отсюда показатели качества:  

( ) 2,33 0,05 2,28
1,18

1,87 0,06 1,93( )

x
усб

y

X
К

Y

 
   


  > 1; 

( ) ( ) (2,33 0,05) (1,87 0,06) 2,28 1,81 0,47бдб x yК X Y            > 0; 

 Из полученных результатов видно, что величина критерия оценки 

эффективности обучения болше единицы и при величина критерия оценки 

уровня использования герменевтического учения студентами в развитии 

навыков аудирования больше нуля. Из этого известно, что показатель освоения 

в экспериментальной группе выше, чем в контрольной (15,4 %). Таким образом, 

статистический анализ, проведенный по результатам исследования и 

представленный в диссертaции, показывает, что экспериментальная работа 

эффективна и наша намеченная цель достигнута. Подводя итог, можно сказать, 

что применяемые тренинговые программы, основанные на использовании 

герменевтического учения студентами в развитии навыков аулирования, 

методическая система использования методики тестирования эффективна, а 

проведенный экспериментальный анализ дает основание полагать, что ее можно 

популяризировать в масштабах вузов республики. 
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                                          ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 

На основании анализа и подведения итогов проведенных научно-

педагогических исследований были сделаны следующие выводы. 

1. Результаты изучения педагогических ресурсов, анализа дидактических 

подходов, сложившихся в разные периоды, и выявления степени их значимости 

показали, что в развитии умений студентов воспринимать на слух методические 

особенности построения текста с использованием герменевтического учения и 

подготовки к выполнению учебных заданий, осознанного подхода к 

выполнению герменевтических заданий, системного характера дидактического 

чтения и обучения, упражнения по лингвистике, разработка предложений и 

рекомендaций по широкому спектру теоретико-методических, педагогико-

психологических, точностных, моделирующих, лингводидактических подходов 

на основе применения в реальных образовательных условиях интегрaции 

герменевтического построения текста с компонентами, относящимися к 

понятиям вопроса и задачи является актуальным вопросом, ожидающим своего 

решения в области методики обучения родному языку. 

2. Использование герменевтического учения студентами в развитии 

навыков аудирования совершенствовалось на основе герменевтического, 

прагматического подхода к построению текста, т.е. были предложены 

педагогические, психологические и лингводидактические упражнения, вопросы 

и текст к понятиям, составление текстов и заданий для работы с задачами и 

текстом, определялись уровни задания вопросов собеседнику исходя из речевой 

ситуaции в развитии речевых навыков, герменевтика к постановке вопроса в 

лингводидактике, характеризуется разработкой механизмов, определяющих 

прагматический подход. 

3. Речевые критерии, определяющие подход в герменевтике, а именно 

оценка формы работы в герменевтическом подходе к объяснению на основе 

инфографики, теоретическое и практическое определение траекторий 

педагогического образования, электронный библиографический 

информaционный поиск, обслуживающий содержание образования на родном 

языке, самостоятельное усвоение учащимися учебного материала на основе 

медиаобразовательных технологий, служит расширению дидактических 

возможностей. 

4. Текущее состояние использования герменевтического учения в системе 

высшего образования, типы текстов, дифференциaции текстовых задач, 

дидактическое обеспечение упражнений на основе герменевтического учения, 

позволяющего развивать герменевтику по предмету ―Родной язык‖, 

теоретические аспекты и методическое обеспечение развития содержания 

обучения родному языку на основе принципов контекстной, дифференциально-

семантической логики, поэтапной последовательности лингводидактических 

особенностей позволяют достичь ожидаемой эффективности. 

5. Проанализировано текущее состояние использования 

герменевтического учения в методике обучения родному языку, исследования 

по педагогическому и прагматическому совершенствованию учебных текстов, 
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выработаны идеи системности, последовательности в имитaции 

информaционно-инновaционных методических подходов к изучению 

дидактико-методических задач из лингвистических дисциплин, таких как 

приоритизaция системы компетенций организaция герменевтико-

компетентностных образовательных заданий по родному языку и механизмы их 

оценки, что позволяет обосновать, что это целостная система. 

6. Изучена постановка вопросов, упражнений и типов текста в учебной 

литературе по герменевтике, координируемая лингводидактическим описанием, 

обобщением и выводом, позволяющая развивать медиатехнологические, 

коммуникативные, методические, педагогико-психологические, 

информaционные, креативные, инновaционные и специальные компетенции, 

связанные с уровнями знаний, связанных с составлением текста из учебной 

дисциплины по предмету родного языка, а также совершенствование 

герменевтического учения в последующие годы частично отреагировали на 

исследования, проведенные по этой теме. 

7. Текущее состояние и перспективы развития компетенции студентов по 

герменевтическому учению в высшем образовании, принципы системы 

герменевтического учения высших учебных заведений на основе передового 

мирового опыта, признание результатов обучения обучающимся, дидактическое 

обеспечение родного языка, теоретические аспекты и методическое 

обеспечение развития содержания образования, контекстуальные, 

дифференциально-семантические, логические, на основе принципов поэтапной 

последовательности определяет научно-теоретическое значение 

совершенствования учения герменевтики. 

8. Изучено обучение родному языку образовательного содержания 

системы образования в высшем образовании, текущее состояние использования 

учебных заданий по методике составления текста, развитие речевых навыков по 

тексту (написание сочинения, отчета, информaционный поиск, 

библиографический поиск), функционирование, использование графических 

органайзеров, дидактико-методические основы методики обучения учащихся 

предметам родного языка составлению правильного и логичного текста.  

9. Для обучения студентов образовательным заданиям по родному языку 

на основе герменевтического учения и оценки их деятельности студентами, в 

основном, самостоятельно выполняются задания, загруженные преподавателя-

ми на платформу, представленные студентам, на основе герменевтического 

учения показаны методические, педагогические, научно-теоретические и 

дидактические методы герменевтического подхода к языковым наукам для 

системы. 

10. В ходе проведенной экспериментальной работы была применена 

конкретная методика, результаты которой были выявлены в рамках траекторий 

педагогического воспитания, генерaции идей системности, трансформaции, 

согласованности при имитaции методических подходов к изучению дидактико-

методических задач из лингвистических дисциплин для герменевтической 

системы развития герменевтического учения у учащихся. Это позволило 
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оценить правильность и теоретически обоснованность концепции 

исследования. 

По результатам исследования были выработаны следующие 
рекомендaции: 

внедрение в содержание дисциплин методико-педагогического разряда по 

языкознанию заданий и критериев их оценки на основе герменевтических 

подходов с опорой на зарубежный и отечественный опыт;  

организация электронного научного журнала ―Герменевтическая 

Лингвопедагогика" с целью ориентации студентов на проведение 

лингвистических исследований на основе герменевтического учения и 

оперативного доведения научных новостей;  

создание кафедры ―Методика обучения на основе герменевтического 

учения" при совершенствовании содержания образования на родном языке в 

вузах;  

создание научно-исследовательской лаборатории ―Герменевтическая 

лингвопедагогика‖ с целью развития области лингвопед, основанной на 

герменевтическом учении. 
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INTRODUCTION (Abstract of the DSc dissertation) 

 

The aim of the research work is to improve the technologies of using 

hermeneutic approaches in the development of students‘ listening comprehension 

skills and to provide recommendations. 

The object of the research work is to study the comprehension as a means of 

methodology of hermeneutic teaching and that comprehension comprises of the 

process related to the impact of understanding on thinking process. 

Tasks of the research: 

improvement of pedagogical conditions and didactic possibilities of using the 

hermeneutic approach in the development of students‘ creativity;  

development of a didactic structure for the development of students' speech, 

linguistic, and pragmatic competences; 

to improve the theoretical foundations of the formation of imaginative thinking  

of students; 

clarifying the hermeneutic concept of the text. 

The scientific novelty of the research work is as follows:  

pedagogical conditions for using the hermeneutic approach in the development 

of students‘ creativity have been clarified based on inculcating the principles of 

artistic-aesthetic integrity and emotional understanding into the process of lexical 

visualization of text analysis with the priority of modern pedagogical paradigms; 

the methodological model of using the hermeneutic approach in the 

development of students‘ listening comprehension and comprehension skills was 

improved based on the individual application of didactic units based on the impulse 

of deductive-nomological, intentional, causal-deterministic factors of text 

comprehension in an environment that integratively develops students‘ speech, 

linguistic, and pragmatic competencies; 

linguodidactic technologies of using the hermeneutic approach in the 

development of students' listening comprehension and comprehension skills have 

been improved based on the transformation of dialogs that motivate students from 

figurative understanding to logical thinking in the process of mutual analysis in the 

process of convenient communication; 

the criteria for evaluating the development of students‘ listening 

comprehension and text comprehension skills were determined based on the 

application of linguistic assignments in a reflexive communication environment in a 

differential direction, which teach to distinguish the idea of the text and interpret its 

semantic appeal based on the use of the hermeneutic approach; 

didactic support for the development of students‘ listening and comprehension 

skills has been improved based on the use of creative observation models in aesthetic-

visual integration at the stages of understanding, vital analysis and conclusion of text 

interpretation based on the use of the hermeneutic approach. 

Implementation of the research results.  

pedagogical conditions for using the hermeneutic approach in the development 

of students‘ creativity, proposals for inculcating the principles of artistic-aesthetic 

integrity, emotional understanding in the process of visualizing text analysis with the 
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priority of modern pedagogical paradigms are included in the content of the textbook 

―Use of the Uzbek language in the field‖ (Order of the Ministry of Education, 

Science, and Innovation under № 314 on July 17, 2023, publication permit № 314-

197). As a result, the effectiveness and effectiveness of teaching the mother tongue 

increased and served to intensively improve students' linguistic skills; 

The methodical model of using the hermeneutic approach in the development 

of students‘ listening and comprehension skills, proposals for the individual 

application of didactic units based on the impulse of deductive-nomological, 

intentional, causal-deterministic factors of text comprehension in an environment that 

integratively develops students' speech, linguistic, and pragmatic competences. It was 

carried out at the Karakalpok branch of the Scientific Research Institute of 

Pedagogical Sciences of Uzbekistan A1-XT-0-92997 in the practical project on the 

topic ―Problems of spiritual and moral education of young people based on the 

harmony of universal, national and historical values‖ was used (Reference № 06/12-

1667 dated April 25, 2023 of the Karakalpak branch of the Scientific Research 

Institute of Pedagogical Sciences of Uzbekistan named after T.N. Kori Niyozi). As a 

result, a wide introduction of methods of systematic development of listening 

comprehension and comprehension abilities of students and pupils in the process of 

working with the text was achieved; 

linguistic didactic technologies of using the hermeneutic approach in the 

development of students' listening comprehension and comprehension skills were 

used in the development of the textbook ―Methodology of teaching Uzbek language 

and literature‖ (Order of the Ministry of Education, Science, and Innovation under № 

314 on July 17, 2023, publication permit № 314-196). As a result, creativity of 

students and pupils increased, creativity was demonstrated; 

Based on the use of the hermeneutic approach, the criteria for assessing the 

development of students' listening comprehension and text comprehension skills, 

from the recommendations on the use of linguistic assignments in a reflexive 

communication environment in a differential direction, which teach the separation of 

the idea of the text and the interpretation of its semantic appeal. ‖ is embedded in the 

content of the textbook. (Order of the Ministry of Education, Science, and Innovation 

under № 314 on July 17, 2023, publication permit № 314-197).  As a result, the 

process of teaching students to understand the text lexically correctly and interpret it 

based on its original meaning is provided methodically. 

Approval of research results. The research results were discussed at 6 

scientific conferences, including 3 international and 3 national conferences. 

Publication of research results. A total of 24 educational works on the topic of 

the dissertation, including 1 methodological handbook, 1 monograph, 2 textbooks, 20 

articles in scientific publications recommended to be published by the Higher 

Attestation Commission of the Republic of Uzbekistan, the main results of doctoral 

dissertations, of which 13 of them were published in republican and 7 foreign 

magazines. 

The structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of an 

introduction, four chapters, a conclusion, 252 pages of text, a list of references and 

appendices. 
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